
Выдаецца з кастрычніка 
1991 г.  /  № 28 (1363)  

 14 ліпеня 2018 г.

www.kimpress.by
Выдаецца з кастрычніка 

1991 г. / № 3 (1494)  
16 студзеня 2021 г.

www.kimpress.by

працягваецца падпіска на газету "Культура" праз  
індывідуальны (63875) і ведамасны (638752) Індэксы.  / З дапамогай банкаўскай карткі газету можна выпісаць праз  

інтэрнэт-сэрвіс на сайце "Белпошты" (пункт "Афармленне  
падпіскі на друкаваныя сродкі масавай інфармацыі"). /

“Ра­мэа…”­
у Му­зыч­ным­
50 га­доў па­зней

Не па­шко­дзіць 
пад­су­ма­ваць

Тэма

Соцыум

Нядаўна ў Беларускім 
дзяржаўным акадэміч
ным музычным тэатры 
адбылася прэм’ера 
расійскага мюзікла 
“Рамэа vs. Джульета. 
ХХ гадоў пазней”. Чым 
не нагода пагаварыць 
пра каханне і любоў 
да тэатра?

Значныя юбілеі, новыя 
тэхналогіі ў новых абста
вінах, грамадскія ініцы
ятывы і аб’яднанні — 
журналіст “К” пра ўсё, 
чым запомніўся 2020 год 
у галіне аховы гісторыка-
культурнай спадчыны.
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З дзённіка Памяці

“К” публікуе краналь
ныя нататкі пра ваенную 
“адысею” мастака- 
жывапісца, заслужанага 
настаўніка БССР, заслу
жанага дзеяча культуры 
Польшчы Віктара 
Вярсоцкага.

Кам­бат вы­зва­ляў 
Вар­ша­ву...

ст. 14 — 15

Бяс­кон­цае­
раз­ві­та­ль­нае­

дзя­куй…

Нягледзячы на мо і не надта вялікую розніцу 
ва ўзросце, іх аб’ядноўвала цэлая эпоха…
Ганаровы Патрыяршы Экзарх ўсяе Беларусі 
Мітрапаліт Філарэт і мастак ад Бога Леанід 
Шчамялёў. Кожны па-свойму, але абодва яны 
неслі святло людзям, стараліся абудзіць у іх 
добры пачатак. Вельмі многа яны зрабілі за сваё 
жыццё, шмат каму дапамагалі і словам, і справай. 
У тым ліку і нашай газеце. 
Нізкі паклон ад нас, “культураўцаў”... І вялікі 
дзякуй ад многіх пакаленняў беларусаў…

ст. 2 — 3

Леанід Шчамялёў. “Маё нараджэнне”.
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Пайшоў з жыцця зна­
каміты беларускі твор­
ца. Патрыярх. Легенда 

айчыннага мастацтва. А 
разам з ім — цэлая эпоха... 
Горка і балюча...

Леанід Шчамялёў... Ча­
лавек унікальнага творчага 
лёсу, які зрабіў велізарны 
ўнёсак у скарбніцу нацы­
янальнай выяўленчай куль­
туры. “Мае палотны — мае 
дзённікі” — часта паўтараў 
Леанід Шчамялёў. Парт­
рэты балерыны Людмілы 
Бржазоўскай, мастака Віта­
ля Цвіркі, пісьменніка Яку­
ба Коласа... Гарадскія пей­
зажы Мінска, Віцебска... 
Малюнкі з падарожжаў па 
Сярэдняй Азіі, Поўначы... 
Сюжэты вяселляў, святаў... 
А якая казачная вада ў яго 
жывапісных рэках і азёрах!.. 
На адным з самых вядомых 
палотнаў “Нібы ў сне” ён 
разам з жонкай Святланай 
узлятае на чароўным скаку­
не і лунае над роднай Бела­
руссю...

Леанід Дзмітрыевіч 
Шчамялёў стаіць у шэрагу 

тых мастакоў, творы якіх 
займаюць вызначальнае 
месца ў выяўленчым мас­
тацтве Беларусі. Яго твор­
часць называюць летапісам 
эпохі. Леанід Шчамялёў 
заўжды шчыра захапляўся 
краявідамі роднай Бела­
русі, ствараючы ўзнёслыя, 
паэтычныя вобразы роднай 
зямлі і яе жыхароў. 

Яго талент быў адметны 
сваёй жыццядзейнай сілай: 
мастак быў здольны перад­
аць сваё ўсхваляванае адчу­
ванне прыгажосці ад кож­
нага схопленага імгнення, 
ад сустрэчы з чалавекам, 
ад беларускіх даляглядаў  
дзівосна светлымі і яркі­
мі фарбамі. Леанід Дзміт­
рыевіч пранікнёна любіў 
жыццё. Якія б тэмы ён не 
паднімаў, у кожным палат­
не ёсць эпічнае адчуванне 
прыгажосці зямлі і чалаве­

ШЧАМЯЛЁЎ 
Леанід Дзмітрыевіч
Кі­раў­нік дзяр­жа­вы Аляк­сандр Лу­ка­шэн­ка 
на­кі­ра­ваў спа­чу­ван­не род­ным і бліз­кім­
на­род­на­га мас­та­ка Бе­ла­ру­сі Ле­ані­да­
Шча­мя­лё­ва — па­ве­дам­ляе прэс-служ­ба­
Прэ­зі­дэн­та Рэ­спуб­лі­кі Бе­ла­русь. 

“Свой лёс ён звязаў з выяўленчым мастацтвам, 
аддаўшы ўсе душэўныя сілы, талент і натхненне. 
Творчасць майстра  — неацэнны ўклад у гісторыю 
нацыянальнай культуры, духоўную скарбніцу Бела­
русі”, — гаворыцца ў спачуванні.

Прэзідэнт краіны адзначыў, што Леанід Шчамялёў 
выхаваў некалькі пакаленняў таленавітай моладзі і 
стаў прыкладам самаадданага служэння мастацтву 
і сваёй краіне.

Па­йшоў з жыц­ця Ле­анід Дзміт­ры­евіч Шча
мя­лёў — на­род­ны мас­так Бе­ла­ру­сі, лаў­рэ­ат 
Дзяр­жаў­най прэ­міі Бе­ла­ру­сі, прэ­міі Са­юзнай 
дзяр­жа­вы Бе­ла­ру­сі і Рас­іі ў га­лі­не лі­та­ра
ту­ры і мас­тац­тва, ка­ва­лер мед­аля і ордэ­на 
Фран­цыс­ка Ска­ры­ны, вы­дат­ны май­стар 
су­час­на­га бе­ла­рус­ка­га жы­ва­пі­су, твор­часць 
яко­га ака­за­ла ве­лі­зар­ны ўплыў на раз­віц­цё 
бе­ла­рус­ка­га на­цы­яна­ль­на­га мас­тац­тва.

Леанід Шчамялёў стаіць у шэрагу тых майстроў, тво­
ры якіх займаюць значнае месца ў выяўленчым мастац­
тве Беларусі. За гады творчай дзейнасці мастака ціка­
вілі і натхнялі самыя розныя тэмы, сюжэты і вобразы. 
Мінулае і сучаснасць, родная зямля і чалавек на гэтай 
зямлі, героіка і несціханы боль Вялікай Айчыннай вайны, 
светлыя абліччы нашых духоўных папярэднікаў — зна­
кавых асобаў беларускай і расійскай культуры, захава­
ных у вобразах А. Пушкіна і С. Рахманінава, У. Мулявіна 
і У. Караткевіча, І. Рэпіна і М. Багдановіча, Я. Купалы і 
Я. Коласа, Г. Свірыдава і А. Аладавай, В. Цвіркі і М. Гу­
соўскага ...

Леанід Шчамялёў  — удзельнік Вялікай Айчыннай 
вайны. Ваяваў на Курскай дузе, вызваляў ад ворага Бе­
ларусь, у баі за Мазыр быў цяжка паранены. Гэтыя дра­
матычныя падзеі паўплывалі на яго творчасць, вызна­
чылі стылявыя характарыстыкі і сэнсавую напоўненасць 
яго жывапісу. Ён звяртаўся да разнастайных тэм: вайна і 
мірны час, вобразы роднай зямлі, гарадскі і сельскі пей­
зажы, партрэты і нацюрморты.

Майстар услаўляў Беларусь, ствараючы ўзнёслыя, 
паэтычныя вобразы роднай зямлі і яе жыхароў. Асноў­
ныя тэмы яго палотнаў — подзвіг народа ў гады Вялікай 
Айчыннай вайны, чалавек-працаўнік, прыгажосць род­
ных краявідаў.

Палотны Л.  Шчамялёва, пачынаючы з яго знакамі­
тай карціны “Маё нараджэнне”, якая атрымала высо­
кую ацэнку на Усесаюзнай выставе 1967 года ў Маскве, 
пазнаюцца ў любой экспазіцыі. І гэта іх “пазнаваль­
насць” зусім не ад знешняга прыёму, манеры. Яна — 
ад неардынарнага бачання свету  — самай шчаслівай 
уласцівасці сапраўднага таленту. У яго фігуратыўных 
карцінах, кампазіцыйных партрэтах, эпічных і лірычных 
пейзажах, бліскучых нацюрмортах, — не проста адлюс­
траванне нейкіх фактаў і з’яў, а развагі аб перажытым.

Леанід Шчамялёў мае шмат вучняў і паслядоўнікаў. 
У Мінску была адкрыта Гарадская мастацкая галерэя 
твораў Леаніда Шчамялёва, аснову якой склалі работы, 
падораныя мастаком гораду. Усё гэта дазволіць заха­
ваць яго велізарную мастацкую спадчыну для будучых 
пакаленняў.

Мар­ке­віч А.М., От­чык Г.А., Зін­ке­віч У.Л.,­
Гер­ла­ван Б.Ф., Гу­мі­леў­скі Л.М., Міс­ко І.Я,­

Тоў­сцік У.А., Ша­ран­го­віч В.П.

...На­пі­саць раз­ві­та­ль
ныя сло­вы — гэ­та як 
у вод­гул­лі жур­бот­ных 
і ка­рот­кіх успа­мі­наў 
уз­няць ке­ліх за па
мі­на­ль­ным ста­лом. 
Па­мя­нем жа вя­лі­ка­га 
мас­та­ка зям­лі Бе­ла
рус­кай Ле­ані­да Дзміт
ры­еві­ча Шча­мя­лё­ва...

Адыходзіць у ня­
быт эпоха росквіту 
айчыннага мас­
тацтва, святлом 

спалучаная з яго імем. Гэта 
быў мастак, без пераболь­
шання,  еўрапейскага ўзроў­
ню, сапраўдную цану якому 
азначыць Час. Урэшце, ён і 
сёння — безумоўны класік у 
летапісе духоўнай культуры 
нашага народа. Ён — цэлая 
эпоха: рамантычная, звон­
кая, непаўторная, гераічная. 
Гэта і ёсць самая дакладная і 
заслужаная формула. Бо яго­
нае мастацтва  — супрацьс­
таянне той бязлітаснай жор­
сткасці, з якой рэчаіснасць 
абрынвае на нас літаральна 
лавіны падстаў для адчаю, 
незадаволенасці, раздраж­
нення. Ягонае мастацтва  — 
гэта прамая лінія да чагосьці 
такога, што жыве ў кожным 
з нас, што дае магчымасць 
здзіўляцца і радавацца све­
ту, што дазваляе нам бачыць 

за матэрыяльнай абалон­
кай штосьці большае, чым 
проста спалучэнне атамаў.  
Гэта каталізатар, які прыво­
дзіць у дзеянне нашы,  вель­
мі глыбока схаваныя часам, 
імкненні вярнуцца да саміх 
сябе, да такіх, якія мы ёсць, 
якімі былі калісьці.

Гэтая “шчамялёўская” 
эпоха пачалася шмат гадоў 
таму яго знакамітай кар­
цінай “Маё нараджэнне”. 
І той карцінай ён дапусціў 
усіх жадаючых у свой маста­
коўскі свет, каб не застацца 
аднаму, каб адчуваць, што 
камусьці патрэбны, што без 
яго свет няпоўны. Менавіта 
тады і перакрыжаваліся на­
шы лёсы на  доўгія гады. 

А яшчэ яго эпохай былі 
іншыя шэдэўры: ад “Гене­
рала Даватара” і “Наваль­
ныцы. 22 ліпеня 1941 года” 
да “Працаўнікоў муз” і “Во­
сеньскага кліча”, ад цудоў­
нейшых пейзажных цык­
лаў Міншчыны і роднай 
Віцебшчыны да бліскучых 
нацюрмортаў, ад раман­
тычнага “Ліставея” да гра­
нічна наватарскіх па тэмах 
гістарычных палотнаў, ад 
партрэтаў сучаснікаў і на­
шых выбітных продкаў да 
вытанчанай графікі. 

Мне пашчасціла цесна 
сябраваць з Леанідам Дзміт­

рыевічам роўна 55 гадоў  — 
тэрмін вельмі сур’ёзны для 
чалавечага жыцця. І я да­
сюль ганаруся, што першым 
у 1966-м паведаміў чытац­
каму свету, як у нашым мас­
такоўскім племені з’явіўся 

новы пранізліва-арыгіналь­
ны талент, не падобны ні да 
каго іншага. На шчасце, я 
быў адным з нямногіх, хто 
ў 1960-я ў ягонай майстэрні 
бачыў “начало начал”: пер­
шыя вугальныя штрыхі на 

Пакінуў мастацтву 
запавет...

На 98-м го­дзе жыц­ця 14 сту­дзе­ня 2021 го­да 
па­сля цяж­кай хва­ро­бы па­мёр на­род­ны мас­так 
Бе­ла­ру­сі, лаў­рэ­ат Дзяр­жаў­най прэ­міі Бе­ла­ру­сі 
Ле­анід Дзміт­ры­евіч Шча­мя­лёў.
Бе­ла­рус­кі са­юз мас­та­коў, сяб­ры і ка­ле­гі,­
уся мас­та­коў­ская су­по­ль­насць шчы­ра­
падзя­ляе го­ра, якое на­пат­ка­ла сям’ю мас­та­ка,­
і пры­но­сіць са­мыя глы­бо­кія спа­чу­ван­ні­
яго род­ным, сяб­рам і бліз­кім.

	З гаслі фарбы на палітры  вялікага жыцця...
“Развітанне з Радзімай”.

“Першы дзень міру”. Аўтапартрэт.
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Сум­ная вес­тка пра смерць­
Міт­ра­па­лі­та Фі­ла­рэ­та, га­на­
ро­ва­га Па­тры­ярша­га Экзар­ха 
ўсяе Бе­ла­ру­сі ад­гук­ну­ла­ся бо­
лем у сэр­цах мно­гіх бе­ла­ру­саў. 
У тым лі­ку — і ў сэр­цы за­слу­
жа­на­га дзея­ча мас­тац­тваў 
Рэ­спуб­лі­кі Бе­ла­русь, лаў­рэ­ата 
прэ­міі Прэ­зі­дэн­та Рэ­спуб­лі­кі 
Бе­ла­русь “За ду­хоў­нае ад­ра­
джэн­не”, мас­та­ка-юве­лі­ра­
Мі­ка­лая Ку­зь­мі­ча.

Юрый ЧАРНЯКЕВІЧ

Мікалай Пятровіч доўгі час 
ведаў Мітрапаліта Філа­
рэта. Перш-наперш гэтае 
знаёмства было звязана з 

той важнай і адказнай працай над уз­
наўленнем Крыжа Еўфрасінні Пола­
цкай, якую Мікалай Кузьміч зрабіў на­
пачатку 1990-х гадоў. Ідэю ўзнаўлення 
Крыжа Еўфрасінні ў свой час актыўна 
падтрымаў Мітрапаліт Філарэт.

— Маё першае ўражанне ад сустрэ­
чы з Мітрапалітам Філарэтам запоўні­
лася надоўга, бо мяне сустрэў добры, 
спакойны, цёплы чалавек, сапраўдны 
хрысціянін,  — кажа Мікалай Кузь­
міч. — Ведаю, што ён дапамагаў у жыц­
ці многім людзям, у тым ліку, і мне, 
цёпла сустракаў кожнага, хто да яго 
звяртаўся, быў сапраўдным айцом для 
многіх людзей. Таму яго смерць — вя­
лікая страта. 

Як вядома, Крыж прападобнай 
Еўфрасінні Полацкай сёння захоўва­
ецца ў алтары Спаса-Праабражэнскага 
храма Спаса-Еўфрасіннеўскага жано­
чага манастыра ў Полацку. А праз не­
калькі гадоў Мікалай Пятровіч стварыў 

стаўратэку (сховішча для крыжа) і раку 
для мошчаў святой Еўфрасінні Пола­
цкай. Падчас працы над гэтым творам 
мастак-ювелір таксама адчуваў паста­
янную і добразычлівую падтрымку з 
боку Патрыяршага Экзарха ўсяе Бела­
русі.

— Мітрапаліт Філарэт неадной­
чы прыязджаў у Брэст, сачыў за ўсі­
мі этапамі работы і над Крыжам, і над 
ракай,  — кажа Мікалй Кузьміч.  — 
Таксама неаднойчы разам з ім мне да­
вялося ездзіць у розныя падарожжы. 
Прыгадаю выпадак: калісьці мы ехалі 
ў Сафрыно, што ў Расіі. І недзе там, у 

паездцы, на дарозе паміж двума насе­
ленымі пунктамі, Мітрапаліт Філарэт 
спыніўся, каб падвезці падарожніцу, 
якая ішла ў тым кірунку, куды ехалі і 
мы. Пасадзіў яе побач з сабой, распыт­
ваў пра нешта, добразычліва развітаўся. 
І падобных выпадкаў я магу згадаць ве­
льмі многа.  

Па словах Мікалай Кузьміча, Міт­
рапаліт Філарэт  — гэта цэлая эпоха. І 
вельмі шкада, што цяпер яна ад нас не­
зваротна сыходзіць...

Пад знакам 
Крыжа Еўфрасінні

белым палатне, “сілуэты” 
будучых кампазіцый, вір­
туозна зробленых проста 
пэндзлем; нараджэнне на­
турных рысункаў і накідаў, 
выкананых фламасцерамі 
ў кішэнных блакнотах. А 
якое трапяткое пачуццё ад­
чуваў я, калі разглядаў на 
мальбертах толькі што за­
вершаныя палотны з вода­
рам свежай фарбы!  І гэтае 
пачуццё не пакідала мяне 
на працягу ўсіх наступных 
дзесяцігоддзяў нашага сяб­
роўства. Колькі гісторый 
пра сябе, пра сваё жыццё у 
родным даваенным Віцеб­
ску, пра  “саракавыя-рака­
выя” Вялікай Айчыннай, 
пра пехоту і цяжкае ранен­
не пад Калінкавічамі, а па­
сля — пра вяртанне ў месіва 
франтавых дарог,  якія ён 
праскакаў на баявым кані ў 
складзе кавалерыйскага па­
лка праз Кубань і Украіну, 
пра свае ўзаемастасункі з 
часам, з мастацтвам, пры­
родай, сям’ёй, грамадствам 
Лёня нагаварыў мне за ўсе 
гэтыя гады  — не злічыць! 
Пра ўсё пра тое я распавёў 
у сваёй кнізе з серыі ЖЗЛБ 
“Леонид Щемелёв. Краски 
и ритмы времени” пятнац­
цаць гадоў таму...

Ён быў жывапісцам бо­
ганатхнёным. Да яго па­

лотнаў можна звяртацца 
заўсёды: у любові, у радасці, 
у смутку — і заўсёды знахо­
дзіць калі не адказы на пы­
танні, дык, ва ўсякім разе, 
гаючае сугучча свайму сэр­
цу.

 Карціны майго бясцэн­
нага сябры нават не столькі 
факт нацыянальнага жыва­
пісу, хоць і гэта важна, ко­
лькі фактар, што вызначае 
і фарміруе своеасаблівасць 
духоўнага свету беларусаў 
другой паловы ХХ — пачат­
ку XXI стагоддзяў. І гэтыя 
жывапісныя перліны год­
на ўзбагачаюць шматлікія 
айчынныя і замежныя музеі 
ды галерэі.

І вось цяпер ён вырашыў 
пайсці. Так, усе мы смярот­
ныя. Як гаворыцца, смя­
ротнасць на зямным шары 
стопрацэнтная. Бессмярот­
нае толькі мастацтва, што 
ідзе ад чалавека да чалавека, 
ад пакалення да пакалення. 

Жывапіс Шчамялёва 
належыць не толькі ўлас­
на яго Часу, найярчэйшым 
прадстаўніком якога ён 
быў, але ўсім, хто адчуваў 
арганічную патрэбу ў муд­
расці, шчырасці і дабрыні. 
Ён з тых, хто для старасці 
не быў народжаны, ён гэта 
разумеў і таму пра яе ніколі 
не згадваў. І тут можна было 

зразумець і яго: такі тэмпе­
рамент, такая творчая апан­
танасць, няўрымслівасць не 
могуць змірыцца з цуглямі 
ўзросту, з пагрозай нямог­
ласці і залежнасці! Адну 
ягоную фразу з гэтай наго­
ды я запісаў нават у натат­
нік: “Молодость хороша в 
более зрелом возрасте”. 

Так, мой сябра пражыў 
вялікае жыццё  — мяцеж­
нае, яраснае, неспакой­
нае, але  — шчаслівае. А 
такія людзі не паміраюць. 
Яны як касмічныя Леані­
ды асвятляюць зямлю зор­
ным метэорным дажджом. 
Яны проста пераходзяць у 
нейкую іншую прастору, 
вандруюць па якіхсьці не­
вядомых краінах  і гарадах; 
успамінаюць нас — тых, хто 
на Зямлі, выпраменьваючы 
на яе, грэшную,  невычэр­
пную энергію, якая  — хто 
ведае  — раптам увасобіцца 
ў чыесьці ненапісаныя па­
куль палотны або проста ў 
нетрывіяльныя  думкі.

Так што наш высакарод­
ны і прамяністы Моцарт 
чароўнага Пэндзля не па­
мёр. І дай жа Божа, каб Там 
яму было не горш,  чым 
Тут... 

Барыс КРЭПАК, 
заслужаны дзеяч 

мастацтваў Беларусі

ка, магутны вобразны по­
шук, імкненне спазнаць 
свет, задумацца аб сутнасці 
гэтага свету.

Ён пакінуў нашаму мас­
тацтву запавет: трэба жыць 
з шырока адкрытымі вачы­
ма, каб бачыць свет такім, 
які ён ёсць, і адкрываць іх 
яшчэ шырэй, каб убачыць 
свет іншым, чым ён ёсць, і 
яшчэ шырэй, каб убачыць 
свет лепшым, чым ён ёсць.

Леанід Шчамялёў шчод­
ра дзяліўся з людзьмі сваёй 
усхваляванасцю і радасцю. 
Радасцю, выпеставанай 
доўгімі гадамі творчага по­
шуку і працы. 

Леанід Дзмітрыевіч 
Шчамялёў нарадзіўся 5 
лютага 1923 года ў Віцеб­
ску. Удзельнік Вялікай 
Айчыннай вайны. У баях 
за Беларусь быў цяжка па­
ранены. 

Скончыў Мінскае мас­
тацкае вучылішча (1952), Бе­
ларускі дзяржаўны тэатраль­
на-мастацкі інстытут (1959). 
Вучыўся ў Віталя Цвіркі. 

Удзельнік мастацкіх вы­
ставак з 1958. Працаваў ва 
ўсіх жанрах станковага жы­
вапісу, бліскучы малява­
льшчык. 

Выкладаў малюнак у 
Мінскім мастацкім ву­
чылішчы (1959 — 1967) 
і Рэспубліканскай шко­
ле-інтэрнаце музыкі і вы­
яўленчага мастацтва (1967 
— 1974). 

Шмат разоў быў абраны 
на кіруючыя пасады Саюза 

мастакоў БССР (намеснік 
старшыні праўлення Са­
юза мастакоў БССР 1977 
— 1979  і сакратаром пра­
ўлення 1979-1984, стар­
шыня Рады Беларускага 
саюза мастакоў 2002-2005).

Народны мастак БССР 
(1983). Лаўрэат Дзяржаў­
най прэміі Беларусі (1982) 
і прэміі Саюзнай дзяржа­
вы Беларусі і Расіі ў галі­
не літаратуры і мастацтва 
(2010). Кавалер ордэна 
Францыска Скарыны 
(2001) i многіх іншых узна­
гарод, у тым ліку ордэнаў 
“Айчыннай  вайны” 1-й і 
2-й ступеняў. 

З 2003 года ў Мінску 
працуе гарадская карцін­
ная галерэя твораў Леаніда 
Шчамялёва.

Карціны Леаніда Шча­
мялёва экспанавалі ў Кана­
дзе, ЗША, Францыі, Італіі, 
Ізраілі, Фінляндыі, Герма­
ніі, Аўстрыі, Іспаніі, іх на­
бывалі вядомыя галерэі і 
музеі. Творы знаходзяцца ў 
Нацыянальным мастацкім 
музеі Беларусі, Траццякоў­
скай галерэі ў Маскве, ва 
ўсіх абласных краязнаўчых 
музеях Беларусі.

Ад імя Беларускага 
саюза мастакоў — 

Глеб Отчык, 
старшыня саюза, 

Наталля Шаранговіч, 
першы намеснік, 

Андрэй Басалыга, 
намеснік старшыні

Калектыў Нацыянальнага мастацкага музея Рэспублікі 
Беларусь, Беларуская канфедэрацыя творчых саюзаў 
выказваюць шчырыя спачуванні сям'і, родным і блізкім 
Шчамялёва Леаніда Дзмітрыевіча, народнага мастака 
Беларусі, лаўрэата Дзяржаўнай прэміі Беларусі, ветэрана 
Вялікай Айчыннай вайны, у сувязі з яго смерцю.

	З гаслі фарбы на палітры  вялікага жыцця...

“Навальніца. 22 чэрвеня 1941 года”.
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�Значныя юбілеі, фо­
румы адмыслоўцаў 
у афлайне і ў сеці­
ве, новыя тэхналогіі 
ў новых абставінах, 
грамадскія ініцыяты­
вы і аб’яднанні — пра 
ўсё, чым запомніўся 
2020 год у галіне ахо­
вы гісторыка-культур­
най спадчыны.

Антон Рудак

Па­мяць — спра­ва 
ўсе­на­род­ная

У Беларусі, дзе памяць аб 
апошняй вайне як ніколі акту­
альная, мінулы год не мог не 
прайсці пад знакам святкаван­
ня 75-годдзя Вялікай Перамо­
гі над нацызмам. Пералічыць 
усе мерапрыемствы, выданні 
і праекты, прысвечаныя гэтай 
даце, не ўяўляецца магчы­
мым, але варта звярнуць увагу 
перадусім на тое, што акцэнт 
па ўвекавечанні памяці аб вай­
не ўсё часцей і паслядоўней 
робіцца на прыватных гісто­
рыях сведкаў і ўдзельнікаў тых 
падзей.

Так, у пачатку года На­
цыянальная акадэмія навук 
выступіла ініцыятарам Усебе­
ларускай акцыі па стварэнні 
“Народнага летапісу Вялікай 
Айчыннай вайны”. У рамках 
гэтага праекта быў арганізава­
ны збор матэрыялаў, звязаных 
з тымі трагічнымі, але гера­
ічнымі падзеямі  — усім заці­
каўленым было прапанавана 
перадаваць успаміны свед­
каў, дакументы і фотаздымкі, 
датычныя перыяду Вялікай 
Айчыннай вайны, у Інсты­
тут гісторыі НАН. Там гэтыя 
звесткі былі сістэматызаваныя 
і прааналізаваныя ў рамках ад­
мысловай электроннай базы. 
У выніку з’явілася першая кні­
га “Народнага летапісу”, дзе 
прадстаўленыя сорак тэкстаў, 
якія распавядаюць аб шасці 
дзясятках удзельнікаў вайны. 
Збор матэрыялаў для наступ­
ных кніг серыі працягваецца, 
кожны ахвочы можа даслаць 
іх на паштовы ці электронны 
адрасы Інстытута гісторыі.

Сярод іншых юбілеяў, які­
мі запомніцца мінулы год  — 
90-годдзе з дня нараджэння 
выдатнага нашага пісьмен­
ніка Уладзіміра Караткевіча, 
100-годдзе Нацыянальнага 
акадэмічнага тэатра імя Янкі 
Купалы, а таксама 550-годдзе 
здабыцця цудатворнага абра­
за Жыровіцкай Божай Маці і 
500-годдзе Свята-Успенскага 
Жыровіцкага манастыра. Усе 
гэтыя памятныя падзеі адзна­
чыліся цэлым шэрагам ура­
чыстых мерапрыемстваў і вы­
хадам некалькіх грунтоўных 
выданняў, прымеркаваных да 
гэтых дат.

Яднан­не­
ад­на­дум­цаў

У галіне захавання гіста­
рычнай памяці, як і ў іншых 
сферах грамадскага жыцця, 
усё большую актуальнасць на­
бывалі пытанні дыгіталізацыі і 
анлайн-камунікацыі, што бы­
ло выклікана новымі эпідэмі­
ялагічнымі абставінамі. Тым 
не менш, як і раней, ладзіліся 

форумы адмыслоўцаў у самых 
розных галінах і дысцыплі­
нах — але, найчасцей, частко­
ва ці цалкам у фармаце аддале­
нага доступу па відэасувязі. 

У сакавіку ў рамках падвя­
дзення вынікаў трохгодкі ма­
лой радзімы адбыўся першы 
Рэспубліканскі краязнаўчы 
форум Беларусі, у якім пры­
нялі ўдзел каля дзвухсот трыц­
цаці адмыслоўцаў, якія абмер­
кавалі ролю краязнаўства ў 
сістэме навукова-даслед­
чай працы і вучэбна-вы­
хаваўчым працэсе ўста­
ноў адукацыі, пытанні 
экалагічнага краязнаў­
ства і турызму.

Тэме краязнаўства 
быў прысвечаны і сёмы 
Міжнародны кангрэс 
“Бібліятэка як феномен 
культуры”, які адбыў­
ся ў кастрычніку на базе 
Нацыянальнай бібліятэ­
кі Рэспублікі Беларусь. 
Асноўнымі разгледжа­
нымі пытаннямі падчас 
яго зрабіліся бібліягра­
фічнае краязнаўства 
і арганізацыя краязнаўчай 
дзейнасці бібліятэк.

У анлайн-фармаце пра­
йшоў у лістападзе першы па­
шыраны з’езд Рэспублікан­
скага грамадскага аб’яднання 
рэстаўратараў, якое аб’ядноў­
вае каля паўсотні адмыслоў­
цаў. Асаблівая ўвага была над­
адзеная патрэбе наладжвання 
супрацоўніцтва з профільны­
мі навучальнымі ўстановамі, 
што займаюцца падрыхтоў­
кай спецыялістаў, якія могуць 
быць занятыя ў сферы рэстаў­
рацыі. Удзельнікі аб’яднання 
звяртаюць увагу на тое, што 
каардынацыя дзеянняў з вы­
шэйшымі навучальнымі ўста­
новамі і сумесная распрацоўка 
вучэбных праграм дазволіла 
б палепшыць сітуацыю з пад­
рыхтоўкай кадраў і дала маг­
чымасць аднавіць айчынную 
школу рэстаўрацыі і прэстыж 
прафесіі рэстаўратара ў вачах 
моладзі.

Сярод айчынных архівіс­
таў і адмыслоўцаў у сферы ге­
неалогіі таксама распачалася 
падрыхтоўка да ўзнікнення 
Беларускага гісторыка-гене­

алагічнага таварыства, была 
створаная валанцёрская гру­
па, закліканая аказаць дапа­
могу калектыву Нацыяна­
льнага гістарычнага архіва ў 
справе стварэння паказальні­
каў да асобных вопісаў НГАБ, 
якія слаба ўведзены ў зварот.

Заўважнай пляцоўкай для 
цэлага шэрагу археалагічных 
канферэнцый і семінараў 
у 2020 годзе зрабіўся аддзел 
археалогіі, нумізматыкі і зброі 

Нацыянальнага гістарычна­
га музея. Цягам года ім былі 
зладжаныя навуковыя семіна­
ры, прысвечаныя пытанням 
археалогіі паўночна-заходняга 
і паўднёва-ўсходняга рэгіёнаў 
краіны, а таксама шэраг вы­
стаў, на якіх былі прадстаў­
леныя як новаадшуканыя 
артэфакты, так і малавядомыя 
знаходкі з калекцый археола­
гаў ранейшых пакаленняў.

Спад­чы­на­
на між­на­род­най 
арэ­не

Працягвае расці зацікаў­
ленасць да нематэрыяльнай 
культурнай спадчыны. Статус 
гісторыка-культурнай каш­
тоўнасці атрымалі традыцыі 
выпякання грачанага хлеба 
ў Маларыцкім раёне, тэхна­
логіі і традыцыі выпякання 
хатняга хлеба ў Любанскім 
раёне, абрад “Розгары” з агра­
гарадка Лукомль Чашніцкага 
раёна, а таксама такія ком­
плексныя элементы, як бе­
ларускія мастацкія практыкі 
саломапляцення, традыцыі 

інсітнага (наіўнага) мастацтва 
Віцебшчыны ды традыцый­
ныя вобразы і тэхналогіі вы­
рабу гліняных народных ца­
цак Аршанскага Падняпроўя 
і Віцебскага Падзвіння. Усё 
большую актуальнасць набы­
ваюць захады па выкарыстан­
ні патэнцыялу нематэрыяль­
най спадчыны ў турыстычнай 
сферы.

А напрыканцы года з’яві­
лася навіна аб прызнанні 

чарговага элемента 
беларускай нематэ­
рыяльнай спадчы­
ны і на сусветным 
узроўні  — традыцыі 
ляснога бортніцтва 
Палесся, як сумесная 
намінацыя Беларусі і 
Польшчы, былі ўхва­
леныя да ўнясення ў 
Спіс нематэрыяльнай 
спадчыны UNESCO, 
зрабіўшыся чацвёр­
тым элементам, якім 
нашая краіна прад­
стаўленая ў гэтым да­
куменце.

За­мкі на­бы­ва­юць 
тры­ва­лыя­
аб­ры­сы

Працягваліся і рэстаўра­
цыйныя работы на шэрагу 
найвыбітнейшых аб’ектаў 
архітэктурнай спадчыны ў са­
мых розных кутках краіны. У 
Гальшанах, што ў Ашмянскім 
раёне, падышла да заканчэн­
ня першая чарга кансервацыі 
з рэстаўрацыяй у славутым 
замку Сапегаў XVI стагоддзя. 
Адбываліся ўнутраныя рэстаў­
рацыйныя работы на паўноч­
най вежы палаца, былі ўста­
ляваныя вонкавае асвятленне 
і сістэма відэаназірання. Не­
ўзабаве тут мае адкрыцца му­
зейная экспазіцыя, дзе можна 
будзе пабачыць артэфакты, 
знойдзеныя падчас археала­
гічных раскопак, што адбыва­
ліся на тэрыторыі замка і яго 
ваколіцах. У хуткім часе рас­
пачне сваю працу і візіт-цэнтр, 
дзе наведвальнікі змогуць на­
быць сувенірную прадукцыю.

Адбываліся работы і на 
замку XIV стагоддзя ў Крэ­
ве Смаргонскага раёна  — тут 

прайшла кансервацыя па­
ўночна-ўсходняй сцяны і бы­
ла адноўленая ўязная брама. А 
ў суседнім Лідскім замку, тым 
часам, была адкрытая новая 
экспазіцыя ў вежы Гедыміна, 
дзе паказаная гісторыя фар­
тэцыі і ўсяго горада ад яго за­
снавання ў 1323 годзе і да сярэ­
дзіны XX стагоддзя, а таксама 
распавядаецца аб замкавым 
будаўніцтве на беларускіх зем­
лях у сярэднявеччы. У Гродне 
ж завяршаецца першы этап 
рэстаўрацыі Старога замка — 
тут, у выніку археалагічных да­
следаванняў, якія праходзяць 
паралельна з будаўнічымі ра­
ботамі, былі зробленыя ціка­
выя знаходкі, як і на тэрыто­
рыі Верхняга замка ў Полацку, 
дзе падчас будаўніцтва новага 
корпуса кадэцкага вучыліш­
ча праводзіліся даследаванні 
рэштак княжацкага храма XII 
стагоддзя.

Вяр­тан­не воб­ра­заў 
ста­ро­га Мін­ска

У сталіцы рэканструкцыя 
з мадэрнізацыяй і элементамі 
рэстаўрацыі была праведзе­
ная на будынку Рэспублікан­
скай гімназіі-каледжа пры 
Беларускай дзяржаўнай ака­
дэміі музыкі, што на плошчы 
Свабоды, 7. Гэты будынак, 
збудаваны ў XVIII стагоддзі 
для школы каталіцкага ордэ­
на езуітаў як двухпавярхо­
вы, у 1960-я гады быў істотна 
перабудаваны, тут з’явіліся 
яшчэ два паверхі. Сродкамі 
рэстаўрацыі галоўнаму фаса­
ду будынка ўдалося вярнуць 
гістарычны выгляд, не закра­
наючы прытым пазней надбу­
даваных аб’ёмаў. 

Працягваюцца работы 
па стварэнні новай экспазі­
цыі Музея гісторыі Мінска ў 
рэстаўраваным будынку па 
Ракаўскай вуліцы, 17, дзе да 
рэвалюцыі месцілася зала для 
яўрэйскіх вясельных і бальных 
вечароў. Экспазіцыя будзе 
прысвечаная паўсядзённаму 
жыццю ў савецкім Мінску, а 
напаўненне яе адбываецца з 
дапамогай саміх мінчукоў  — 
супрацоўнікі музея ў свой час 
звярнуліся з заклікам перад­
аваць для захавання і экспа­
навання найбольш цікавыя і 
адметныя прадметы савецкага 
побыту, і на гэтую прапанову 
адгукнуліся многія жыхары 
сталіцы.

Рэстаўрацыйныя работы 
і рэканструкцыі адбываліся і 
на шэрагу іншых аб’ектаў  — 
так працягвалася ўзнаўленне 
гістарычнага вобліку будын­
каў базыльянскага кляшта­
ра XVII стагоддзя па вуліцы 
Багдановіча, якія яшчэ не так 
даўно былі карпусамі другога 
гарадскога шпіталя. Распача­
лася рэканструкцыя будынка 
“Белай дачы” — колішняй ся­
дзібы пачатку XX стагоддзя ў 
Курасоўшчыне, ужо сёлета тут 
мае з’явіцца культурна-асвет­
ны цэнтр. Адбылася і чарго­
вая рэканструкцыя сталічнай 
лошчы Перамогі  — тут былі 
адноўленыя дэталі манумен­
та і абноўлены знешні выгляд 
падземнага ўзроўню помніка, 
дзе з’явілася гістарычная экс­
пазіцыя, прысвечаная падзе­
ям Вялікай Айчыннай вайны 
ў Беларусі.

З усіх кан­цоў­
кра­іны

Да 75-годдзя Вялікай Пе­
рамогі месцы памяці добраў­
парадкаваліся не толькі ў ста­
ліцы. Новы мемарыял з’явіўся 
на тэрыторыі знішчанай разам 
з жыхарамі вёскі Ала Светла­
горскага раёна, быў істотна 
абноўлены мемарыял у вёсцы 
Боркі Кіраўскага раёна, па­
мяць аб  трагедыі якой была 
ўвекавечаная ў рамане “Кар­
нікі” Алеся Адамовіча. Распа­
чалася работа над стварэннем 
новай музейнай экспазіцыі ў 
пятым форце мемарыяльна­
га комплексу “Брэсцкая крэ­
пасць-герой”.

Цікавыя змены адбыліся 
ў сувязі са святкаваннем Дня 
беларускага пісьменства ў Бя­
лынічах  — тут быў адкрыты 
новы будынак Бялыніцкага 
мастацкага музея імя В.К. Бя­
лыніцкага-Бірулі. Адна з раз­
ынак экспазіцыі  — баракаль­
ная фрэска “Нясенне крыжа” 
або “Узыходжанне на Галго­
фу”, якая яшчэ ў 1970-я гады 
была ўратаваная з разбуранага 
мясцовага каталіцкага кляш­
тара кармелітаў, доўгі час за­
хоўвалася ў музеях Магілёва, а 
ў нашыя дні была адрэстаўра­
ваная мастакамі са Мсціслава 
Юрыем і Мікалаем Маліноў­
скімі.

Падыходзяць да завяршэн­
ня рэстаўрацыйныя работы ў 
палацава-паркавым комплек­
се Валовічаў XVIII стагоддзя 
ў Свяцку Гродзенскага раёна, 
працягваецца аднаўленне не­
агатычнага палаца Пуслоўскіх 
у Косаве Івацэвіцкага раёна, 
палаца Булгакаў XVIII стагод­
дзя ў Жылічах, што ў Кіраў­
скім раёне, палаца Наркеві­
чаў-Ёдкаў у вёсцы Наднёман 
на Уздзеншчыне. Распачалася 
ў 2020 годзе рэстаўрацыя кап­
ліцы-пахавальні Ажэшкаў у 
Закозелі Драгічынскага ра­
ёна, сядзібнага дому і каплі­
цы Рэйтанаў у Грушаўцы на 
Ляхавіччыне. У Ружанах Пру­
жанскага раёна працягваюцца 
рэстаўрацыйныя работы ў па­
лацы Сапегаў, распачатае ад­
наўленне колішняга корпуса 
кляштара базыльянаў васям­
наццатага стагоддзя. Распа­
чалася летась таксама рэстаў­
рацыя фасадных роспісаў 
унікальнага помніка ранняга 
барока ў Беларусі  — касцёла 
Божага Цела ў Нясвіжы.

Шэраг аб’ектаў гісторы­
ка-архітэктурнай спадчыны ў 
розных мясцовасцях краіны 
атрымаў у 2020 годзе новых 
гаспадароў  — сярод найбо­
льш адметных помнікаў мож­
на згадаць палац Радзівілаў 
пачатку XІХ стагоддзя ў Пала­
нечцы Баранавіцкага раёна, 
альбо славутую слонімскую 
сінагогу — адзін з найвыдат­
нейшых узораў абарончага 
дойлідства яўрэяў Белару­
сі сярэдзіны XVII стагоддзя. 
Спадзяемся, што гэтыя зме­
ны прывядуць да лепшага і 
будуць спрыяць далейшай 
актывізацыі захадаў па заха­
ванні і аднаўленні гістарыч­
ных будынкаў.

Нам застаецца толькі нага­
даць, што ўсе гэтыя падзеі ды 
ініцыятывы знайшлі адлюс­
траванне  на старонках газеты 
“Культура” ў 2020 годзе.

Не за­шко­дзіць 
пад­су­ма­ваць
Пра даты, праекты, ініцыятывы, набыткі

Аднаўленне фасадных�
роспісаў на касцёле�

Божага Цела ў Нясвіжы. 
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Рэстаўрацыя�
Гальшанскага 
замка.�
Фота са старонкі 
інфа-цэнтра
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Зміцер ЮРКЕВІЧ

Выбар быў невыпад­
ковы. На 21 снежня 
прыпадала 224-га­
давіна нараджэння 

Тамаша Зана і нам хацелася 
ўшанаваць яго памяць, запа­
ліўшы знічку на яго магіле. 
Як вядома, менавіта ў Сма­
лянах, на старых каталіцкіх 
могілках Тамаш Зан знай­
шоў апошні спачын. Памёр 
“вечны вандроўнік” на руках 
сям’і і сяброў пасля няўдала­
га лекавання. Здарылася тое 
7 ліпеня 1855 года ў маёнтку 
Зана Кахачыне. Першым з 
беларускіх даследчыкаў,  хто 
яшчэ ў пачатку 1990-х заняў­

ся пошукамі  котлішча За­
наў, быў пісьменнік Кастусь 
Цвірка, аўтар некалькіх бі­
яграфічных нарысаў пра Та­
маша Зана. Менавіта ён вы­
казаў думку, што “зніклы без 
следу Кахачын” (так пісаў у 
сваіх лістах сам Зан), гэта сён­
няшняя вёска Какоўчын, на 
поўначы ад Смалянаў. Праз 
некалькі гадоў пацвердзіў зда­
гадкі спадара Цвіркі аршанскі 
краязнаўца Віктар Лютынскі. 
У праграме нашай вандроўкі 
менавіта гэты маёнтак зна­
чыўся пад нумарам “1”.

Доў­гая да­ро­га­
да… Ка­ха­чы­на

Праехаўшы на цягніку 
(маршрут Орша  — Лепель) 
каля гадзіны, разам з паляў­
нічымі і іх сумным і сонным 
сабакам, мы выгрузіліся з 
цёплага вагона на прыпын­
ку “Смаляны”. Хоць ён і мае 
такую назву, але да мястэчка 
з  такой самай назвай ад стан­
цыі каля пяці кіламетраў. Мы 
ж пайшлі ў іншы бок.  Каб ад­

чуць энергетыку мясцовасці, 
напатоліць позірк краявідамі, 
каб “перанесціся” ў ХІХ ста­
годдзе, калі нашы продкі пе­
расоўваліся пешшу ці конем, 
большую частку часу мы ішлі 
бязлюднымі палявымі і ляс­
нымі дарогамі. Але, нават за­
ходзячы ў вёскі, мы не бачылі 
людзей. Хаты, якія хаваліся ў 
тумане, сустракалі нас права­
ленымі стрэхамі і насцярожа­
най цішынёй. Як жа хацелася 
хоць на гадзінку перанесціся 
ў Занавы часы, калі вясной на 
гэтых палетках (цяпер засне­
жаных) гучна спявалі сотні га­
ласоў. Думалася і аб тым, што, 
магчыма, дзеля таго, каб зняць 

мастацкі фільм пра “вёску ў 
вёсцы”, хутка прыйдзецца бу­
даваць нейкія “пацёмкінскія” 
дэкарацыі. Усё, што стагод­
дзямі было неад’емнай час­
ткай пейзажу, знікае. Вельмі 
імкліва знікае.

Як знікла з твару зямлі тая 
сядзібка Занаў у Кахачыне.  
Яшчэ сто гадоў таму, да кас­
трычніцкіх падзей 1917 года, ў 
маёнтку жылі Заны і іх сваякі. 
Але ў наш час там толькі купі­
на палявых дрэў. Тое самае і 
на месцы фальварачка Шыр­
каўшчына, які належаў да ма­
ёнтка Кахачын. Месціўся ён 
за некалькі сот метраў ад ся­
дзібы на поўдзень. Непадалёк 
ад вясковых могілак. 

Гісторыя, якім чынам “пі­
лігрым” Тамаш Зан стаў зем­
леўласнікам, даволі простая. 
Пасля вяртання ў Беларусь і 
шлюбу з Брыгідай Святарэц­
кай, Заны некалькі гадоў пра­
жылі ў маёнтку Аборак, блізу 
Маладзечна. Але тэрмін трох­
гадовай арэнды  выйшаў і тут, 
на даляглядзе з’явіўся добры 
чарадзей. Быў ім ураджэнец 

Украіны Адольф Дабравольс­
кі, былы сакратар княза Адама 
Чартарыскага, паходня інтэ­
лектуальнага жыцця ў Нясві­
жы. Ён і дапамог Тамашу За­
ну, саступіўшы яму “за адзін 
злоты” маёнтачак Кахачын, з 
умовай, што Зан напіша сваю 
біяграфію. Былі і іншыя ўмо­
вы, пра якія са скрухай пісаў у 
сваіх лістах Зан. Дарэчы,  зусім 
побач ад Кахачына ў тыя часы 
была ваколіца Дабравольшчы­
на, якая даўно ўжо не існуе. З 
дакументаў, якімі падзяліўся са 
мной генеолаг Вітальд Ханец­
кі, вынікае, што сам маёнта­
чак не быў вялікі. Да 1914 года 
адбыўся падзел, таму належаў 
Стафану і Юліі, дзецям Кля­
мента Зана, і Сульжынскім. 
Альгер жа, брат Стафана,  ва­
лодаў фальваркам Бараўцы. 

 Павярхоўны агляд за­
снежаных краявідаў паказаў: 
ніякіх памятных камянёў ці 
турыстычных паказальні­
каў, якія сведчаць, што тут 
жыў наш вялікі суайчыннік, 
у гэтай мясцовасці няма. Пад­
аецца, што ніколі і  не было.  
Можа, з увагі на тое, што ў 
наступным годзе мы адзнача­
ем 225-ю гадавіну нараджэн­
ня Тамаша Зана, такія знакі 
з’явяцца?  Думаю, аб гэтым 
варта было б загадзя пару­
піцца і краязнаўцам, і ўладам 
Аршанскага раёна і Віцебскай 
вобласці. З гэтымі аптыміс­
тычнымі думкамі мы развіта­
ліся з Кахачынам-Какоўчына.

Пры­пы­нак­
у Ад­роў­цы

Прамуючы на Смаляны 
проста праз палі, спатыка­
ючыся аб заледзянелыя пачат­

кі кукурузы, мы абмяркоўвалі,  
якім чынам у наступным годзе 
можна было б адзначыць не 
толькі гадавіну Тамаша Зана, 
але і 225-ю гадавіну нараджэн­
ня  Яна Чачота, другога героя 
філамацкага гуртка.  Акурат 
у гэты момант мы выйшлі да 
чыгуначнай станцыі Адроўка 
(накірунак Орша  — Лепель), 
якая можа быць добрым ары­
енцірам для турыстаў. Бо з яе 
можна пачынаць вандроўку 
і ў Какоўчына, і ў Смаляны. 
А каб неяк ажывіць “халод­
ны” бетонны прыпынак, на 
ім можна было б замацаваць 
інфармацыйны шчыт са звес­
ткамі пра Тамаша Зана і яго 
прысутнасць на Аршанчыне. 
Хочацца верыць, што кіраў­
ніцтва Беларускай чыгункі з 
ахвотай падтрымала б такую 
ідэю.

“Ля­ту­чы­
га­лан­дзец”­
са Сма­ля­наў

Пераваліўшы праз чыгун­
ку, мы ізноў выйшлі на поле. 
Недзе наперадзе нас чакалі 
Смаляны.  Вандроўнікам па­
шанцавала, і рэшту шляху мы 
праехалі на папутцы. Трэба 
было спяшацца, бо ў Смаля­
ны мы выбраліся ці не ў самы 
кароткі дзень года. Кіроўца 
высадзіў нас на скрыжаванні, 
на ўскрайку мястэчка, і паехаў 
па сваіх пільных справах. 

Вось тут на нас з густога 
туману, нібы карабель-пры­
зрак і выплыў “Белы ковель”, 
замак Сангушкаў. Аслупянеў­
шыя постаці “чужакоў” вы­
клікалі цікавасць мясцовых 
жыхароў, якія гатовы былі не 
толькі патлумачыць, як пра­

йсці да таго ці іншага гіста­
рычнага аб’екта, але і супра­
вадзіць і нават дадаць тое-сёе з 
багатага запасу ведаў.  У другі 
раз мы так бы і зрабілі, але 
першы візіт трэба пачынаць 
“сам на сам” з месцам. Падзя­
каваўшы за зычлівасць, мы 
рушылі “шукаць броду” праз 
замкавы роў.

З ранейшых публікацый  
і турыстычных нататак мы 
ўжо ведалі, што ён амаль  не­
адольны. Пра гэту хранічную 
хваробу замкавай часткі мар­
шруту згадваюць ледзь не ўсе 
турысты. А тое, што яна па­
праўдзе даўняя, яшчэ ў 2013 
годзе пісаў журналіст “К” 
Ілля Свірын  (№ 18, 2013 год).  
Месцічы ж нас супакоілі, ска­
заўшы, што замест спарахне­
лай кладкі нядаўна там зрабілі 
мост, па якім “акі посуху”  мы 
лёгка пяройдзем на той бераг. 
І тут яшчэ раз хочацца сказаць 
словы падзякі жыхарам Сма­
лянаў.  Бо без іх кансультацыі, 
дзе шукаць тую пераправу, мы 
б маглі гадзінамі блукаць ва­
кол замка. Праўда, убачыўшы 
напалову затопленыя бягучай 
вадой, не вельмі ахайна зроб­
леныя “масткі”, на “фарсаж” 
мы, не маючы высокіх гумо­
вых ботаў, шчыра кажучы, не 
наважыліся.  

Чаму б, нарэшце, мясц­
овым уладам не разарваць та­
кую нязручную традыцыю ды 
не зрабіць годны масток?  А 
можа і два? Адзін ад мястэчка, 
на месцы згаданага, а другі ад 
шашы, насупраць вежы? За 
прыклад можна ўзяць  мас­
ткі праз водныя перашкоды ў 
Пружанскім парку ці ў Стань­
кава.

Цар­ква­
з двай­ным дном

Смаляны надзвычай бага­
ты на помнікі старасвеччыны. 
Адным з іх з’яўляецца драўля­
ная царква ў гонар Праабра­
жэння Гасподняга, за савец­
кім часам папрацаваўшая ў 
якасці вінзавода.  У даведніку 
“Праваслаўныя храмы Бела­
русі” (2007)  сцвярджаецца, 
што гэты помнік народнага 
дойлідства ў стылі барока быў 
пабудаваны ў другой палове 
XVIII стагоддзя.  Але аб уніка­
льнасці храма даведнік сціпла 
прамаўчаў. Слова  Ілле Свіры­

ну: “Унікальны ён з некалькіх 
прычын. Па-першае, з нейкай і 
дасюль таямнічай матывацы
яй, замест аднаго храма нашы 
продкі збудавалі “два ў адным”: 
другая царква размешчана пад 
першай, на падземным ярусе. 
А па-другое — выявы ўсіх два
наццаці апосталаў на купале 
згаданы ў Дзяржспісе асобным 
радком. Падобных помнікаў на
роднага сакральнага жывапісу 
на Беларусі больш няма!” 

Шлях ад замка да царквы 
прамы, як страла. На жаль, на 
падворку нікога не было, на 
браме вісеў надзейны замок, 
таму глянуць на згаданыя вы­
шэй унікальныя асаблівасці 
храма не ўдалося. Прыемна 
здзівіў інфармацыйны стэнд з 
планам мястэчка і гістарычнай 
даведкай, які быў усталяваны 
са знешняга боку агароджы.  
Таму цікаўным няма неабход­
насці шукаць не самых лёг­
кіх шляхоў да ведаў. Дарэчы, 
інфармацыйны стэнд усталя­
ваны і на замку, праўда, пра­
чытаць пра замак, як мы ўжо 
ведаем, зможа толькі аматар 
экстрымальнага турызму. 

Другі праваслаўны храм 
размешчаны ў некалькіх со­
тнях метраў ад гэтага. Царква 
ў імя святога Алексія Маскоў­
скага была пабудавана адразу 
пасля задушэння вызвольна­
га паўстання 1863 года. Пад­
обныя цэрквы ў псеўдарус­
кім стылі ў вялікай колькасці 
з’явіліся ў гэты перыяд па ўсёй 
тэрыторыі Беларусі і атрымалі 
нефармальную назву “мураў­
ёўкі”, ад прозвішча віленскага 
генерал-губернатара Міхаіла 
Мураўёва. Сваёй жорсткасцю 
ў расправах з паўстанцамі ён 
цалкам заслужыў народную 
мянушку “Вешальнік”.

Матэрыял, з якога будава­
лася царква, быў узяты з замка 
Сангушкаў. З гэтай мэтай Ся­
мёнавы, уласнікі Смалянаў, 
наладзілі мэтанакіраванае 
руйнаванне замка. Піраміда­
льная каплічка-пахавальня 
Сямёнавых, якая прытуліла­
ся побач з царквой, як і храм 
паціху прыходзіць у поўны за­
няпад. Падаецца, тут таксама 
не зашкодзілі хаця б інфарма­
цыйныя стэнды. 

Па­між Бе­ні­цай і Сма­ля­на­мі,

Збі­ра­ючы ма­тэ­ры­ялы для гіс­та­рыч­на­га се­ры­яла, пры­све­ча­на­га ра­да­вод­ным і ся­мей­ным та­ямні­цам 
сла­ву­та­га гра­мад­ска­га дзея­ча, па­эта-ра­ман­ты­ка, гео­ла­га Та­ма­ша За­на, я па­чаў ства­раць спіс “за­наў
скіх мясц­ін”. Трап­ля­лі ў яго мяс­тэч­кі і вёс­кі, фа­ль­вар­кі і ма­ёнткі, якія ўда­ва­ла­ся знай­сці ў пуб­лі­ка­цы
ях або да­ку­мен­тах. З ця­гам ча­су спіс пе­ра­ўтва­рыў­ся ў пра­ўдзі­вы “Шлях Та­ма­ша За­на”, які ло­ма­най 
лі­ні­яй пра­йшоў ад за­ход­няй мя­жы Бе­ла­ру­сі да ўсход­ніх ру­бя­жоў. Па­між ста­ра­жыт­ны­мі бе­ла­рус­кі­мі 
мяс­тэч­ка­мі Бе­ні­цай і Сма­ля­на­мі бы­ло, як ў бур­шты­на­вых па­цер­ках, на­ні­за­на бо­льш за па­ўта­ра дзя
сят­кі та­по­ні­маў, ся­род якіх, як цэн­тра­ль­ны ку­лон­чык, па­чэс­нае мес­ца за­ймаў Мінск. Так на­ра­дзі­ла­ся 
ідэя у во­ль­ны час пра­йсці­ся гэ­тым шля­хам, рас­пра­ца­ваць но­вы ту­рыс­тыч­ны мар­шрут,  і за­пар агле
дзець усё тое, што на­ле­жыць на­шай “ку­ль­тур­най спад­чы­не”. Бо, ві­да­воч­на, што да­лё­ка не ўсё, што 
нам маг­ло сус­трэц­ца на гэ­тым шля­ху, маг­ло мець шы­ль­ду “гіс­то­ры­ка-ку­ль­тур­ная каш­тоў­насць”. У 
той дзень, ка­лі ў “К” вы­йшла пер­шая час­тка пуб­лі­ка­цыі “Та­ямні­цаў…” (№ 51, 19 снеж­ня) мы па­бы­ва­лі 
ў Сма­ля­нах. Вы­ні­ка­мі гэ­тай ван­дроў­кі і рас­па­чы­на­ем “Шлях Та­ма­ша За­на”.

Працяг — 
у наступных нумарах "К".

або Чаму б не пракласці маршрут для турыстаў? Частка І

Беларускімі сцежкамі па занаўскіх мясцінах

Замак­
“Белы­

Ковель”.

“Пераправа”.

Царква ў гонар 
Праабражэння 

Гасподняга.
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Ілья СВІРЫН

Шкод­насць­
ра­ман­ты­кі

Пэўныя сумневы ў дадзеным 
выпадку зусім не беспадстаўныя. 
Многія памятаюць, скажам, як 
прадпрымальнік з “магнацкім” 
прозвішчам узяў у карыстанне 
замак, якім гэтыя магнаты колісь 
валодалі. Зразумела, цёзка кіра­
ваўся самымі лепшымі намера­
мі. Але пакінуў ён гэты помнік у 
значна горшым стане, чым было 
да ўлазінаў.  

Яшчэ  гадоў дзесяць таму не 
надта абазнаныя ў тэме калегі-
журналісты наперабой заклікалі 
суграмадзян купляць сядзібы, па­
лацы, а пры аказіі нават замкі, каб 
адчуць сябе князямі ды графамі. 
Пагатоў, цэны на такую нерухо­
масць зазвычай даступныя. Лю­
дзі практычныя на гэта вяліся не 
надта, разумеючы, што за мізэр­
ным коштам ды славай — проць­
ма клопату, бадай непераадольна­
га для простага смяротнага. Іншая 
справа — рамантыкі або дзівакі. 

Так ці іначай, але дзясяткі без­
гаспадарчых сядзібаў ды палацаў 
перайшлі ў прыватныя рукі.  На 
жаль, у большасці выпадкаў гэта 
ніяк не паўплывала на іх лёс: як 
стаялі яны закінутымі, так раз­
бураюцца і пасюль. А мясцовыя 
жыхары не раз мне казалі, быц­
цам новага “паночка” яны нават у 
вочы не бачылі, бо ніколі ён туды 
не прыязджаў. 

Пытанне, навошта набыва­
лі, застаецца адкрытым. Няўжо 
ў прыступе рамантычных пачуц­
цяў?  

На­го­да на­ве­дац­ца­
ў Сло­нім

Сінагогу ў Слоніме мне ўпер­
шыню давялося пабачыць гадоў 
трыццаць таму. Памятаю свае 
дзіцячыя ўражанні: дзіўная, нібы 
тагасветная барочная пабудова, 
што ўзвышаецца па-над тлумам 
правінцыйнага рынку. З таго часу 
бадай нічога не змянілася. Хіба не 
так даўно дах аднавілі стараннямі 
ўсё таго ж яўрэйскага фонду. 

Між тым, сінагога — адна з са­
мых старадаўніх і каштоўных у Бе­
ларусі. Трохі старэйшая за яе хіба 
толькі быхаўская. Але ў Слоніме 
затое няблага ацалелі інтэр’еры — 
біма, ляпніна ды нават роспісы. 
Да ўсяго, месціцца яна ў самым 
цэнтры горада. Таму і не выпадае 
здзіўляцца, што яе не абмінае ба­
дай ніводная тургрупа.

  Здавалася б, ідэя зрабіць там 
музей, якая не раз агучвалася на 
даволі высокім узроўні, выгляда­
ла больш чым мэтазгоднай. Хо­
чацца верыць, рана ці позна гэ­
тым справа і скончыцца.  

Спадарыня Ілона прызнаецца, 
што пра аварыйны стан набытай 
ёй маёмасці даведалася ўжо пасля 
аўкцыёну. Ды і наогул — у Слоні­
ме ёй бываць дасюль не даводзі­
лася. А сінагогай яна была ачара­
ваная… праз фота ды расповеды 
мамы. Інтэнцыя, якая абумовіла 
ейны крок, толькі адна — паспры­
яць  захаванню і аднаўленню цу­
доўнага помніка. У перспектыве 
(натуральна, аддаленай) пісьмен­
ніца бачыць там культурны цэнтр.  

Зразумела, у сацсетках гэтыя 
абставіны не маглі не выклікаць 
скепсіс. Адзін калега нават па­
жартаваў: ці не пераблытала ча­
сам пакупніца сінагогу з сінабо­
нам  — вядомай кандытарскай 
прыправай?  Ды, лічу, кпіны тут 
яўна заўчасныя. Балазе, ёсць ня­
мала цудоўных прыкладаў, калі 
чалавек прыходзіў у сферу аховы 
спадчыны з нейкіх зусім “несу­
межных” галін — ды занурваўся з 
галавой. Прыкладам, Ганна Бул­
да, якая “кінула ўсё” і скіравала 
ўвесь свой імпэт на аднаўленне 
сядзібы ў Шчорсах   — дасягнуў­
шы ўжо на гэтай глебе адчува­
льных поспехаў. Прычынай быў 
дзіўны сон, які яна аднойчы сас­
ніла… 

Так што рознае ў жыцці бы­
вае. Пажадайма лепш спадарыні 

Ілоне ўдачы. А яшчэ  — руплі­
васці ды паслядоўнасці. 

Га­лоў­нае — дах

На старых здымках палац у 
Нароўлі ўражвае папраўдзе арыс­
такратычнай раскошай, знаёмай 
многім з нас хіба па замежных 
стужках. Свой шык ён губляў па­
ступова: спачатку рэвалюцыя, по­
тым вайна, урэшце Чарнобыль…    

 Між тым, яшчэ на пачатку 
90-х узнікла ідэя аднавіць палац у 
былой велічы (калі не поўнасцю, 
дык хаця б часткова) ды размяс­
ціць там прэзентабельны грамад­
ска-культурны цэнтр, дзе знай­
шлося б месца і для выставачных 
ды канцэртных залаў, і для Дома 
рамёстваў, і для кавярні з біль­
ярдам… Зразумела, такая “цуке­
рачка” мелася б сапраўдным пад­
арункам для пацярпелага горада, 
які ўмомант стаў “неперспек­
тыўным”, стварыла б яму добры 
імідж у вачах гасцей ды турыстаў. 
І, да ўсяго, мела б сімвалічнае зна­
чэнне  — як сведчанне таго, што 
радыяцыя тут не перамагла.       

Архітэктары зрабілі абмеры ды 
пачалі працу над праектам. Але 
на гэтым тады ўсё і скончылася. 
У 90-я было не да такіх амбітных 
пачынаў. 

Вярнуліся да задумы ўжо гадоў 
праз дзесяць. Ізноў зашабуршэлі 
ватманы над кульманамі… Але да 
канца праектная дакументацыя не 
была завершаная. Працэс запаво­
льваўся — па зразумелай фінанса­
вай прычыне. 

І вось тады да палаца стаў пры­
глядацца летуценны мінскі мала­
дзён  — цёзка па прозвішчы (ці мо 
нават і які далёкі сваяк) колішніх 
уласнікаў. “Я ўпершыню ўбачыў 
нараўлянскі палац, калі мне было 
дваццаць тры. Мы з ім пазнаёмілі­
ся познім вечарам, пад чорна-сінім 
нараўлянскім небам. Я ўбачыў яго, 
аслупянеў і адразу палюбіў” — напі­
ша Андрэй Горват. На той момант 
ён яшчэ  не “самаізалёўваўся” ў 
роднай вёсцы Прудок і, адпавед­
на, не паспеў стаць знакамітасцю. 

Але маладзёну тады палац не 
аддалі. Маўляў, самім патрэбны.  
Пагатоў, неўзабаве сядзібны ком­
плекс патрапіў у Дзяржпраграму 
развіцця Прыпяцкага Палесся на 
2010  — 2015 гады. Мары пра яго 
новае жыццё, здавалася, вось-
вось увасобяцца.  Ды, на жаль, рэ­
сурсаў ізноў не хапіла. 

Што ж, бывае… Не ўсе добрыя 
намеры  спраўна выконваюцца ў 
патрэбны час. Але тут варта адзна­
чыць самае прыкрае.  Пакуль ва­
кол палаца будаваліся амбітныя 

планы, ён паступова руйнаваўся. 
І калі ў 1986 годзе гэта быў яшчэ 
даволі ладны будынак у цалкам 
“працоўным” стане (да Чарно­
быльскай аварыі там знаходзілася 
школа), дык цяпер — вартая жалю 
руіна без даху.  

Ці можна было неяк запаволіць 
той працэс руйнавання? Ёсць пад­
азрэнні, што так — рэгулярна пра­
водзячы элементарныя захады па 
кансервацыі (герметызацыя даху, 
ліўнёўка, аконныя праёмы…) ды 
забяспечыўшы ахову ад ласых на 
дармовыя будматэрыялы людзей 
і проста вандалаў. Спецыялісты 
Міністэрства культуры не стамля­
юцца намаўляць уласнікаў рабіць 
гэта датычна тых аб’ектаў, чый лёс 
на нейкі час завіснуў у няпэўнасці.  

Урэшце, мары пра цэнтр было 
вырашана забыць назаўсёды, і па­
лац выставілі на аўкцыён  — пры­
чым спярша за даволі прыстойны 
кошт.  Пакупнік не знайшоўся. По­
тым стартавая цана няўхільна пад­
ала, але выніку гэта не прыносіла. 

Чым бы яно ўсё скончылася і 
калі — немаведама. Але ж тут Се­
ціва абляцела сенсацыйная на­
віна. Модны пісьменнік Андрэй 
Горват разам з двума хаўруснікамі 
ўзяў ды набыў палац.  Балазе, цана 
ўжо стала зусім даступнай — трохі 
болей за 50 тысяч рублёў.     

Сапраўды, добры сюжэт для 
кнігі — але не толькі. Новы ўлас­
нік “запрагаў” нядоўга. Ён без 
прамаруджвання перабраўся на 
ПМЖ у Нароўлю, аб’явіў збор 
сродкаў на рэстаўрацыйныя пра­
цы ды склікаў талаку.  Першыя ва­
ланцёры адгукнуліся вокамгнен­
на — прычым, што немалаважна, 
сярод іх былі і архітэктары.  

Звычайна ў такіх выпадках но­
выя ўласнікі цешаць публіку шы­
коўнымі планамі ў стылі “тут бу­
дзе горад-сад”. Уласна, планамі 
ўсё гэта і застаецца.  Аднак пісь­
меннік і яго сябры аказаліся лю­
дзьмі куды больш прыземленымі. 
“Першае, што трэба зрабіць, — гэ­
та частковую кансервацыю і анты­
аварыйныя работы. Іншымі сло­
вамі, накрыць дом дахам. Так мы 
выйграем час”, — абвясціў Горват. 
І дадаў: нават калі ў нас нічога бо­
лей не атрымаецца (спойлер: усё 
атрымаецца), нашыя дзеянні ве­
льмі дапамогуць палацу дажыць 
да лепшых часоў. 

Без сумневу, гэта вельмі мудры 
і ўзважаны падыход, варты ўсеагу­
льнага пераймання.   

Нягледзячы на зіму, першыя 
сціплыя работы па прыборцы тэ­
рыторыі ўжо пачаліся. Усе свае 
справы ды звязаныя з імі эмоцыі 
пісьменнік старанна дакументуе 
ў сацсетках. Трэба меркаваць, гэта 
назапашваецца матэрыял да нова­
га бестселера. Але самае галоўнае, 
каб фінал у яго быў шчаслівы — не 
шэкспіраўскі. 

  
Чым скончацца гэтыя захапля­

льныя сюжэты з удзелам літара­
тараў? Новымі расчараваннямі — 
або захапляльнымі прыкладамі,  
здатнымі натхніць многіх іншых 
рупліўцаў? На што здатныя лету­
ценныя пісьменнікі ў такой скла­
данай справе, як ахова спадчыны? 

Адказ на гэтае пытанне зале­
жыць найперш ад іх саміх. Але 
таксама і ад грамадскай і муніцы­
пальнай падтрымкі, ад неабыяка­
вай пазіцыі спецыялістаў у сферы 
аховы спадчыны, здатных падка­
заць, паправіць, дапамагчы ўхі­
ліцца ад памылак.

На мінулым тыдні доўгі ды не надта шчаслівы лёс 
слонімскай сінагогі зрабіў нечаканы віраж. Знакаміты 
помнік спадчыны XVII стагоддзя выкупіла на аўкцыёне 
прыватная асоба. Як неўзабаве стала вядома, гэт 
 не круты бізнесмен, а дзіцячая пісьменніца Іаана Рыўз 
(“в миру” — Ілона Караваева). Варта адзначыць, што кан­
курэнтаў у яе не было, а зусім нядаўна аднаўленне сінагогі 
палічыў задачай “не па зубах” Брытанскі  фонд яўрэйскай 
спадчыны — арганізацыя, пэўна, не самая бедная.  
Літаральна колькі месяцаў таму падобная сітуацыя зда­
рылася і з палацам Горватаў у Нароўлі. Пісьменнік, які мае 
такое самае прозвішча, стаў уладаром гэтага вельмі пра­
блемнага сёння помніка спадчыны. Іншых прэтэндэнтаў 
на яго таксама не знайшлося. 
Як ставіцца да такіх піруэтаў лёсу? Як да творчых дзівацтваў? 
Або  як да рэальнай магчымасці змяніць гэты лёс да лепшага?

Сю­жэт для кні­гі —­
але не то­ль­кі…
Летуценні пісьменнікаў і будаўнічы нюанс

Палац Горватаў у Нароўлі.

Сінагога ў Слоніме: выгляд звонку і ўнутры.
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Надзея БУНЦЭВІЧ / 
Фота Таццяны МАТУСЕВІЧ

Пра што спяваў “… 
Жаўранак”

Насамрэч багатая гісторыя 
айчыннага тэатра музкамедыі па­
чалася куды раней. Бо ў студзені 
1971-га прайшоў першы спектакль, 
а створаны тэатр быў, вядома, на­
пярэдадні  — у 1970-м. Але трупа, 
дзе ставіліся аперэты, існавала і 
дагэтуль, хіба пад іншымі назва­
мі: Бабруйскі музычна-драма­
тычны тэатр, Магілёўскі абласны 
тэатр музычнай камедыі. Нават 
гераічная музычная камедыя “Пяе 
Жаўранак” Юрыя Семянякі, з дня 
прэм’еры якой цяперашні тэатр 
афіцыйна пачынае адлік, была на­
пісана і пастаўлена ў 1968-м. Абра­
ныя ж на ролю “першаадкрываль­
ніка”, бо тут і беларускае аўтарства, 
і партызанская тэма, твор і яго па­
станоўка атрымалі другую, больш 
дасканалую рэдакцыю. 

Так што рэбрэндынг для гэтага 
тэатра  — справа звычная. У выні­
ку некалькіх “пераўвасабленняў” 
з былога тэатра музкамедыі ўзрос 
цяперашні Музычны, у рэперту­
ары якога — усе магчымыя і немаг­
чымыя жанры. Гэта разнастайныя 
канцэртныя праграмы, класічныя 
аперэты, музкамедыі і проста му­
зычныя спектаклі — не толькі для 
дзяцей, але і для дарослых. А такса­
ма мюзіклы, оперы, балеты, нават 
драматычныя спектаклі, аздобле­
ныя музыкай і жывымі спевамі. 
Уся гэтая размаітасць жанравай 
палітры і будзе адлюстравана ў 
заўтрашнім гала-канцэрце, што 
змесціць лепшыя нумары са спек­
такляў розных гадоў.

Зразумела, спрэсаваць паўста­
годдзя ў адну вечарыну не проста 
цяжка  —  немагчыма. Але тэатр 
імкнецца захаваць сваё мінулае, 
і гэта бачна нават па анонсе юбі­
лейнага канцэрта, змешчаным на 
сайце. Перайшоўшы па спасылцы 
на спектакль Ю.Семянякі, можна 
ўбачыць не толькі поўную інфар­
мацыю пра тую гістарычную па­
станоўку, але і ўвесь зрэз рэцэн­
зій і журналісцкіх паведамленняў, 
змешчаных у тагачаснай прэсе, 
прычым не толькі сталічнай. Гэ­
ты бібліяграфічны спіс — інтэрак­
тыўны: усе матэрыялы даступны ў 
інтэрнэце. І тое, што тэатр некалькі 
гадоў таму зрабіў такую неацэнную 
“базу дадзеных”, прычым менавіта 
ўсяго перыяду свайго існавання, і 

рупліва працягвае яе папаўняць, 
дае магчымасць не толькі даслед­
чыкам і спецыялістам, але і сама­
му шырокаму колу наведвальнікаў 
спрычыніцца да ранейшых паста­
новак. І адначасова паразважаць 
пра змены ў галіне беларускай му­
зычна-тэатральнай крытыкі. 

Рэцэнзіі на таго “… Жаўранка” 
былі даволі “зубастымі”: адзначаць 
“прыкрыя дробязі” спектакля, 
як сказана ў адным з матэрыялаў, 
не перашкаджала ні тэма Вялі­
кай Айчыннай, ні факт адкрыцця 
гэтай пастаноўкай новага тэатра. 
Прычым недахопы фіксаваліся не 
толькі спецыялізаванымі выдання­
мі, але і, да прыкладу, “Гомельскай 
праўдай”: тэатр ездзіў на гастролі ў 
абласны цэнтр. Прычым усе заўва­
гі — добра аргументаваныя, а не па 
прынцыпе: “штосьці мне не спада­
балася”. Чым не майстар-клас для 
некаторых цяперашніх аўтараў, 
што любяць пераказваць сюжэт —  
і гэтым абмяжоўваюцца?  

Ды ўсё ж юбілей —  гэта не то­
лькі гісторыя, але і сучаснасць. Ме­
навіта апошнія пастаноўкі —  пака­
зальнік таго, што было дасягнута за 
гэты час. І ці не марнымі былі пе­
раадоленні ўсіх складанасцяў. Да­
рэчы, нядаўняя прэм’ера “Рамэа vs. 
Джульета. ХХ гадоў пазней” — аку­
рат пра гэта.  

Пра што пяе Шэкспір

Мюзікл пра выжыўшых і паста­
лелых закаханых прапанаваў наша­
му тэатру заслужаны артыст Расіі 
Аркадзь Укупнік — той самы, які ў 
адным са сваіх хітоў шмат гадоў за­
пар пагражаў “з’есці перад ЗАГСам 
свой пашпарт” (што зусім не пера­
шкодзіла яму тройчы ўзяць шлюб). 
Выхадзец з Украіны, больш вядо­
мы па сваіх песнях і кінамузыцы, 
свайго “Рамэа…”, першую спробу 
пяра ў жанры мюзікла, ён паста­
віў спярша ў Маскоўскім тэатры 
аперэты — у чэрвені 2019-га. Але ў 
нас —  зусім не перанос таго спек­
такля (яго фрагменты можна знай­
сці ў інтэрнэце), а цалкам новае 
ўвасабленне, з іншай пастаноўчай 
камандай. І вельмі ўдалае!

“Рамэа…” выкананы па ўсіх за­
конах жанру, пачынаючы з музыкі. 
Гэта не “падробка”, што ўяўляе з 
сябе звыклы драмспектакль, аздоб­
лены песнямі, а менавіта мюзікл. 
У ім мінімум размоўных дыялогаў, 
дый тыя часцей ідуць на фоне му­
зыкі. Шмат разгорнутых ансамбле­
вых, харавых сцэн, якія рухаюць 
дзеянне. Некалькі пазнавальных 
лейтматываў, скразное правядзен­
не якіх цэментуе музычную драма­
тургію. Што ж, Укупнік спазнаў за­
канамернасці жанру на ўзроўнях не 
толькі кампазітарскай тэорыі, але і 
ўласнай выканальніцкай практыкі: 
у маскоўскай пастаноўцы “Чыка­
га” ён іграў ролю Эймаса Харта — 
мужа галоўнай гераіні. 

Укупнік  — знаўца джаза, адзін 
з арганізатараў World Jazz Festival у 
Рызе. Але ў мюзікле пра гэта свед­
чаць хіба асобныя элементы. Сты­
лістыка тут  — звыклая пап-музы­
ка з адценнем рэтра, прычым як 
мінімум 20-гадовай даўніны, як і 
пазначана ў назве спектакля (па­

гадзіцеся, рымскія лічбы ХХ адра­
зу асацыююцца з ХХ стагоддзем, а 
не з сучаснасцю). У той жа эстрад­
най стылістыцы вырашана малітва 
Джульеты, хіба званы дададзены 
для антуражу. Мелодыі не вызнача­
юцца арыгінальнасцю, усе яны па­
будаваны на самых, бадай, распаў­
сюджаных клішэ, што вядуць свой 
адлік з часоў рамантызму, набыва­
ючы значэнне сімвалаў: “поўзлыя” 
храматызмы —  нагнятанне драма­
тызму, танга — адмоўныя персана­
жы, узыходзячая “ўзлётная” інта­
нацыя, як у знакамітай Застольнай 
з “Травіяты” Вердзі,  —  каханне. 
Праз такую другаснасць, уласці­
вую эстрадзе, дасягаецца імгнен­
ная запамінальнасць і “счытванне” 
гэткіх “штрых-кодаў”. Я ж кажу, 
усё па правілах! У адрозненне, да 
прыкладу, ад нашага Уладзіміра 
Кандрусевіча, які сваёй “фішкай” 
вызначыў полістылістыку. 

Многім беларускім музычна-тэ­
атральным творам (у тым ліку, зга­
данаму “… Жаўранку”) бракавала 
добрага лібрэта. У “Рамэа…”, дзе за 
гэта адказваў знакаміты Карэн Ка­
валеран, праблем няма. Закручаны, 
шмат у чым непрадказальны сю­
жэт. Кідкія вершы з простымі, ды 
запамінальнымі рыфмамі: “Мы ко­
манда, / Наше дело — контрабан­
да”, “Безотказно, почти без звука / 
Жалит в сердце ревность-гадюка”. 
Постмадэрнісцкі ўхіл, што падтры­
маны пастаноўчым рашэннем: спа­
сылкі на шэкспіраўскіх “Атэла”, 

“Гамлета” (у тэксце арый), “Ду­
энью” Шэрыдана (Ларэнца і астат­
нія манахі з самагонам), “Кармэн” 
Бізе (Рамэа і яго сябры — кантра­
бандысты, імя ракавой прыгажу­
ні  — Кармэла, чырвоная кветка ў 
яе як сімвал спакушэння), “Пун­
совыя ветразі” Грына (Віялета на 
карабліку, хаця і з белымі палот­
нішчамі).  

Пастаноўку вызначаюць добры 
темпарытм, максімум руху. Імгнен­
ную змену месца дзеяння забяс­
печваюць відэапраекцыі Яўгена 
Станкевіча, шматфункцыяналь­
ныя лесвіцы-масты, што сталі фір­
менным знакам мастака Андрэя 
Меранкова. Сцэнічныя збудаванні 
таксама “танчаць”. Падобна са­
малётным трапам, раз’язджаюць, 
круцяцца разам з артыстамі на іх. 
Праз такія своеасаблівыя “фуэтэ” 
металаканструкцый вырашаюцца 
многія сцэны, уключаючы сутычку 
на рапірах. 

Рамэа і Джульета маюць балет­
ных двайнікоў  — прыём не новы. 
Але тут ён успрымаецца разынач­
кай за кошт адметнай, “смачнай” 
пластыкі —  папраўдзе сучаснай, з 
эстрадным адценнем. Такі акцэнт 
на харэаграфіі —  вынік таго, што 
рэжысёрам выступіў балетмайстар, 
лаўрэат міжнародных конкурсаў 
Ілья Усцьянцаў (Расія). Ён галоў­
ная знаходка прэм’еры! 

Відовішчнасці надаюць стыль­
ныя, прыгожыя сцэнічныя строі 
Валянціны Праўдзінай, што ба­

лансуюць між эпохай Адраджэн­
ня і сучаснасцю. 

Дырыжор Юрый Галяс вядзе 
спектакль вельмі спакойна і ўпэў­
нена. Артысты пачуваюць сябе так, 
бы гэта не першы-другі, а па мен­
шай меры соты паказ: усё добра 
адрэпетавана, за кожным штры­
хом — жывое жыццё, а не вучнёў­
ская стараннасць. Калі і ёсць дзе 
некаторыя хібы, яны будуць хутка 
пераадолены, бо артыстам відавоч­
на падабаецца ўдзельнічаць у гэтай 
пастаноўцы. 

Спектакль вымусіў творчую мо­
ладзь працаваць на роўных з пры­
знанымі салістамі. Бо ў шэкспі­
раўскіх герояў выраслі дзеці, якія 
імкнуцца паўтарыць — і не паўта­
рыць лёс бацькоў. Джульету, якой 
цяпер 34 гады, спявалі заслужа­
ная артыстка Беларусі Маргарыта 
Александровіч ці, у іншым складзе, 
Наталля Дзяменцьева (яна, дарэ­
чы, чаргуе гэтую лірычную пакут­
ніцу з яе антаганісткай Кармэлай, 
што змагаецца за ўвагу Рамэа). Да­
чку Віялету, якой 19,  — Наталля 
Чабёлка, што паспела пабываць у 
дзіцячых казках Папялушкай, Ца­
рэўнай, і Ілона Капусцінская, якая 
па заканчэнні Акадэміі мастацтваў 
пачала працаваць у мімансе тэ­
атра. Але ў прызначэнні на ролю 
галоўным быў не ўзрост артыста, 
а яго магчымасці. Таму гледачы 
не здагадваліся, што Парыс (вы­
пускнік Універсітэта культуры і 
мастацтваў Андрэй Асімовіч) ака­
заўся на шэсць гадоў малодшы за 
свайго сцэнічнага сына Франчэску 
(Дзмітрый Маціеўскі, які 14 гадоў 
спяваў у хоры тэатра). 

Імпазантнымі паўсталі абодва 
Рамэа (Сяргей Спруць, Арцём Ха­
мічонак). У характарнай партыі 
яго сябра Джаванні, акрамя доб­
ра спрактыкаванага на такіх ролях 
Сяргея Жарава, нечакана выйшаў 
Сяргей Спруць, які больш спецы­
ялізаваўся на лірыка-драматыч­
ных вобразах. Антон Заянчкоўскі 
паўстаў высакародным закаханым 
Дожам, Кацярына Дзегцярова  — 
запальнай Фяліцыяй, карміліцай 
Віялеты, якая таксама знаходзіць 
сваё каханне. 

Вакальныя партыі мюзікла 
шмат у чым скіраваны на эстрад­
нае выканальніцтва, так званыя 
“акцёрскія спевы”, асабліва па ды­
япазоне, нязвыклым для оперных 
салістаў. Гэта спрыяла артыстам з 
“некансерваторскай” адукацыяй. 
А вось тым, у каго за плячыма доб­
рая акадэмічная падрыхтоўка, да­
вялося пераадольваць складанасці, 
звязаныя з нязручнасцю рэгістраў. 
Але ў выніку прорва між “бацькамі 
і дзецьмі”, “опернікамі і эстрадні­
камі” стала незаўважнай. 

А самым загадкавым персана­
жам застаўся… Шэкспір. Ён на­
ват пазначаны ў праграмцы ня­
ўцямна: Чалавек у чорным (што 
адразу асацыюецца з гісторыяй 
стварэння моцартаўскага Рэкві­
ема). З дапіскай: магчыма, сэр 
Уільям Шэкспір. Яўген Ерма­
коў малюе свайго героя найперш 
апавядальнікам. А ў Віктара 
Цыркуновіча той больш нагадвае 
кардынала Рышэлье, які робіць 
добра прадуманыя ходы, нечака­
ныя для супернікаў: гэткая шах­
матная гульня “супраць усіх”. 
Пры такім раскладзе шчаслівы 
фінал успрымаецца пройгры­
шам таямнічага незнаёмца, уме­
ла прыпаднесеным ім як дасяг­
ненне мэты. Дык што ж задумваў 
насамрэч Шэкспір? Прыходзьце 
і расшыфруйце.

“Рамэа…” у Музычным     	
	  50 гадоў пазнейЗа­ўтра Бе­ла­рус­кі дзяр­жаў­
ны ака­дэ­міч­ны му­зыч­ны 
тэ­атр вя­лі­кім свя­точ­ным 
кан­цэр­там адзна­чае сваё 
па­ўста­год­дзе —  аку­рат 
дзень у дзень свай­го афі­
цый­на­га ад­крыц­ця, што 
пры­па­ла на 17 сту­дзе­ня 
1971 го­да. А яшчэ ад­ным 
пад­арун­кам, што тэ­атр 
зра­біў гле­да­чам і са­мо­му 
са­бе да юбі­лею, мож­на лі­
чыць ня­даў­нюю прэм’еру 
рас­ійска­га мю­зік­ла “Ра­мэа 
vs. Джу­ль­ета. ХХ га­доў па­
зней”. Чым не на­го­да па­га­
ва­рыць пра ка­хан­не, лю­боў 
да тэ­атра і мю­зік­ла —  і 
пра­вер­ку ча­сам?

Сцэны з мюзікла “Ра­мэа vs. Джу­ль­ета. ХХ га­доў па­зней”.
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У Тэатры-студыі кінаакцёра 
паставілі “Мышалоўку” па
водле аднайменнай  п’есы 
Агаты Крысці. Бяспрой
грышны варыянт, асабліва 
для зімовых святаў! А тым 
больш, для провадаў Года 
мышы.

Надзея БУНЦЭВІЧ / 
Фота Таццяны МАТУСЕВІЧ

Дарогі ў маленькі прыват­
ны гатэль замяло, і яго 
пастаяльцы шукаюць 
забойцу, што знаходзіц­

ца між імі. Замкнёная прастора, 
адкуль немагчыма збегчы, — па­
стка і для ахвяраў, і для самога 
злачынцы. Класіка дэтэктыўнага 
жанру! Невыпадкова п’еса, наро­
джаная з невялічкага радыёспек­
такля таго ж аўтара, атрымала 
шалёную папулярнасць і па коль­
касці перакладаў і ўвасабленняў 
занесена ў кнігу рэкордаў Гінеса. 
Упершыню пастаўленая ў Лонда­
не ў 1952 годзе, яна больш як 60 
гадоў ідзе там ў той жа сцэнічнай 
версіі, стаўшы не толькі візітоў­
кай тэатра, але і славутасцю ўсяго 
горада. Хтосьці ўздыхне: маўляў, 
англічане ўвогуле гэткія трады­
цыяналісты, што змяняць нічога 
не хочуць. Але для параўнання 
дастаткова згадаць купалаўскую 
“Паўлінку”, класічная пастаноў­
ка якой пазначана ажно 1944-м. 
Дый сама “Мышалоўка” пабуда­
вана так, што рэжысура ў ёй па­
вінна заставацца “незаўважнай”: 
тут на першым плане  — распут­
ванне загадкавай гісторыі, дзе 
практычна ўсе героі становяцца 
падазраванымі, забяспечваючы 
гледачу неабходную “гімнастыку 
для мозга”.

Менавіта такім паўстаў спек­
такль мастацкага кіраўніка тэ­
атра, народнага артыста Беларусі 
Аляксандра Яфрэмава. Сцэнаг­
рафія Ігара Хруцкага вырашана 
ў традыцыях літаральна гіперрэ­
алізму. Мы бачым цалкам рэаль­
ную гасцёўню  — пярэдні пакой 
сямейнага гатэля, абсталявана­
га ў старым маёнтку. Няхітрая 
мэбля, дзверы, вокны, лесвічка 
ў гасцёўныя нумары  — усё, “як 
у кіно”. Сцэнічныя строі Ніны 
Гурло, ігра акцёраў —  таксама. 

Пастаноўка разлічана на не­
калькі складаў, кожны з артыс­
таў уносіць свае дэталі. Таму на 
гэты спектакль можна хадзіць 
па некалькі разоў запар. Урэшце 
рэшт, у тэатры ж нас 
цікавіць не толь­
кі (і, мабыць, не 
столькі) развяз­
ка, але і ўласна 
мастацкія рэчы, 
п а ч ы н а ю ч ы 
з акцёрскай 
ігры. Не 
м е н ш 

прыцягаль­
на глядзець 
спектакль 
і, у тым лі­
ку, нават 
дэтэктыў, 
калі ве­
даеш усе 

д а л е й ш ы я 
павароты сюжэт­

най лініі і можаш не 
канцэнтравацца на іх, 

а пільна сачыць за тымі 
незаўважнымі дробязямі, 
што з самага пачатку вы­
даюць вінаватых.

Відавочна, што я 
патрапіла не на леп­
шы паказ  — так зва­

нага генераль­
нага прагону, 
калі адчувалася 
с т о м л е н а с ц ь 
р э п е т ы ц ы й ­
ным працэсам, 
а прэм’ерны 
драйв яшчэ не 
настаў. Бо дзеі 
адрозніваліся па 
тэмпарытме, і ў 
другой, нягле­
дзячы на ўсё большую “закру­
чанасць” дэтэктыўнай спружы­
ны, артысты часам пераходзілі 
на балбатанне тэксту, асобныя 
фрагменты якога наўпрост вы­
крыквалі, “пераціскаючы” 
эмоцыі.

Затое ісці за музыкай Леаніда 
Шырына было адно задаваль­
ненне. Ён выкарыстаў вядомую 
мелодыю “Трох сляпых мыша­
нятаў”, што згадваецца ў п’есе 
(менавіта так, дарэчы, пісьмен­
ніца спачатку назвала свой ра­
дыёсцэнарый). Праз вар’іра­
ванне надаў гэтай дзіцячай 
песеньцы, прызнанай у Англіі за 
народную, розны характар. І вы­
мусіў задумацца пра паходжанне 

немудрагелістага матыўчыка. Бо 
калі ўсю песню цалкам, разам са 
словамі, даследчыкі знаходзяць 
у Томаса Равенскрофта, які ў па­
чатку ХVII стагоддзя выпускаў 
зборнікі з назбіраным англій­
скім фолькам, дык інтанацый­

ныя парасткі песні існуюць у 
Жаскена Дэпрэ  — прадстаўніка 
старадаўняй нідэрландскай по­
ліфаніі мяжы ХV  — ХVI стагод­
дзяў, які абапіраўся на француз­
скі фальклор. 

Як бы тое ні было, а музыка 
адыгрывае значную ролю ў дра­
матургіі спектакля, яе так і хо­
чацца пачуць болей. І гэты му­
зычны складнік вымушае згадаць 
аднайменны мюзікл Аляксандра 
Журбіна, які быў паспяхова па­
стаўлены ў многіх расійскіх га­
радах, уключаючы Маскву, а мог 
бы з’явіцца ў нашым Музычным 
тэатры  — яшчэ гадоў 15 таму. І 
гэта была б адна з яго першых 
пастановак, што сімвалізавала б 
з’яўленне на беларускай сцэне 
камернага мюзікла-дэтэктыва, 
пазбаўленага хору і балета, але 
сканцэнтраванага на трапных 
псіхалагічных характарыстыках, 
якіх часцяком не хапала ў цяпе­
рашнім прачытанні. Вярнуўшыся 
на радзіму з Амерыкі і напісаўшы 
шэраг твораў, кампазітар тады ра­
біў серыю візітаў па тэатрах, каб 
уладкаваць сваіх дзецішчаў у бя­
гучы рэпертуар. У Мінску наведаў 
тры тэатры: Музычны, Вялікі, які 
тады рыхтаваўся да рэканструк­
цыі, і драматычны імя М.Горкага. 
Сам спяваў за ўсіх герояў, акам­
паніруючы сабе на фартэпіяна. 
У пастаноўцы “Уладзімірскай 
плошчы” паводле “Зняважаных 
і абражаных” Ф.Дастаеўскага ў 
нашым оперным адразу адмові­
лі. А ў Музычным “Мышалоўку” 
слухалі пашыраным складам, з 
запрашэннем прэсы, прымалі ве­
льмі горача. І… так і не паставілі. 
Але гэта ўжо іншая гісторыя — не 
менш дэтэктыўная за песеньку 
пра трох мышанятаў, што пацяр­
пелі з-за сваёй слепаты.

Беларуская чыгунка выпус
ціла каляндар на 2021 год. 
Ды не абы-які, а інтэрак
тыўны. І скіраваны акурат у 
сферу культуры —  “Чыгун
ка ў творах жывапісу”. 

Надзея БУНЦЭВІЧ

Карпаратыўнымі кален­
дарамі сёння нікога не 
здзівіш. Іх выпуск звы­
чайна яскрава адлюс­

троўвае дзве рэчы: наяўнасць (ці, 
адпаведна, адсутнасць) густу і 
грошай. Улічваючы цяперашнія 
складанасці, многія творча-вы­
творчыя арганізацыі і ўстановы 
на гэты раз адмовіліся ад былой 
раскошы. А тут — усё наадварот: 
маўляў, гаворым “чыгунка”  — 
маем на ўвазе мастацтва. Калі 
такое было?

Насамрэч, было. І не адной­
чы. Да прыкладу, у дні “Сла­
вянскага базару ў Віцебску”. Да 
гэтага буйнога міжнароднага 
фестывалю ўжо некалькі гадоў 
запар спраўна ўводзяцца дадат­
ковыя хуткія цягнікі са сталі­
цы. Прымеркаваныя па часе да 
канцэртаў у амфітэатры, ідуць 
без прамежкавых прыпынкаў. І 
шчодра “аснашчаны” як разна­
стайнай фестывальнай інфарма­
цыяй, так і святочным настроем, 
што ствараецца, у тым ліку, му­
зыкай. Дарэчы, цяперашні ка­
ляндар таксама багаты не толькі 
на “малюнкі”, але і на інфарма­
цыю пра кожны з іх. Да таго ж, 
творы жывапісу можна разгля­

даць пад музыку — таксама, між 
іншым, тэматычна звязаную з 
чыгункай, гудкамі цягніка, па­
скарэннем і запаволеннем руху, 
рытмічным грукатам колаў.

На ўсе 12 месяцаў падабраны 
карціны з выявамі цягнікоў, ад­
паведныя порам года. Тут ёсць 
і заходнееўрапейская класіка, 
і беларуская, і руская. Творы 
нашых землякоў Паўла Гаўры­
ленкі, Мая Данцыга, Васіля Су­
марава  —  у атачэнні палотнаў 
Ван Гога, Клода Манэ, Левітана, 
Кустодыева. Беларускі жыва­
піс  — побач і на роўных з сус­
ветным. Стылістыка  — рэалізм, 
рамантызм, імпрэсіянізм, урба­
нізм, нават элементы інсітнага 
мастацтва. І ў кожнага з твор­
цаў  — свой погляд на чыгунач­
ную тэму, бо тут і ўласна цягнікі, 
і станцыі, масты, жалезныя ма­
гістралі, а таксама філасофскае 
асэнсаванне шляху, руху, успа­
міны пра дзяцінства, аблачыны 
дыму з неверагоднай колькасцю 
адценняў-пераліваў. 

Карціны азначаны, як у му­
зеі: аўтар, назва, год стварэння. 
А фонам для кожнай становіц­
ца… яна сама: не занятая рэпра­
дукцыяй частка каляндарнай 
старонкі ўтрымлівае “размы­
тыя”, бы ахінутыя знакамі­
тай беларускай тумановасцю, 
фрагменты ўсё той жа выявы 

ва ўдала знойдзенай манахром­
най палітры. Штораз  — іншай, 
але вытворнай ад колеравага 
вырашэння карціны. Для вок­
ладкі зроблены майстэрскі ка­
лаж, што яднае некалькі карцін 
у адну, а лічбы 2021 ператварае 
ў мудрагелістыя звіліны дарог. 
Шкада толькі, што аўтары-
складальнікі не пазначаны. 

Усе старонкі  — з QR-кодамі. 
Наводзіш туды экран смартфо­
на —  пераходзіш па спасылцы і 
атрымліваеш дадатковую інфар­
мацыю пра мастака, карціну, 
гісторыю яе стварэння і месца 
захавання. А яшчэ там змешча­
ны спасылкі на музычныя п’есы, 
што па сваім эмацыйным напаў­
ненні добра стасуюцца з выявай 
і таксама ўтвараюць “партрэт 
чыгункі” з розных ракурсаў і ў 
розных тэхніках пісьма. Акрамя 
знакамітых мініяцюр кшталту 
“Пасіфік 231” Артура Анегера ці 
Полькі “Цягнік задавальненняў” 
Ёгана Штрауса-малодшага, кам­
пазіцый Дзюка Элінгтана, Чарль­
за Айвза, Уладзіміра Дзешавова, 
ёсць і музыка, невядомая айчын­
ным слухачам і нават знаўцам. 
Гармонія між аўдыё і відэа ства­
рае адчуванне, што ты не проста 
ў музеі, а на адкрыцці выкштал­
цонай выставы, аздобленай му­
зычным суправаджэннем. Ці на 
канцэрце з відэакантэнтам.

Скажаце, справа ў 
тым, што дзень нара­
джэння нашай чыгун­
кі прыпадае амаль на 
навагоднія святы — 27 
снежня? А Упраўлен­
не Беларускай чыгункі 
знаходзіцца літараль­
на насупраць Нацы­
янальнага мастацка­

га музея? Гэта сапраўды так, але 
падобнае “суседства” мае куды 
больш далёкія гістарычныя ка­
рані. Больш за тое, у свой час ме­
навіта чыгунка (дакладней, само 
яе з’яўленне і далейшае развіццё) 
рэзка змяніла геаграфічную мапу 
культуры і мастацтва Беларусі. У 
ХVIII стагоддзі своеасаблівымі 
“культурнымі цэнтрамі” стана­
віліся прыватныя маёнткі маг­

натаў, што змяшчаліся ва 
ўлонні прыроды, у цяпе­
рашніх “малых гарадах” 
накшталт таго ж Нясвіжу. 
Але ўжо з другой паловы 
ХІХ-га такімі асяродка­
мі мастацтва ўсё больш 
актыўна становяцца га­
рады прамысловыя, звя­

заныя дарогамі, дзе пракладзена 
чыгунка. 27 снежня 1862 года ад­
крыўся ўчастак паблізу Гродна, 
што належаў да Санкт-Пецяр­
бургска-Варшаўскай чыгункі. 
Праз некалькі гадоў адзін за ад­
ным становяцца чыгуначнымі 
такія гарады, як Віцебск, Брэст, 
Мінск, Гомель. Дадаюцца не то­
лькі старадаўні Пінск, але і куды 
больш маладыя Баранавічы. 

А як паўплывала на нашу ку­
льтуру розная шырыня каляіны 
з заходнімі суседзямі! У савец­
кія дзесяцігоддзі ў тым жа Брэс­
це існавала нават спецыяльная 
“тэхналогія” “папярэдніх да­
моў” з замежнымі гастралёра­
мі. Маўляў, навошта вам дарма 
марнаваць час? Давайце лепей 
так: даязджаеце да Брэста, сы­
ходзіце з цягніка, адпачываеце, 
выступаеце з канцэртам, май­
стар-класам, лекцыяй і да таго 
падобнае — ды з добрым настро­
ем рушыце далей на якімсьці з 
наступных цягнікоў. 

Дый па сусветных мерках: ме­
навіта эвалюцыя транспартных 
зносін і хуткасці перамяшчэння 
ў прасторы прывяла да імкліва­
га развіцця не толькі гастроляў, 
выставак, але і фестывальна-
конкурснага руху, без чаго ўя­
віць культуру ХХ стагоддзя па­
просту немагчыма. 

Асабліва важна тое, што ста­
сункі з мастацтвам і культурай 
не адной асобна ўзятай чыгункі, 
але і ўсёй эканомікі, прамысло­
васці ўвогуле  —  двухбаковыя. 
Чым больш адукаваныя, ва ўсіх 
сэнсах слова культурныя людзі, 
выхаваныя на лепшых прыкла­
дах сусветнага мастацтва, будуць 
працаваць у кожнай сферы без 
выключэння, тым лепшым будзе 
наша жыццё. На Беларускай чы­
гунцы гэта разумеюць. 

Аб­ла­чы­ны ды­му з пе­ра­лі­ва­мі
Чыгунка як рухавік мастацтва

Дэтэктыў у тэатральнай пастцы

Апошні тыдзень снежня і першую палову студзеня 
ў сталічнай галерэі “Мастацтва”, што на праспекце 
Незалежнасці, праходзіла выстава жывапісных твораў 
Людмілы Шчамялёвай. Але на вялікі жаль, калі 
вярстаўся нумар, прыйшла сумная навіна: памёр 
Леанід Шчамялёў, бацька мастачкі. З гэтай нагоды 
наш тэкст набыў нечаканы сэнс —  даніна памяці 
і сведчанне вялікай павагі да ўсяго таго добрага, 
што зрабіў у жыцці і мастацтве Леанід Дзмітрыевіч...

Пётра ВАСІЛЕЎСКІ / 
Фота Таццяны МАТУСЕВІЧ

Ёсць меркаванне, што 
прырода, добра папра­
цаваўшы над людзьмі 
геніяльнымі ці надзвы­

чай таленавітымі, потым адпа­
чывае ў іхніх нашчадках. Можа 
яно недзе і так, але ў дачыненні 
сям’і нашага класіка, народнага 
мастака Беларусі Леаніда Шча­
мялёва гэта правіла (калі тое на­
самрэч правіла) не спрацоўвае. 
І спецыяліст па мастацкім ткац­
тве Маргарыта Леанідаўна,  і яе 
сястра жывапісец Людміла Ле­
анідаўна ў творчым сэнсе — асо­
бы самадастковыя і паспяховыя.  Ідуць сваім шляхам і жывуць сваім 
розумам. Дарэчы, і ўнукі  Леаніда Дзмітрыевіча падтрымліваюць го­
нар знакамітай фаміліі.

Пра спадарыню Людмілу, для якой мінулы год быў юбілейным, 
я скажу, што як творца яна шчаслівая, бо яшчэ ў маладосці знайшла 
сваю тэму і ўласцівы сваёй натуры вобразны лад. Такое ўражанне, 
што знайшла адразу, не марнуючы час на хістанні, плён якіх не ві­
давочны і якія ў большай ці меншай ступені прысутнічаюць шмат у 
якіх мастакоўскіх біяграфіях. Тут, безумоўна, адыграла  сваю ролю на­
яўнасць “пачатковага капіталу” ў выглядзе моцнага творчага досведу 
бацькі. Было ад чаго адштурхоўвацца. Вектар быў вызначаны зыход­
на, але дарогу ўсё ж трэба было пратаптываць сваю.  Людміла абрала 
ў якасці формы самарэалізацыі так званае “наіўнае мастацтва”.  Пі­
шу “так званае”,  бо чалавек, які мае за плячыма мастацкую школу, 
прафесійную адукацыю, можа заставацца наіўным у побытавых пра­
блемах і стасунках з іншымі людзьмі, але не ў справе, якой сумленна 
навучаўся. Наіўнасць дылетанта і “наіўнасць” прафесіянала — рэчы 
розныя. Сваімі творамі Людміла Шчамялёва дэманструе здольнасць 
гаварыць з людзьмі пра тое, што іх хвалюе, што складае іх звыклыя 
штодзённыя клопаты. Прычым, гаворыць яна  на мове, зразумелай  
людзям  простым,  у пытаннях элітарнай эстэтыкі не надта  дасведча­
ным. Як кажуць у народзе, будзь прасцей, і да цябе пацягнуцца людзі.

Спадарыня Людміла малюе штодзённае жыццё. Праўда, сёння, 
калі да грамадскіх спраў далучылася мноства людзей, што раней былі 
засяроджаны выключна на ўласным побыце, пэўныя карэктывы ад­
быліся і ў творчасці мастачкі. Сваё бачанне яна нікому не навязвае, 
але  ўласную аўдыторыю — сваіх  гледачоў, што ўважліва і зацікаўлена 
ўглядаюцца ў яе творы, мае. Вялікая справа знайсці агульную мову з 
грамадой і быць з людзьмі на адной эмацыйнай хвалі…

12 студзеня адбы
лася цырымонія 
ўскладання вянкоў 
да помніка на
роднаму артысту 
СССР Уладзіміру 
Мулявіну ў Мінску.

Па в о д л е 
T e l e g r a m -
к а н а л а 
М і н к у л ь т 

Беларусі, падчас ме­
рапрыемства міністр 
культуры Беларусі 
Анатолій  Маркевіч 
адзначыў, што Ула­
дзімір Мулявін стаў 
сапраўдным творцам, 
бо стварыў брэнд ку­
льтуры Беларусі, уні­

кальны дзяржаўны ансамбль “Песняры”,  вядомасць якога 
выйшла далёка за межы роднай краіны.

“Дзякуючы “Песнярам” пра наш край даведаўся ўвесь свет. 
Для  беларусаў творы ансамбля сталі народнымі песнямі, якія да­
зваляюць падзяляць радасць і падтрымліваць настрой у хвіліны 
смутку. Уладзімір Георгіевіч навучыў нас ганарыцца тым, што мы, 
беларусы, народ, які мае тысячагадовую гісторыю і найвялікшую 
спадчыну, — падкрэсліў міністр. — У дзень 80-годдзя з дня нара­
джэння музыканта мы ў чарговы раз аддаём даніну павагі і ўдзяч­
насці знакамітаму сыну беларускай зямлі. Наўрад ці яго бацькі ду­
малі, што вельмі таленавіты хлопчык у будучыні пакладзе пачатак 
новай эры ў культурах Беларусі і Расіі. Нарадзіўшыся ў далёкім 
Свярдлоўску, у 1963 годзе, ён апынуўся ў Мінску і звязаў жыццёвы 
шлях менавіта з нашай цудоўнай беларускай зямлёй”.

“Ён жыў як тварыў і спяваў — натхнёна, пранікнёна, не хава­
ючы уражанняў і пачуццяў. Сёння, у дзень нараджэння Муля­
віна, ля помнікаў у Беларусі і Расіі будуць ускладзены кветкі як 
сімвал і даніна павагі легендарнаму чалавеку. Я хачу ўсіх заклі­
каць шанаваць памяць пра вялікага песняра беларускага наро­
да”, — сказаў на заканчэнне Анатолій Маркевіч.

Ускладанне кветак да помніка прайшло на бульвары Муля­
віна. У цырымоніі прынялі ўдзел сваякі і сябры артыста, стар­
шы саветнік пасольства Расіі ў Беларусі Ігар Гірэнка, калекты­
вы Белдзяржфілармоніі і Беларускага дзяржаўнага ансамбля 
“Песняры”. 

Фота Таццяны МАТУСЕВІЧ

Ён жыў як тварыў 
і спяваў — натхнёна, 
пранікнёна

На адной мове, 
на адной хвалі…

Сцэны са спектакля 
“Мышалоўка”.

“Падарожжа дылетанта”.

“В
ір

ус
”.
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Яўген РАГІН

І ўвогуле, Наталля Ра­
мановіч  — вельмі та­
ленавіты чалавек. Гэта 
яна назвала разьбяра з 

Адэльска Мар’яна Скрам­
блевіча незвычайным ча­
лавекам, які чуе дрэва. То­
лькі таленавіты так любіць 
таленавітых. Будзем спа­
дзявацца, што спадарыня 
Рамановіч і надалей стане 
ўпрыгожваць нашу газету 
сваімі змястоўнымі публі­
кацыямі.

Новы год — новыя спа­
дзяванні. Але і рэха міну­
лых святаў яшчэ з намі, а 
снегапады толькі дадаюць 
светлай урачыстасці і пе­
раконваюць, што жыццё — 
яно для шчасця. Музычная 
праграма “Калядныя сус­
трэчы” прайшла ў Дзятла­
ве. Не засталіся ў баку і вяс­
ковыя ўстановы культуры. 
Паактыўнічалі тут супра­
цоўнікі Данілавіцкага, На­
ваяльнянскага і Раклевіц­
кага Дамоў культуры. Пра 
гэта распавяла загадчык 
аддзела метадычнай рабо­
ты Дзятлаўскага раённага 
Цэнтра культуры і народ­
най творчасці Марына Лу­
кіянец. 

“Той самы” казачны дзі­
цячы настрой злавіла пад 
Новы год і не хоча адпус­
каць загадчык Навагруд­
скай бібліятэкі сямейнага 
чытання Ларыса Касцюк. 
Цудоўна разумею, пра што 
яна.  Новы год  — гэта за­
ўжды казка. І абавязко­
ва — са шчаслівым канцом. 
Менавіта такія па змесце 
кніжкі і прапаноўвае ўста­
нова. А праект называецца 
“У новы год  — з новым 
выданнем!” Нагадаю, што 
Навагрудак  — горад кніж­
ны: вулічныя хаткі для бук­
кросінгу тут не пустуюць 
і пастаянна абнаўляюць 
свой кніжны запас. А цэн­
тральная раённая бібліятэ­
ка не стамляецца здзіўляць. 
У першыя дні 2021-га тут 
адкрылася, да прыкладу, 
рэтра-фотаатэлье. Для яго 
адведзены асобны пакой, 
для імгненнай фотаздым­
кі закуплена апаратура. 
Набылі бібліятэкары і рэ­
тра-адзенне (пэўныя строі 
прынеслі чытачы). Каштуе 
фотаздымак 2 рублі 50 ка­
пеек. Справа ідзе да таго, 
пераконваюць супрацоўні­
кі ўстановы, што неўзабаве 
ад ахвотных не будзе маг­

чымасці адбіцца. Словам, 
гісторыя старажытнага го­
рада ажывае. Працягвайце 
здзіўляць, шаноўныя на­
вагрудскія бібліятэкары!

У вёсцы Вавёрка Лід­
скага раёна прайшоў абрад 
“Тры каралі”. У шыкоўнай 
містэрыі, пра змест якой 
мы неаднаразова пісалі, 
бралі ўдзел Лідскі раённы 
Цэнтр культуры і народнай 
творчасці і Ваверскі Дом 
культуры.

10 студзеня ўдзельні­
кі аматарскага аб’яднання 
“Фантазёры” аддзела куль­
туры і вольнага часу вёскі 
Гродзі Ашмянскага раённа­
га Цэнтра культуры разам з 
ксяндзом касцёла Маці Бо­
жай мястэчка Гудагай пра­
йшліся з вясёлай калядой 
па Гудагаі. Ніводнай хаты 
не абмінулі. А вось колькі 
кілбас сабралі, не паведа­
мілі. 

Пра Ёлку ўдачы напіса­
ла бібліятэкар цэнтральнай 
гарадской бібліятэкі Жо­

дзіна Ірына Хілюціч. Ёлка 
аздоблена кнігамі, асобныя 
з іх гарантуюць чытачам 
атрыманне прызоў.

Згадваюць нядаўнія на­
вагоднія падзеі і работнікі 
культуры Свіслацкага ра­
ёна. Да слова, пры мясц­
овай дзіцячай бібліятэ­
цы дзейнічае лялечны 
тэатр “Кніжынка”. Вось ён 
і ствараў чытачам казачны 
настрой, які кожны праня­
се праз увесь год.

Працягваем гаворку пра 
кнігі. Гісторык культуры 
(так ён сам сябе называе) 
Аляксей Шалахоўскі піша 
пра выданне “У бляску і це­

ні салдацкіх крыжоў”, якое 
пабачыла свет у выдавецтве 
“Медысонт”. Аўтар  — кра­
язнаўца з Лепеля Валерый 
Тухта. Ён працуе настаўні­
кам гісторыі Слабадской 
сярэдняй школы і кіруе 
краязнаўчым гуртком “На­
шчадкі”, даследуе помнікі 
археалогіі і падзеі Першай і 
Другой сусветных войнаў на 
тэрыторыі роднага Лепельс­
кага раёна. А кніга, распавя­
дае аўтар, — “…пра жыццёвы 
шлях лепяльчаніна Дамініка 
Канопку (1886 — 1975), удзе­
льніка Першай сусветнай 
вайны, поўнага Георгіеўскага 
кавалера. Ідзе гаворка і пра 
іншых лепяльчан, уганарава­
ных Георгіеўскімі крыжамі 
розных ступеняў. Кніга мае 
багата фотаілюстрацый”. 
Эх, такіх бы незаспакоеных 
краязнаўцаў — ды ў кожны 
б раён! 

Гэты год мае сімвал Бы­
ка-мацака. У беларускай 
інтэрпрэтацыі гаворка, без­

умоўна, пра Зубра-волата, 
ахоўніка нацыі  — мудрага, 
кемлівага, справядлівага і 
добрага. Не я першы ска­
заў, што народ наш — вы­
сокаінтэлектуальны. Раз-
пораз пацвярджаюць гэта 
на справе работнікі культу­
ры Дзяржынска. Днямі тут 
адбыўся фінал пятага Чэм­
піянату па інтэлектуаль­
ных гульнях сярод устаноў і 
арганізацый Дзяржынскага 
раёна. Пераможцамі ста­
лі школьнікі Дзяржынска і 
Фаніпаля.

Дзяржынскі гарадскі 
Дом культуры справамі 
дробязнымі не займаецца. 

Нядаўна на яго сцэне пра­
йшоў мюзікл “Навагодняе 
шчасце”. І рабілі яго не 
заезджыя зоркі, а самыя 
што ні на ёсць мясцовыя, 
яскравыя і непаўторныя: 
увесь творча-тэхнічны пер­
санал установы. Тут толькі 
так, а не інакш. Сам правя­
раў!

Летась плённа супра­
цоўнічалі Лідская раённая 
бібліятэка імя Янкі Купалы 
і сацыяльна-рэабілітацый­
ны цэнтр “Лідскі клубны 
дом”. Бібліятэкар Кацяры­
на Сандакова піша: “Біб­
ліятэкі раёна збіраюць для 
цэнтра духоўную і мастац­
кую літаратуру. А такса­
ма  — выданні  пра здаровы 
лад жыцця, па псіхалогіі. Усё 
гэта дапамагае забяспечыць 
сацыяльна-псіхалагічную 
падтрымку хворых, спрыяе 
наладжванню стасункаў са 

знешнім светам. Акцыя на­
зываецца “Чытанне як да­
памога”. Супрацоўніцтва 
будзе працягнута і ў бягучым 
годзе”. 

Кіраўнік народнага ля­
лечнага тэатра “Батлейка” 
аддзела рамёстваў і трады­
цыйнай культуры Лідскага 
раённага Цэнтра культуры 
і народнай творчасці Ірына 
Вашкевіч сцвярджае: “Лід­
ская “Батлейка” — лепшая 
на Гродзеншчыне!. Спек­
такль “Казіная хатка” ў 
анлайн-фармаце перамог у 
абласным дыстанцыйным 
конкурсе народных тэатра­
льных калектываў”. 

Пра гасціннасць бела­
русаў разважае філосаф з 
Віцебска Канстанцін Кар­
нялюк. “Айчынныя этнагра­
фічныя крыніцы данеслі да нас 
звесткі, — сцвярджае ён, — 
што вельмі гасціннымі былі 
палешукі. На шчасце, Палессе 
працягвае гэтую традыцыю”. 
Аўтар допісу спасылаецца на 
этнографа Міхаіла Федароў­
скага, які піша пра ўзоры 
паляшуцкай гасціннасці: 
падарожнага сустракалі з аб­
дымкамі і шчодра частавалі 
нават у самай беднай хаце. 
Сённяшні свет ведае бела­
русаў не толькі па прычыне 
іх традыцыйнай гасціннас­
ці. Я перакананы, што гэтае 
веданне з цягам часу будзе 
толькі ўмацоўвацца ды па­
шырацца.

Яшчэ адна аксіёма (мо­
жаце называць мяне на­
цыяналістам!): нашы жан­

чыны — лепшыя ў свеце. З 
цудоўных дзяўчат, натура­
льна, атрымліваюцца цу­
доўныя бабулі. 1 студзеня 
старэйшай каравайніцы 
Слонімшчыны Марыі Пят­
ліцкай споўнілася 90 гадоў. 
З гэтай шчаслівай нагоды 
шаноўную кабету павін­
шавалі кіраўнік народна­
га аматарскага аб’яднання 
“Чараўніцы-каравайніцы” 
Алена Лазута і метадыст 
Дар’я Кірыенка. Марыя 
Іванаўна, якая калісьці бы­
ла актыўнай удзельніцай 
названага аб’яднання, жы­
ве ў вёсцы Прырэчча, якраз 
там, дзе і ўзнікла традыцыя 
выпечкі караваяў. Менаві­
та ў хаце Пятліцкай і гата­
валіся лепшыя ў аб’яднанні 
караваі. Так што печка гас­
падыні  — мемарыяльная 
і адпаведнай шыльды за­
слугоўвае. Традыцыі ў 2016 
годзе нададзены статус эле­
мента нацыянальнай не­
матэрыяльнай культурнай 
спадчыны нашай краіны. 
Марыя Пятліцкая і сён­
ня — галоўная дарадца для 
маладзейшых сябровак. 
Няхай так і будзе!

Не забывае нас малод­
шы навуковы супрацоўнік 
Ганцавіцкага раённага Дома 
рамёстваў Наталля Білімава. 
Гэтым разам яна напісала: 
“Наш РДР імкнецца далучаць 
да традыцыйных рамёстваў  
не толькі жыхароў раёна, 
але і гасцей. 5  — 6 студзеня 
ў нас прайшоў майстар-клас 
па мастацкім роспісе ткані­
ны для наведвальнікаў горада. 
Вяла яго майстар народных 
промыслаў Вольга Івановіч.
Так што ахвотныя самі змаг­
лі зрабіць для сябе сувенір”. 
Ганцавічы, я па вас сумую!

Ваўкавыскі раённы 
Цэнтр культуры рэалізуе 
арт-праект “Агра-City_Но­
вы год” сумесна з сельскімі 
выканаўчымі камітэтамі ды 
кіраўнікамі сельскагаспа­
дарчых прадпрыемстваў 
раёна. Менавіта гэтымі па­
троенымі сіламі і былі на­
ладжаны навагоднія свят­
каванні ў мясцовых вёсках 
ды аграгарадках.

А цяпер  — слова спецы­
ялісту аддзела па надзвы­
чайных сітуацыях Савецкага 
раёна сталіцы Таццяне Бы­
чанок. Яна нагадвае, што 19 
студзеня  — Дзень вырата­
вальніка. У Мінску служба 
арганізавана ў 1853 годзе, ка­
лі была створана першая па­
жарная каманда. Безумоўна, 
сёння фарміраванні МНС па 
сваіх функцыях шматкроць 
пераўзыходзяць тыя сціплыя 
сілы, якія існавалі ў пазамі­
нулым стагоддзі. І яшчэ. Па­
колькі зіма ўвайшла ў сілу, 
неабходна быць асцярож­
ным не толькі падчас гала­
лёдзіцы, але і на лёдзе. Варта 
памятаць, што ў сярэднім па 
Беларусі штодня правальва­
юцца пад лёд два чалавекі. І 
гэта толькі тыя выпадкі, якія 
рэгіструюцца.

Беражыце сябе, шаноў­
ныя, і пішыце пра цікавае, 
нестандартнае ды непаў­
торнае!

Сустрэнемся праз ты­
дзень.

Замест прабелаў 
спрэс прарывы

На здымках:
1  У Навагрудскай бібліятэцы сямейнага чытання 
ствараюць атмасферу прадчування цуда.
2  Мюзікл “Навагодняе шчасце” на сцэне 
Дзяржынскага ГДК.
3  Майстар-клас ад Вольгі Івановіч у Ганцавіцкім 
раённым Доме рамёстваў.

Пра гэта нам піша вядучы метадыст Гродзен
скага раённага культурна-інфармацыйнага 
цэнтра Наталля Рамановіч. Маўляў, прабелы 
тыя былі калісьці з даследаваннем вясельнай 
абраднасці рэгіёна. Цяпер фестываль фальк
лору “Вяртанне да вытокаў” перарос у адна
йменны тыдзень фальклору, які і стаў доказам 
“вясельнай” дасведчанасці. А ёсць яшчэ свя
ты млынароў і лялькі… Пра разнастайнасць і 
глыбіню мерапрыемстваў спадарыня Наталля 
піша пастаянна. У тым ліку і пра перспектывы 
на гэты год. А яны наступныя: уключыць усе 
брэндавыя акцыі ў праект “Аграфэст”, які мяр
куецца рэалізоўваць у маштабе вёсак і аграга
радкоў Гродзенскага раёна. На гэта працуюць 
і школы фалькларыстаў, батлейкі ды тэатр на
роднай песні Тарэсы Адамовіч. На мой погляд, 
рэстаўрацыя мясцовай традыцыі робіцца тут 
сістэмна і з вялікай любоўю да Беларусі.

1
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Ле­тась ў нас пра­хо­дзіў 
агляд-кон­курс за­пі­саў 
звес­так аб на­род­ных 
му­зы­ках і май­страх 
Па­стаў­шчы­ны. У 
вы­ні­ку на­шы ку­льт
ра­бот­ні­кі саб­ра­лі 170 
тэк­ста­вых фік­са­цый 
пра твор­цаў ра­ёна. 
Ве­ль­мі вы­ні­ко­ва па
пра­ца­ва­лі Ду­ні­ла­віц­кі, 
Па­рыж­скі, Ку­ра­по­льс­кі 
сель­скія да­мы ку­ль
ту­ры. Пад­рых­та­ва­ны 
ка­та­лог-да­вед­нік “На
род­ныя інстру­мен­ты і 
май­стры — му­зы­кан­ты 
Па­стаў­шчы­ны”. І гэ­та 
то­ль­кі адзін твор­чы 
пра­ект.

Інавацыйны смак

На семінары па фальк­
лоры, падрыхтаваным цэн­
трам культуры і народнай 
творчасці мы падсумава­
лі вынікі беларуска-поль­
скага праекта “Кулінарны 
шлях”  — “Смакі Беларусі: 
інавацыйныя турыстычныя 
прадукты як спосаб усеба­
ковага развіцця сельскага 
прадпрымальніцтва”, рас­
пачатага пазалетась сумесна 
з Лынтупскім культурным 
цэнтрам “Культыватар”. У 
рамках гэтага міжнародна­
га праекта ў 2020 годзе быў 
праведзены агляд фальклор­
на-этнаграфічных матэры­
ялаў “Смакі Пастаўшчыны” 
сярод сельскіх клубных уста­
ноў. Па яго выніках сабрана 
амаль 70 запісаў мясцовых 
страў, створаны цікавыя 

відэаролікі пра носьбітаў 
народных традыцый. Пера­
можцамі гэтага агляду сталі 
Дунілавіцкі сельскі дом ку­
льтуры (за захаванне мясц­
овых традыцый кулінарнай 
спадчыны); Гуцкі сацыяль­
на-культурны цэнтр (за леп­
шую відэапрэзентацыю на­
цыянальнай кухні) і Палескі 
сельскі клуб (за перайманне 
і папулярызацыю кулінар­
ных практык). 

За якасную відэадэман­
страцыю працэсаў прыга­
тавання страў беларускай 
кухні дыпломамі ўзнага­

роджаны Курапольскі, 
Парыжскі сельскія дамы 
культуры і Лукашоўскі сель­
скі клуб. Па выніках фа­
льклорна-этнаграфічных 
экспедыцый выдадзены 
буклет-даведнік “Смакі Па­
стаўшчыны”.

Шматпрофільнасць 
клубных 
аб’яднанняў

У студзені з захаваннем 
патрабаванняў эпідэміяла­
гічнай бяспекі адбыўся се­
мінар  клубных работнікаў 

“Праблемы развіцця аматар­
скага руху ва ўмовах сельскай 
мясцовасці. Формы і метады 
работы клубаў па інтарэсах”. 
Трэба адзначыць, што ў сіс­
тэме ЦКіНТ такіх аб’яднан­
няў працуе нямала  — 21. 
Гэта клубы грамадска-куль­
турнага, спартыўна-аздараў­
ленчага, прыродазнаўчага, 
дэкаратыўна-прыкладнога, 
фальклорнага кірункаў, але 
большасць клубаў  — шмат­
профільныя і сямейна-быта­
выя, бо яны аб’ядноўваюць 
вяскоўцаў, якія цікавяцца 
рознымі пытаннямі паўся­

дзённага жыцця, з дапамо­
гай аднадумцаў вырашаюць 
узніклыя праблемы, цікава 
разам праводзяць свой воль­
ны час. 

На семінары з удзелам, у 
асноўным, маладых культра­
ботнікаў разглядаліся пытан­
ні ролі аматарскіх аб’яднан­
няў у сацыякультурнай 
дзейнасці клубных устаноў, 
структура пабудовы клубаў 
па інтарэсах, іх формы ра­
боты, атрыбутыка, вядзенне 
дакументацыі. Быў абагуль­
нены досвед работы клуба 
“Сучаснікі” пры цэнтраль­

най раённай бібліятэцы, які 
ўжо мае 13-ці гадовую гісто­
рыю. Гаворка ішла аб дзей­
насці клуба “Калекцыянер” 
пры РДК, жаночага аб’­
яднання па інтарэсах “Сяб­
роўка” і клуба дапытлівых 
падлеткаў “Каласкі”, Камай­
скага СДК, аб асаблівасцях 
работы аматарскіх аб’яднан­
няў дэкаратыўна-прыклад­
нога кірунку Лынтупскага 
ГПДК. 

Посткросінг — 
справа 
перспектыўная

Асаблівую цікавасць 
выклікала работа клуба  — 
удзельніка сусветнага куль­
турна-асветніцкага праекта 
“Посткросінг” “Вакол све­
ту”, створанага ў мінулым 
годзе пры ЦКіНТ. Культ­
работнікі нават заахвоціліся 
стварэннем такіх аб’яднан­
няў на сяле, бо “посткро­
сінг”  — вельмі  творчая і 
пазнавальная справа для 
людзей самых розных уз­
ростаў і сацыяльных груп. 

Удзельнікі семінара так­
сама  пазнаёміліся з відэ­
аматэрыяламі аб дзейнасці 
аматарскіх аб’яднанняў і 
клубаў па інтарэсах, тэн­
дэнцыямі і перспектыва­
мі іх  развіцця ў розных 
рэгіёнах Расіі і Беларусі і 
паўдзельнічалі ў дзелавой 
гульні “Ствараем статут 
клуба па інтарэсах”.

Люд­мі­ла ЧА­ТО­ВІЧ, 
ме­та­дыст Па­стаў­ска­га ЦКіНТ

Фота аўтара

Што вы ве­да­еце пра 
ва­гі? Не ве­ль­мі мно­га? 
А ў ад­дзе­ле мас­тац­тва 
Гро­дзен­скай аб­лас­ной 
на­ву­ко­вай біб­лі­ятэ­кі 
імя Яўхі­ма Кар­ска­га 
пра іх ве­да­юць ве­ль
мі шмат — ме­на­ві­та 
тут у рам­ках твор­ча­га 
пра­екта “Да­кра­нуц­ца 
да гіс­то­рыі” ад­кры­ла
ся ўні­ка­ль­ная вы­ста­ва 
“Ва­гі і ме­ры”, пры­све
ча­ная гэ­та­му не­звы
чай­на­му прад­ме­ту.

Карамыславыя 
і спружынныя

Здавалася б, чым можа 
зацікавіць гэткая звыклая ў 
побыце рэч? Аднак, вагі пра­
йшлі доўгі і дзіўны гістарыч­
ны шлях: ад аднаго з самых 
важных знакаў у антычнай 
міфалогіі да незаменнага 
памочніка на кожнай кухні. 
Людзі навучыліся ўзважваць 
розныя прадметы шмат ты­
сячагоддзяў таму. Самыя 
раннія, выяўленыя падчас 
археалагічных раскопаў вагі 
датуюцца пятым тысячагод­
дзем да нашай эры.

У горадзе Гродна та­
кая выстава дэманструецца 
ўпершыню і менавіта таму 
выклікае вялікі ажыятаж і 
цікавасць, як у наведваль­
нікаў, так і ў прэсы. Яшчэ 
адна яе асаблівасць  — усімі 
гэтымі прадметамі актыў­
на карысталіся жыхары 
Гарадзеншчыны, а таму ў 
кожнага ёсць унікальная 
магчымасць дакрануцца да 
гісторыі.

У экспазіцыі прадстаўле­
на больш за 100 старажыт­
ных вагаў канца ХVIII  — 
пачатку ХХ стагоддзяў: 
карамыславыя, спружын­
ныя, бязмены, вагі сістэмы 
Жыля дэ Робэрваля і ўдаска­
наленыя сістэмы Беранжэ. 

Вагі ўжываліся ў самых 
розных сферах дзейнасці 
грамадства. На выставе дэ­
манструюцца аптэчныя, па­
штовыя, старадаўнія склад­
скія вагі, кухонныя, марскія, 
гандлёвыя вагі савецкага 
перыяду, а таксама гіры, ча­
ры для ўзважвання і іншыя 
прадметы з прыватных збо­
раў гродзенскіх калекцыяне­
раў Алега Ярша, Аляксандра 
Сявенкі і Віктара Какарэкі.

Для вызначэння 
фальшывак

З’яўленне і ўдаскана­
ленне вагаў у значнай сту­
пені стала наступствам 
развіцця гандлю. Яны 

спатрэбіліся для 
ўзважвання тава­
раў, для вызна­
чэння фальшы­
вых і сапраўдных 
манет і каштоў­
ных камянёў. 
Спачатку гэты 
прыбор быў вель­
мі простым. Егіп­
цяне, як і жыхары 
Вавілона, выкарыс­
тоўвалі прыладу, якая 
была падобная на кара­
мысла, з двух бакоў якога 
падвешваліся чары для та­
вараў і гір, сваёй цэнтраль­
най часткай яно мацавала­
ся на вяроўцы.

Ужо ў “Кнізе мёртвых” 
у Старажытным Егіпце 
апісана, як бог Анубіс уз­
важвае сэрцы нябожчы­
каў на “Вагах праўды”. На 
адну чару вагаў кладзецца 
пяро багіні праўды Маат, 
на другую — сэрца памер­
лага. Калі яно аказваецца 
цяжэй за пяро, то па­

мерлы не трапляе на той 
свет і яго спасцігае доля 
поўнага знішчэння ў па­
шчы пачвары.

Карамыславыя вагі мы 
таксама можам бачыць у 
руках багіні правасуддзя 
Феміды. У Старажытным 
Рыме “аналаг” Феміды  — 
Юстыцыя. Гэтыя багіні 
ўвасабляюць сабой за­
кон, справядлівы і адзіны 
для ўсіх. Гэта выказваюць 
атрыбуты, з якімі яны па­

казваюцца і асацы­
ююцца — павязка на 

вачах, меч і вагі.

У дапамогу 
інквізітарам

У перыяд Ся­
рэднявечча, калі 

інквізіцыя над­
авала асаблівую 

ўвагу паляванню на 
ведзьмаў, былі вынай­

дзены “ведзьміны вагі”, 
на якіх інквізітары ўзваж­
валі ведзьмакоў, ведзьмаў і 
людзей, якія падазраюцца 
ў вядзьмарстве. Суддзі зы­
ходзілі з таго, што лёгкая 
жанчына ў стане лятаць на 
мятле, а цяжкая — не. Калі 
вага дзяўчыны была ніжэй 
48  — 50 кілаграм, то яна 
лічылася вінаватай у вядзь­
марстве і яе каралі смерцю. 

У эпоху Сярэднявечча 
жульніцтва пры ўзважван­
ні тавараў таксама лічыла­
ся цяжкім грахом і за гэта 
было суворае пакаранне. 

Махляра маглі аштрафа­
ваць і акунуць у раку ў 
любую пару года, адсекчы 
якую-небудзь частку цела 
і нават абезгаловіць. У са­
вецкі перыяд, як і цяпер, 
за абважванне прадугле­
джаны штрафы.

Людзі са старажытнасці 
спрабавалі стварыць да­
кладныя і кампактныя ва­
гі. Хай і праз шмат стагод­
дзяў, але гэтая задача была 
вырашана. Сёння існуе 
вялікая колькасць разна­
стайных прыстасаванняў 
для вымярэння масы цела 
і ўзважвання любых прад­
метаў дзіўнай дакладнасці. 
Вагі з’яўляюцца адным з 
найважнейшых атрыбутаў 
жыцця чалавека, як у ста­
ражытнасці, так і ў сучас­
ным свеце.

Выстава “Вагі і меры: 
гісторыя аднаго прадмета” 
будзе дзейнічаць да сакаві­
ка 2021 года. Наведаць яе 
можна ў аддзеле мастацтва 
Гродзенскаяй абласной 
навуковай бібліятэкі імя 
Яўхіма Карскага. 

Акса­на ЖУК, 
га­лоў­ны біб­лі­ятэ­кар­

ад­дзе­ла мас­тац­тва­
Гро­дзен­скай аб­лас­ной 

на­ву­ко­вай біб­лі­ятэ­кі­
імя Яўхі­ма Кар­ска­га 

Фота аўтара

Захавальнікі і носьбіты
традыцый Пастаўшчыны

“Вагі і меры: гісторыя аднаго прадмета”
Выстава 
ў бібліятэцы

Народны музыка Міхаіл Харужонак з вёскі Ляхаўшчына­
мае цэлую калекцыю музычных інструментаў.

Ала Жахоўская з вёскі Кураполле 
смачна гатуе бульбянікі з мясам.

Экспанаты незвычайнай выставы.
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А ся­ке­ра — ба­явая

У юбілейны год бяро­
заўскія музейшчыкі сабралі 
шчодры ўраджай прадме­
таў-дароў ад удзельнікаў 
аб’яўленай акцыі “Я ахвя­
рую музею!” Упершыню 
ў калекцыі гістарычных 
знаходак з’явіўся камен­
ны наканечнік дзіды, які 
знайшоў бярозаўчанін Фе­
афіл Бялевіч. Тайну нетраў 
старажытнай бярозаўскай 
зямлі захоўвае і невялікі, 
але каштоўны камень з вы­
разным адбіткам у ім вы­
капнёвага малюска, так­
сама прынесенага гэтым 
дарыльшчыкам.

З адказнасцю аднесліся 
да сваёй археалагічнай зна­
ходкі  Павел Сіліч і Віктар 
Казлоў, перш чым прапа­
наваць яе музею: чысці­
лі, шаравалі, вымочвалі ў 
спецыяльным растворы, 
пакуль з кавалка іржавага 
жалеза не “вымалявалася” 
сякера з доўгай барадой 
і шырокім лязом. Як па­
цвердзілі спецыялісты, па­
сяленцы вёскі Сабалі і яе 
наваколля (тут быў зной­
дзены прадмет гісторыі), 
маглі ім карыстацца ў XII — 
XIII стагоддзях як зброяй у 
ваенны час, а штодзённа — 
у гаспадарцы, будаўніцтве. 
Сёлета старажытнаруская 
баявая сякера выстаўлена ў 
архэалагічнай зале разам з 
іншымі артэфактамі.

Лап­ці­
з гіс­то­ры­яй…

Новы рэдактар ра­
ённай газеты “Маяк” Вік­
тар Дулевіч распачаў свае 
знаёмства з Бярозаўскім 
краем менавіта з візіту ў 
гіс торыка-краязнаўчы 
музей. Госць наведаўся 
не з пустымі рукамі, як 
кажуць: з ім “прыйшлі” 
цудоўныя лапці, якія 
знойдзены ў 2019 годзе 
на гарышчы старога до­
ма ў Шклове, падчас яго 
рэканструкцыі. Гэтая па­
ра старадаўняга абутку  — 
адна з пяцісот пар, што 
пралежалі там 100 гадоў 
і вельмі добра захавалі­
ся. Лапці — не простыя, а 
святочныя, з адмысловым 
пляценнем, адным сло­
вам. Іх нашы продкі пад­
час урачыстасцяў насілі. 

Кар­ці­ны,­
на­пі­са­ныя­
свя­та­ром

Сапраўды “божым” да­
рам можна назваць яшчэ 
адзін падарунак Віктара 
Дулевіча  — дзве карці­
ны з вобразамі святых лі­
каў, якія напісаны рукой 

святара, ураджэнца вёскі 
Сялец Бярозаўскага ра­
ёна, айца Міхаіла, у міру 
Міхаіла Сазановіча. Шмат 
гадоў наш зямляк быў на­
стаяцелем царквы Раства 
Прасвятой Багародзіцы 
ў вёсцы Вавулічы Драгі­
чынскага раёна і духоўні­
кам нашага візаві. 

Аднойчы прыхаджа­
не ўбачылі новыя іконы, 
створаныя самім свяш­
чэннаслужыцелем. У ста­
лым узросце ён з юнацкім 
захапленнем пачаў пісаць 
іконы і мастацкія палот­
ны. Дарэчы, некалькі ра­
бот Міхаіла Сазановіча 
ўключаны ў кнігу “По­
мнікі мастацкай культуры 
Беларусі” 2009 года вы­
дання.

То­па­вая­
гіс­то­рыя

У асобе журналіста 
Віктара Дулевіча калек­
тыў музея набыў не то­
лькі сябра, апантанага 
вывучэннем гісторыі Бе­
расцейшчыны, але і сат­
ворцу сумесных праектаў. 
На старонках “Маяка” 
(bereza.by) рэалізаваны 
юбілейны праект “Топ-10 

самых каштоўных экспа­
натаў музея”, які знаёміць 
чытачоў з выключнымі 
артэфактамі дзеючых вы­
ставачных экспазіцый. 
Сярод іх: алтарная ску­
льптура Бярозаўскага 
картэзіянскага кляштара 
другой паловы XVII ста­
годдзя, бурштын вагой 

518 грамаў (лічыцца 
буйнейшай знаход­

кай у Беларусі), жа­
ночыя аздобы X  — XII 

стагоддзяў (скроневыя 
колцы, пярсцёнкі, зашпі­

лькі  — фібулы, падвес­
кі-луніцы), клад ма­
нет перыяду Вялікага 
Княства Літоўскага, 

прадстаўленага ў ката­
логу “Сокровища музеев 

Беларуси”.

Су­кен­ка­
біб­лі­ятэ­кар­кі

Музей у Бярозе заўсё­
ды дае магчымасць навед­
вальнікам павандраваць 
па розных эпохах, у тым 
ліку  — савецкай. Коль­
кі дакладных прадметаў 
тых ужо далёкіх часоў за­
сталося ў нас пасля так 
званых “еўрарамонтаў”? 
Колькі рарытэтаў павыкі­
дана на “сметнікі”… Таму 

бярозаўскія музейшчыкі 
вельмі рупліва фарміру­
юць фондавую калекцыю 
такіх артэфактаў, сярод 
якіх  — савецкая атрыбу­
тыка, друкаваная прад­
укцыя, бытавая тэхніка, 
посуд, абутак, аксесуары, 
адзенне. 

Спадзяюся, яскравая 
летняя сукенка з шоўку ма­
ёй маладой мамачкі, вяско­
вай бібліятэкаркі, з густам 
пашытая ёй самой у 53-м 
годзе, кінецца ў вочы жан­
чынам-сучасніцам, якія 
ў век лічбавых тэхналогій 
апранаюцца, у асноўным, 
у фабрычныя вырабы, з 
штучнага валакна.

Упэўнена ў пазнаваль­
най каштоўнасці свайго 
дара музею цырульніца 
Аксана Сліўко, якая са­
мастойна ацаніла дасяг­
ненне дызайнераў 50-х 
гадоў  — сеткавы лямпавы 
радыёпрыёмнік “Звез­

да-54” чырвонага колеру. 
Сапраўды, газеты і часо­
пісы таго часу звычайны 
тавар шырспажыву назва­
лі “піскам моды” з-за яго 
прывабнага выгляду: фу­
талар радыёпрыёмніка быў 
чырвонай альбо зялёнай 
каляровай гамы. І гэтай 
мадэрнізацыяй, канешне, 
вылучаўся сярод ранейшіх 
нудных і шэрых мадэляў.

Што па­ве­да­ла­
ма­цэ­ва

Да Другой сусветная 
вайны старажытная Бяро­
за была яўрэйскім мястэч­
кам. Нават будынак, у якім 
сёння працуе музей, быў 
збудаваны яўрэем Сохарам 
Клініцкім (Келніцкім), які 
трымаў у ім крамку, а пе­
рад вайной з’ехаў у Поль­
шчу. Яўрэйскую гісторыю 
горада расказвае, напрык­
лад, такі экспанат як тра­
дыцыйны яўрэйскі надма­
гільны помнік з надпісам 
на іўрыце  — мацэва. І да 
гэтага часу жыхары краю 
знаходзяць іх у розных 
мясцінах, нясуць да музею. 
Сёлета да шасці такіх пліт 
з эпітафіямі, што размеш­
чаны ў экспазіцыі, дадала­
ся яшчэ адна, непадобная 
да папярэдніх. Яе адшу­
каў ля фартыфікацыйнага 
збудавання ваеннага часу 
Аляксандр Жабрун, не ве­
даючы, што гэта за дзіўны 
камень з незразумелым пі­
сьмом. На дапамогу пры­
йшоў мясцовы краязнаў­
ца, журналіст Мікалай 
Сінкевіч, які і выявіў у ім 
мацэву. Незвычайнасць 
яе ў тым, што яна зробле­
на не з шэрага пясчаніка, 
як большасць бярозаўскіх 
мацэвот, а з граніту і дата­
вана 1872 годам. Надпіс на 
такім цвёрдым матэрыяле 
зрабіць няпроста, і, тым не 
менш, ён выразны ды чы­
тэльны: “пахавана жанчы­
на спадарыня Бессі, дачка 
Гэшыль 10.06.1872”.

Тры папярэдніх маў­
клівых помніка-артэфак­
та “расказалі” пра гар­
кату сына “па яго маці, 
дарагой, маладой”, аб 
нябожчыку “першынцу 
Гілелю”, пра мужчыну,  
што “пайшоў для жыцця 
ў Будучым свеце… з доб­
рым імем... 3  дня месяца 
хешван 5664 (25.10.1903)”. 
Калектыў музея ўдзячны 
Леаніду Смілавіцкаму, 
доктару гістарычных на­
вук, спецыялісту па вы­
вучэнні гісторыі яўрэяў 
Беларусі, які пражывае ў 
Іерусаліме, за тое, што ён 
“ажывіў” і надпісы на плі­
тах, і памяць аб продках.

Сёння, нягледзячы на 
“кавідныя” перашкоды, 
бярозаўчане прыходзяць 
да свайго музея, каб наве­
даць выставу “55: Гісторыя 
музея ў калекцыях”, дзе 
маюць змогу ўбачыць экс­
панаты з запаснікаў музея 
і нядаўнія падарункі.

Ала ДРАГАН,
супрацоўнік Бярозаўскага 

гісторыка- 
краязнаўчага музея

Фота аўтара

Летась споўнілася 55 гадоў як адчыніў свае 
дзверы для наведвальнікаў Бярозаўскі гісто
рыка-рэвалюцыйны музей, праз час — гісто
рыка-краязнаўчы. Навуковымі супрацоўнікамі 
сабрана больш за 30 тысяч экспанатаў, якія 
раскрываюць розныя перыяды і эпохі гісторыі 
ды жыцця людзей Бярозаўшчыны. У адкры
тым доступе экспануюцца амаль 12 тысяч 
артэфактаў. Значная частка фондавых калек
цый сабрана жыхарамі раёна, хто неабыякавы 
да гістарычнай спадчыны бярозаўскага краю, 
яго традыцый, шануе сваіх продкаў.

Бярозаўскаму гісторыка-краязнаўчаму — 55

Я ахвя­рую му­зею
Карціны, якія напісаны рукой Міхаіла Сазановіча.

Цудоўныя лапці ў дар прымае дырэктар 
музея Таццяна Леванюк.

Мацэву, датаваную 1872 годам, 
перадаў музею Аляксандр Жабрун.

Сукенка вясковай 
інтэлігенткі 1950 гадоў.

Модны радыёпрыёмнік 
савецкага часу.
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Prof-партфоліа

Кні­га
У канцы 2020-га выйшаў 

другі наклад кнігі Аляк
сандра Сурбы “Беларуская 
дуда ў кантэксце ўсход
нееўрапейскай традыцыі: 
тыпалогія, канструкцый
ныя і дэкаратыўныя асаб
лівасці”. У манаграфіі 
апублікаваны матэрыял 
кандыдацкай дысертацыі 
Аляксандра па мастац
твазнаўстве. Даследчык 
працаваў у фондах музе
яў Беларусі, Літвы, Расіі і 
Польшчы, фатаграфуючы 
дуды і для зручнасці працы 
робячы прамалёўкі інстру
ментаў. Прамалёўваў не 
толькі беларускія дуды, але 
і артэфакты з іншых краін, 
у тым ліку па фотаздымках 
і старых выявах. Падрабяз
на апісаўшы намаляваныя 
інструменты, навуковец 
нанёс на карты звесткі пра 
канструкцыйныя і дэка
ратыўныя асаблівасці дуд, 
што дазваляе пабачыць 
беларускія адметнасці ў 
еўрапейскім кантэксце. 
Напрыклад, ёсць карты 
“Размеркаванне драўляных 
ражкоў-раструбаў пера
бораў усходнееўрапейскіх 
дудаў”, “Размеркаванне 
ўсходнееўрапейскіх дудаў, 
якія маюць падобныя да 
беларускай традыцыі эле
менты дэкору волавам” ды 
іншыя. Асобныя раздзелы 
кнігі прысвечаны гісторыі 
даследавання дуды і адра
джэнню інтарэса да яе ў 
канцы ХХ стагоддзя.

Не менш цікавы, чым 
змест кнігі, яе лёс. Аляк
сандр Сурба абараніў ды
сертацыю ў канцы 2016-га, 
два з паловай гады заняла 
падрыхтоўка матэрыялаў у 
друк. Аўтар паведаміў, што 
не рабіў прэзентацыі кнігі 
і ў прынцыпе больш ары
ентаваны на замежжа і на
ступныя пакаленні, чым на 
чытачоў з сучаснай Бела
русі. Тым не менш, частку 
кніжак аўтар падараваў бе
ларускім дударам. 

Аляксандр Сурба рас
павёў: “Першы тыраж вы
йшаў улетку 2019 года. Ён 
разышоўся пераважна па 
зацікаўленых аматарах, у 
Расію шмат высылаў. 35 
асобнікаў я выслаў у біблі
ятэкі свету: гэта ўся Еўро
па, гэта Амерыка, Аўстра

лія нават, Новая Зеландыя. 
Беларускі дзяржаўны ўні
версітэт культуры і мастац
тваў, дзе я працую і ў чыім 
выдавецтве надрукавалі 
кнігу, узяў на сябе палову 
выдаткаў на рассылку. Ве
льмі прыемна, што мне 
ў адказ прыйшлі лісты з 
падзякамі. З мадрыдскай 
бібліятэкі прыйшоў ліст, а 
гэта адна з найбуйнейшых 
бібліятэк свету. З лондан
скай бібліятэкі, якая разам з 
мадрыдскай і нью-ёркскай 
уваходзіць у лік самых вялі
кіх у свеце, прыйшло нават 
дзве падзякі: ад намесніка 
дырэктара і ад загадчыцы 
аднаго з аддзелаў. Загадчы
ца  — беларуска, працуе ў 
Лондане ўжо з пятнаццаць 
гадоў, яна адказала мне па-
беларуску. З Вільні і Сафіі 
таксама прыйшлі падзякі”. 

На пытанне, ці не ба
яўся аўтар, што па-бела
руску яго твор не пачы
таюць у свеце, Аляксандр 
Сурба адказаў: “У век су
часных тэхналогій чытаць 
на замежных мовах вельмі 
лёгка. Можна праз каме
ру смартфона перакладаць 
онлайн з дапамогай Google 
Translate. Тэлефон адра
зу паказвае пераклад. На 
сённяшні дзень гэта ўжо 
не фантастыка. Да таго ж, 
у кнізе шмат ілюстрацый, а 
візуальная мова — інтэрна
цыянальная”.

У кнізе Аляксандр Сурба 
выдзяляе як асобныя групы 
“беларускую” (закругле
ныя рагаўні) і “літоўскую” 
(выцягнутыя рагаўні) дуду 
з адным гукам (бурдонам). 
Што цікава, у ваколіцах 
Свянцянаў яны суіснавалі, 
а “літоўскі” тып сустракаў
ся ў Магілёўскай губерні. 
Аўтар патлумачыў: “Ёсць 
шмат меркаванняў. Нехта 
лічыць, што гэта адзіны 
“літоўскі” тып, а беларус
кай дуды ўвогуле няма. Не
хта кажа “крыўская дуда”. 
Гэта навуковая спрэчка і 
пытанне інтэрпрэтацыі. 
Адназначнага адказу быць 
не можа, гэта ж не матэма
тыка. Чым больш даслед
чыкаў будзе выказвацца з 
гэтай нагоды, тым хутчэй 
мы набярэм крытычную 
масу навуковых даследа
ванняў, каб прыйсці да не
йкага кансэнсусу”.

Да­сле­да­ван­ні­
пе­ры­ёды­кі

Віталь Воранаў родам з 
Глыбокага, цікавіцца кра
язнаўствам малой радзімы 
і, шырэй, месцам Глыбоч
чыны на дударскай карце 
Беларусі і Еўропы. Пісь
меннік рыхтуе ўжо трэцяе 
перавыданне кнігі “Дудары 
Глыбоцкага краю”. Пера
чытваючы газетныя выдан
ні 1920-х і 1930-х гадоў ён 
натрапіў на шэраг дагэтуль 
невядомых, або малавядо
мых крыніц. 

Даследчык вызначыў 
дакладны год выдання па
штоўкі “Дудар беларускі, 
Дзісенскага павету”: яна 
выйшла ў 1906-м ў выдавец
тве “Загляне сонца і ў наша 
ваконца” ў Пецярбургу. Гэ
та пацвярджае другі нумар 
“Нашай Долі” за 15 верасня 
таго ж года, у якім змеш
чана аб’ява пра продаж 
“пачтовай пісулькі” (па
штоўкі) “Дудар беларускі”. 
Удакладнены таксама год 
выдання апавядання “Ду
дар” Вацлава Ластоўскага: 
29 сакавіка 1913 года, газета 
“Наша Ніва”. У іншых пе
равыданнях тэкст пазначаў
ся 1920-мі гадамі.

Віталь распавядае: “Са
мая неймаверная, як для 
мяне, знаходка, — гэта трох
старонкавы нарыс пра дуду 
з 1923 году, аўтарства Васіля 
Люцьвяга, то-бок, зноў жа 
Вацлава Ластоўскага. Апа
вяданне “Дудар”, як бачым, 
не было ўсяго толькі выпад
ковым эпізодам у творчасці 
Ластоўскага. Дзесяць гадоў 
пазней выдавец беларуска
га літаратурна-навуковага і 
грамадскага часопіса “Кры
віч” друкуе свае разважанні 
пра значэнне дуды і дудара 
ў беларускай гісторыі і куль
туры. Даследчыца Іна Назі
на ведала гэты тэкст, але не 
надавала яму значнай ува
гі. Тэкст аўтара “Кароткай 
гісторыі Беларусі” і “Гісто
рыі беларускай (крыўскай) 
кнігі” не проста цікавы, а 
захапляльны і кідае новае 

святло на магчымасць вы
карыстання беларусамі ду
ды на пахаваннях”. Праўда, 
іншыя даследчыкі ставяцца 
да такіх звестак даволі скеп
тычна. Гісторык Зміцер 
Скварчэўскі лічыць, што 
рамантычнае ўяўленне пра 
пахаванне пад дуду — уплыў 
паэмы “Дзяды” Адама Міц
кевіча, якая не вызначаецца 
этнаграфічнай дакладнас
цю апісанняў.

Віталь Воранаў знайшоў 
таксама верш Язэпа Драз
довіча са згадкай дудароў. 
Літаратар тлумачыць: “Так, 
усе ведаюць Драздовіча як 
геніяльнага мастака, той-сёй 
чуў пра ягоныя празаічныя 
нарысы пра космас, але ма
ла хто ведае, што Драздво
віч яшчэ і таленавіты паэт”. 
Свае пошукі пісьменнік 
рэзюмуе: “Складаецца ўра
жанне, што ніводная да

ваенная беларуская газета 
“не мела права” выйсці без 
верша пра дудара. Дуда  — 
як пэўны код-пароль бела
рускай справы, беларускага 
слова”. 

Не магло адбыцца і без 
каляднага цуду, то-бок зна
ходкі з калядным матывам. 
“Беларуская легенда” змяс
тоўна, лірычна і прыгожа 
апавядае, як нараджэнне 
Божага Дзіцяткі злілося з 
нараджэннем беларуска

га народа. Тэкст 
быў надрукава
ны ў калядным 
нумары газеты 
“Родны край” 
за 5-га студзеня 
1934 года. Гэта за
ходнебеларускае 
выданне, орган 
Таварыства бе
ларускай асветы. 
Тэкст легенды пад
пісаны ініцыяламі 
М.  Ш.  — псеўданім 
Міхася Шчаснага, 
аднаго з рэдактараў 

газеты, выхавацеля ў Вілен
скай беларускай гімназіі.

Трош­ку­
антра­па­ло­гіі

У свой час, абапіраючыся 
на перыядызацыю руху па 
аднаўленні беларускай дуды, 
распрацаваную ўжо згада
ным Аляксандрам Сурбам, 
я паспрабавала вызначыць, 
якія трэнды ў стаўленні да 
інструмента панавалі сярод 
дудароў у розны час. Вось 
што атрымалася:

1970-я: дуда як артэ
факт — інструмент разгляда
ўся майстрамі ў першую чар
гу як матэрыяльны аб’ект, 
была цікавасць “зраблю ці не 
зраблю”, аб актыўным выка
рыстанні дуды ў публічнай 
прасторы гаворкі не ішло.

1980-я: дуда як мастацкі 
праект — майстры ўспрыма
лі гранне на інструменце як 
адзін з відаў сваёй творчасці.

1990-я: актуалізацыя 
трэнду “дуда як нацыяна
льны сімвал”  — на дуду як 
сімвал Беларусі ніколі не за
бываліся, нягледзячы на не
каторы час, калі сам музыч
ны інструмент не быў дужа 
папулярны, саступіўшы мес
ца гармоніку і цымбалам.

2000-я: дуда для забавы — 
з’явілася шмат музычных 
гуртоў з дударом у складзе, 
сталі праходзіць танцаваль
ныя вечарыны пад дуду, якія 
працягваюцца да сённяшня
га дня.

2010-я: дуда як прадмет 
для вывучэння  — інтэнсіфі
каваліся даследаванні, якімі 
займаліся як навукоўцы, так і 
самі майстры ды музыкі.

Хочацца верыць, што 
апошні трэнд не згасне і ў 
2020-я.

Але­на ЛЯШ­КЕ­ВІЧ,­
су­пра­цоў­ні­ца Цэн­тра­

да­сле­да­ван­няў бе­ла­рус­кай 
ку­ль­ту­ры, мо­вы і лі­та­ра­ту­ры­

НАН Бе­ла­ру­сі
Фота аўтара 

Гэ­та ўжо не фан­тас­ты­ка!
Ба­дай, ні­во­дзін бе­ла­рус­кі на­род­ны інстру­мент 
не мі­фа­ла­гі­за­ва­ны так моц­на, як ду­да. На­па­
чат­ку ХХ ста­год­дзя яна ста­ла ад­ным з сім­ва­
лаў бе­ла­рус­ка­га на­цы­яна­ль­на­га ад­ра­джэн­ня, 
фі­гу­ра­ва­ла ў шмат­лі­кіх лі­та­ра­тур­ных тво­рах, 
за­ха­ва­ла гэ­тую ро­лю і ў між­ва­енны час. На 
жаль, у 1951-м го­дзе ад­быў­ся апош­ні пуб­ліч­ны 
вы­ступ ду­да­ра: Язэп Гвоздзь вы­ка­наў жніў­ную 
пес­ню пад­час рэ­спуб­лі­кан­ска­га агля­ду мас­
тац­кай са­ма­дзей­нас­ці. Тым не менш, з 1970-х 
ці­каў­насць да ду­ды ро­біц­ца ста­бі­ль­на вы­со­кай 
і ся­род му­зы­кан­таў, і ся­род май­строў, і ся­род 
да­след­чы­каў гэ­та­га ста­ра­жыт­на­га му­зыч­на­га 
інстру­мен­та. Пра свае да­сле­да­ван­ні “К” рас­па­
вя­лі кан­ды­дат мас­тац­тваз­наў­ства, май­стар па 
вы­ра­бе дуд, дудар Аляк­сандр СУР­БА і пі­сь­мен­
нік, ду­дар, арга­ні­за­тар фес­ты­ва­лю “Ду­дар­ская 
Глы­боч­чы­на” Ві­таль ВО­РА­НАЎ.

Беларуская дуда:
даследаванні працягваюцца

Ве­ча­ры­на ў ле­се. Ду­дар — Вік­тар Ла­гац­кі.

Ві­таль Во­ра­наў грае на “літоўскай” дудзе.

Ду­да, якую па рагаўнях Аляк­сандр Сур­ба­
вы­зна­чае як “бе­ла­рус­кую”. 
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Фё­дар Да­ста­еўскі,­
ад­ва­кат Андрэя Кур­бска­га

Уцякач у Літву ад апантанага Івана Грознага 
князь Андрэй Курбскі несумненна па нейкай ве­
льмі важкай прычыне звярнуў увагу на земяніна 
Пінскага павета Фёдара Іванавіча Дастаеўскага, 
які пражываў у ваколіцах Уладзіміра-Валынска­
га, і наблізіў яго да сябе.

Удава пісьменніка А.Р.Дастаеўская прыводзі­
ла з гэтай нагоды са свайго асабістага архіва даволі 
цікавыя дакументы, якія адносяцца да 1572 года. 
У іх неаднаразова згадваецца імя Фёдара Іванаві­
ча Дастаеўскага побач з імем збеглага маскоўскага 
князя:

“Князь Андрэй Міхайлавіч Курбскі і Яраслаў­
скі абвясціў праз упаўнаважанага прыяцеля свай­
го, пана, Фёдара Дастаеўскага, земяніна, яго ка­
ралеўскай міласьці павета Пінскага...”. Або: “...Па 
чытанні гэтага позва, яго міласць, князь Курбскі 
Яраслаўскі, паклаў, праз таго ж упаўнаважанага 
прыяцеля свайго, пана Фёдара Дастаеўскага...”

Тут трэба адзначыць, што Курбскі ў Літве 
ажаніўся ў другі раз. На новай радзіме маскоўскі 
князь узяў сабе ў жонкі Марыю Юр’еўну Казін­
скую, народжаную князёўнай Гальшанскай. Да 
шлюбу з Курбскім Мар’ я Юр’еўна ўжо мела двух 
мужоў. Спачатку муж і жонка жылі быццам бы 
няблага, а потым… то разыходзіліся, то сыходзі­
ліся. Справа нават даходзіла да судовых цяжбаў.

Так 10 студзеня 1578 года жонка Курбскага пад­
час сваіх паказанняў на судовым допыце пра тое, 
куды яна падзела дакументы, выкрадзеныя ў мужа, 
таксама згадвае свайго “пракуратара” (паверана­
га), Фёдара Дастаеўскага. Мар’я Юр’еўна паведа­
міла, што “ўсе дакументы перадала на захаванне, 
з рук у рукі пракуратару нашаму, пану Фёдару Да­
стаеўскаму; прычым, мы дамовіліся паміж сабой, 
каб ён нікому не аддаваў і не вяртаў тых дакумен­
таў, як толькі асабіста мне, ва ўласныя рукі...”

Архіўныя крыніцы паказваюць, што Фёдар 
Іванавіч, блізкая і давераная асоба князя Кур­
бскага, земянін Пінскага павета, сын Івана Дані­
лавіча, у 1570-х гадах пражываў у ваколіцах Ула­
дзіміра-Валынскага, горада рамеснікаў і купцоў. 
Але як і чаму ён апынуўся там?

Хутчэй за ўсё гэта адбылося вось з якой пры­
чыны. Жонка Фёдара Іванавіча Зоф’я Янаўна, — 
багатая спадчынніца — не змагла абараніць права 
на спадчыну ў судовай цяганіне са сваім сваяком 
Мацеем Вайціховічам. Ад імя сваёй жонкі і яе 
брата судовую справу вёў сам Фёдар Іванавіч. 
Мацей Вайціховіч выйграў справу і хоць Зоф’я 
Янаўна і яе брат былі прызнаныя спадкаемцамі, 
але маёмасць засталася за Вайціховічамі.

У самога Фёдара Іванавіча назапашванняў 
асаблівых не было, бацькоўская маёмасць пера­
йшла да яго старэйшага брата Сасіна. І Фёдар, 
збяднелы шляхціц, пайшоў служыць у войска. У 
1565 годзе ён ужо значыцца ў спісах ваенных слу­
жылых людзей. Мабыць, у пэўны момант інтарэ­
сы Андрэя Курбскага супалі з інтарэсамі выхадца 
з Пінскага павета. Так Фёдар Іванавіч становіцца 
фактычна даверанай асобай беглага маскоўскага 
князя.

У 1572 годзе Фёдар Іванавіч бараніў правы 
Курбскага ў ролі адваката. У прыватнасці, да­
следчык гісторыі Валыні Мікалай Тэадаровіч 
адзначаў, што Фёдар Дастаеўскі выйграў пра­
цэс супраць князя Дзмітрыя Курцевіча-Булыгі. 
Апошні, у стане п’янай нястрыманасці, “са звя­
рынай апантанасцю” забіў адданага паплечніка і 
слугу Курбскага — Івана Келемета.

Фёдар Іванавіч дапамагае Курбскаму вы­
йграць справу. Згодна з пастановай суда Курбскі 
меў права атрымаць кампенсацыю за маёмасць, 
захопленую ў Келемета. З Булыгі належала спаг­
наць 1665 капеек 50 грошаў і 4 пенязя. У выпадку 
яго нязгоды плаціць суд пастанавіў: канфіскаваць 
маёмасць князя-разбойніка на карысць Кур­
бскага. Булыга не змог ці не захацеў плаціць. Ён 
заключыў з Курбскім міравую здзелку, па якой 
абавязаўся выплаціць 600 грошаў і адседзець у 
турме Уладзімірскага замка адзін год і шэсць тыд­
няў. Маёнтак ён губляў толькі ў тым выпадку, калі 
б своечасова не ўнёс дадзеную суму...

Стэ­фан Да­ста­еўскі,­
жы­хар Мін­ска

Бацька Фёдара Іванавіча Іван Данілавіч Ірцiшч-
Дастаеўскі меў яшчэ двух сыноў — Сасіна і Стэфа­
на. Дастоева дасталася старэйшаму сыну  — Са­
сіну. Сярэдні, Фёдар Іванавіч, з’ехаў на Валынь і 

стаў “упаўнаважаным прыяцелем” Курбскага. А 
малодшы з братоў — Стэфан — усталяваў сувязі 
пры каралеўскім двары ў Гродне. Менавіта ў гэ­
тым горадзе размяшчалася ў той час стаўка поль­
скага караля і вялікага князя літоўскага Стэфана 
Баторыя. Кароль даручыў падабраць для Стэфана 
Дастаеўскага месца, якое б адпавядала яго вартасці 
і лагоднасці. У 1576 годзе мінскі стараста Гаўрыла 
Гарнастай звярнуўся да сваіх падданых, насельні­
каў Спаса-Узнясенскага манастыра:

“Ознаимую (сообщаю) вам иж (что) я виде­
чи великии непорядок которыися повси часы 
(времена) прошлые так и теперь деет в оном ма­
настыри оный манастыр отдалом служебникови 
моему пану Стефану Достоевскому абысте его во 
всем послушни были яко пана своего до воли и 
ласки Его м(и)л(о)сти г(оспо)д(а)рское” (Збор­
нік старажытных грамат і актаў гарадоў Мінскай 
губерні, праваслаўных манастыроў, цэркваў і па 
розных прадметах. Мінск, 1848, с.30.). То-бок 
Стэфан Дастаеўскі ў канчатковым выніку атры­

маў манастыр па пратэкцыі свайго непасрэднага 
начальніка, старасты мінскага, у якога ён, Стэ­
фан, быў “служэбнікам”.

Так продак знакамітага пісьменніка апынуўся 
ў Мінску.

Трэба адзначыць, што да пачатку XVII ста­
годдзя, па архіўных звестках, у Мінску існавала 
16 манастырскіх і прыхадскіх цэркваў. Цэнтрам 
праваслаўя ў горадзе аж да канца XVI стагоддзя 
быў Спаса-Узнясенскі мужчынскі манастыр, які 
лічыўся адным з самых старажытных і багатых у 
Вялікім Княстве Літоўскім: яму належала мнос­
тва зямель, у бібліятэцы захоўваліся рэдкія кнігі, 
пры ім дзейнічаў і прытулак.

Манастыр знаходзіўся на месцы аднаго з кар­
пусоў цяперашняга будынка Міністэрства аб­
ароны Беларусі, вуліца побач з ім у свой час мела 
назву Белацаркоўная. Славіўся манастыр у тым 
ліку і сваёй цудатворнай іконай святога Панце­
ляймона, упрыгожанай залатым акладам. Абраз 
у дарунак Спаса-Узнясенскаму мужчынскаму 
манастыру перадала вялікая княгіня Княства Лі­
тоўскага Алена, жонка караля Аляксандра Яге­
лончыка.

У Вялікім Княстве Літоўскім была практыка 
аддаваць манастыр, які застаўся без кіравання, 
у кармленне знакамітаму шляхціцу. Такі шлях­
ціц прымаў пострыг, станавіўся настаяцелем 
манастыра, і, карыстаючыся сваімі свецкімі ве­
дамі і сувязямі, пашыраў манастырскі ўплыў. 
Кароль Стэфан Баторый дае Дастаеўскаму пры­
вілей (грамату) на Менскі Узнясенскі манастыр 
з усімі раллямі і фальваркамі, сёламі і маёмасцю. 
Вядомы расійскі гісторык ХIX стагоддзя Сяргей 
Салаўёў пацвярджаў гэтыя дадзеныя, праўда год 
прывілея адзначыў іншы: “Менскі Узнясенскі 
манастыр быў ў 1579 годзе перададзены з ведама 
каралеўскага земяніну Дастаеўскаму, які не быў 
нават праваслаўны” (Гісторыя Расіі, VII, 453).

І тут пачынаецца нейкая дзіўная блытаніна.
“Мой бацька распавядаў маёй маці пра епіска­

па Стэфана, які, на яго думку, быў родапачына­
льнікам праваслаўнай галіны нашай сям’і, — пі­
сала дачка Дастаеўскага Любоў Фёдараўна. — …Я 
мяркую, што адзін з маіх літоўскіх продкаў, што 
перабраўся ва Украіну, памяняў рэлігію для таго, 
каб ажаніцца на праваслаўнай украінцы, і стаў свя­
таром... Дастаеўскі хацеў яму (малодшаму сыну) 
даць імя Сцяпана, у памяць епіскапа Стэфана, які, 
як бацька казаў, быў заснавальнікам нашага роду”.

Відавочна, што Стэфан Дастаеўскі ўсё ж такі 
не быў епіскапам, калі гаворка ідзе менавіта пра 
таго самага Стэфана, роднага брата Фёдара Іва­
навіча. Ён сапраўды атрымаў у валоданне мінскі 
Спаса-Узнясенскі мужчынскі манастыр, але ўжо 
праз паўтара гады на кіраванне манастыром быў 
пасвечаны мінскі земянін Міхаіл Рагоза.

Гісторыя дзіўная, і, шчыра кажучы, каламут­
ная. Перадача манастыра ў валоданне іншай 
асобы адбылася з-за скаргі каралю мітрапаліта 

кіеўскага Іллі і кашталяна менскага Яна Глеба­
віча. Сэнс скаргі палягаў у тым, што Стэфан Да­
стаеўскі — чалавек свецкі і “да таго ж закона не 
грэцкага”  карыстаецца толькі даходамі і зусім 
не клапоціцца аб кіраванні манастыром: “только 
дей для пожытку своего тот монастырь держит” 
(выходзіць, Стэфан Дастаеўскі насуперак кано­
нам не прыняў пострыг, нягледзячы нават на 
прывілей ад самога караля?).

Напярэдадні Раства з манастыра знікае багата 
ўпрыгожаная рэліквія, а таксама іераманах Дыяні­
сій, які мусіў быў яе ахоўваць. Вышук праведзены 
судовым следчым ВКЛ Менскага ваяводства Па­
жарыжскім не даў вынікаў. Ніякіх доказаў віны 
Стэфана Дастаеўскага ў знікненні рэліквіі манас­
тыра выяўлена не было, і ў 1590 годзе ён ужо згад­
ваецца проста як “писар городский Менский”.

Тым не менш гісторыя Стэфана Дастаеўска­
га ў пэўным сэнсе мела працяг. У 1606 годзе яго 
дачка Марына Стэфанаўна была абвінавачаная 
ў забойстве свайго мужа Станіслава Карлові­
ча. Будучы замужам за ўдаўцом яна спачатку 
падгаварыла свайго палюбоўніка, нейкага Яна 
Тура, забіць мужа, а затым спрабавала атруціць 
пасынка і падчарку. Следчым удалося даказаць 
яе віну. Родная сястра Марыны Раіна таксама 
праходзіла па гэтай справе і абвінавачвалася ў 
падробцы завяшчання, што было ўстаноўлена 
праз параўноўванне почыркаў і пячатак. Стэфан 
жа ў гэты час  у Мінску быў заняты афармленнем 
спадчынных дамаганняў Марыны на рухомую і 
нерухомую маёмасць свайго мужа па падробле­
ным завяшчанні. Вярхоўны трыбунал Вялікага 
Княства Літоўскага прысудзіў Марыну Даста­
еўскую і яе палюбоўніка да смерці. Астатнія фі­
гуранты справы абышліся вялізнымі штрафамі і 
канфіскацыяй маёмасці...

Сяргей Буракоў

Да­ста­еўскія:­
карані роду

Працяг — у наступных нумарах "К".

17 студзеня 2021 года 
спаўняецца 76 гадоў 
з таго памятнага дня, 
калі войскі 1-га Бе
ларускага фронту, 
уключаючы байцоў 
1-й польскай  арміі, 
вызвалілі сталіцу 
Польшчы — Варшаву 
ад нямецка-фашыс
цкіх захопнікаў. Трох
дзённы штурм горада 
каштаваў жыццяў 22-х 
тысяч савецкіх салдат 
і афіцэраў, пры тым 
уласна Польшча згу
біла 3 тысячы воінаў. 
На працягу некалькіх 
дзесяцігоддзяў пасля 
вайны кіраўніцтва 
Польшчы рэгулярна 
ўдзельнічала ў афі
цыйных мерапры
емствах, прысвеча
ных памяці савецкіх 
салдат — вызваліце
ляў Варшавы. Аднак 
у апошнія гады такая 
важная для суседней 
краіны гістарычная 
дата пачынае, мяк
ка кажучы, “губляць 
сваю памяць”. Пра 
гэта сведчаць зніш
чаныя ці апаганеныя 
там дзясяткі помнікоў 
і абеліскаў, якія былі 
ўсталяваны ў гонар 
савецкіх воінаў. А 
ўсяго іх загінула ў час 
вызвалення Польшчы 
звыш 600 тысяч! 

Толькі на адным 
варшаўскім на­
прамку не вярну­
ліся з баёў каля 

200 тысяч савецкіх салдат. 
Аднак пахаваныя  “за Віс­
лай соннай Сярожка з 
Малой Броннай і Віцька з 
Махавой”, як і тысячы бе­
ларусаў, іхніх баявых тава­
рышаў, на жаль, аказаліся 
для польскіх уладаў не вы­
зваліцелямі... І мне асабіста 
вельмі балюча, што сёння 
тыя-сія палітыкі некаторых 
еўрапейскіх краін спрабу­
юць  сцерці з памяці гра­
мадства інтэрнацыянальны 
подзвіг Чырвонай Арміі, 
якая ў 1944  — 1945 гадах 
цаной  велізарных страт 
вызваліла краіны Усход­
няй Еўропы ад фашызму. 
Асабіста мне балюча яшчэ 
і таму, што мой бацька  — 
чырвонаармеец-мінамёт­
чык  — таксама загінуў у 
полымі той вайны...

Дык чаму я раптам 
успомніў Дзень вызвален­
ня Варшавы? Справа ў тым, 
што ў сваім хатнім архіве я 
знайшоў старыя запісы гу­
таркі з мастаком-жывапіс­
цам, заслужаным настаў­
нікам БССР, заслужаным 
дзеячам культуры Польшчы 
Віктарам Іванавічам Вяр­
соцкім. Яго ваенная “ад­
ысея” мяне па-сапраўднаму 
кранула, да таго ж адбылася 
гэта гаворка ў сувязі з на­
бліжэннем знамянальнай 
даты  — 45-годдзя Перамо­
гі. Падкрэслю, Вярсоцкі, 
які закончыў вайну ў зван­
ні маёра і меў 13 савецкіх і 
польскіх баявых ордэнаў і 
медалёў, яшчэ два пасля­
ваенныя гады адслужыў у 
польскай арміі...

Іван Грозны. Партрэт з Царскага 
цітулярніка рукапіснай “Вялікай 

гасударавай кнігі”.

Барыс Чорыкаў. “Іван Грозны 
выслухоўвае ліст ад Андрэя Курбскага”.
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Яго вайна  — гэта ўжо 

вайна пераможцаў. Ён тра­
піў на фронт у 1944-м, калі 
ворага гналі з нашай бела­
рускай зямлі. І ўсё ж вайна 
прыгадвалася яму ад самага 
яе пачатку.  

Віктар Вярсоцкі: “І вось 
21 чэрвеня 1941 года. Мы 
толькі што скончылі шко­
лу і ўсю ноч танцавалі пад 
“Рыарыту” і “Пырскі шам­
панскага” — выпускны баль 
адбываўся ў спартыўнай за­
ле школы. Раніцай 22 чэр­
веня прыводзілі ў парадак 
спартзалу, прыбіралі ў кла­
се. Яшчэ не ведалі, што на 
досвітку першыя нямецкія 

бомбы былі скінуты на Кі­
еў, што ў Брэсце, над Бугам, 
ужо грукоча бой… 23 чэрве­
ня мы ўсім класам прыйшлі 
ў ваенкамат і запатрабавалі, 
каб нас неадкладна пасла­
лі на фронт. На фронт нас, 
вядома, ніхто адразу не па­
слаў, а першае баявое за­
данне нам далі — разносіць 
позвы… Праз дзень-другі 
вайна загрукатала і над Го­
мелем. Страшэнна равуць 
сірэнамі маторы “лапцёж­
нікаў”  — бамбардзіроў­
шчыкаў “Юнкерс-87”, лу­
пяць зеніткі, дыміцца ў 
пажарах горад, узнікае 
людская паніка. І ва ўсіх 
на вуснах з’явілася тры­
вожнае слова: эваку­
ацыя! Мае бацькі разам 
з заводам “Гомсельмаш” 
выпраўляліся на Урал, 
а я вырашыў застацца ў 
Гомелі і ўступіць у на­
роднае апалчэнне. Ба­
цькі не адгаворвалі, хоць 
і горка, страшна было 
развітвацца: хто ведае, 
можа, назаўсёды? Аднак 
бяда, што навісла над 
краінай, над усімі намі, 
засланяла асабістае...”

У апалчэнні Віктар пра­
быў месяц, удзельнічаў у 
пошуках варожых дэсантні­
каў і ў абарончых работах. 
Потым выйшаў загад: усіх 
юнакоў, якія маюць сярэд­
нюю адукацыю, накіраваць 
пад Курск, у ваенныя лаге­
ры, дзе фарміраваліся мар­
шавыя роты. Але неўзабаве 
трапіў у Першае Чырвонас­
цяжнае ваенна-пяхотнае 
вучылішча. Хутка быў пры­
значаны памочнікам ка­
мандзіра ўзвода. Вучыцца 
было цяжка.  Дастаткова 
сказаць, што пяцігадовы 
курс навучання трэба было 
прайсці за шэсць месяцаў. 
З-пад Курска вучылішча 
эвакуіравалі ў Сяміпала­
цінск, дзе трашчалі саракаг­
радусныя маразы. А юныя 
курсанты  — у летніх піло­
тачках, у падбітых ветрам 
шынельках…

Віктар Вярсоцкі: “Праз 
пяць месяцаў я выйшаў з 
вучылішча ў званні лей­

тэнанта. І… зноў не тра­
піў на фронт. Накіравалі ў 
Ташкенцкае мінамётнае 
вучылішча, прызначылі ка­
мандзірам узвода: вучыць 
навабранцаў. Адтуль  — на 
вышэйшыя стралкова-так­
тычныя курсы Чырвонай 
Арміі, якія скончыў на па­
садзе камандзіра батальёна. 
Трапляючы з вучылішча ў 
вучылішча, я злаваўся, не 
разумеў, чаму мяне не па­
сылаюць на фронт. Не ха­
цеў разумець! Мае равеснікі 
даўно ваююць, а я… Толькі 
пазней стала ясна, што та­
кой была задума Вярхоўнага 
камандавання: прафесійна 

падрыхтаваць кадры каман­
дзіраў для стратэгічных апе­
рацый. Я якраз і падпадаў 
пад такі вырашальны мо­
мант вайны. Ішоў 1944  год. 
На тэрыторыі Беларусі ад­
грымела аперацыя “Баграці­
ён”, завяршалася выгнанне 
фашыстаў з Украіны. Там, 
на Украіне, я і прыняў сваё 
першае баявое хрышчэнне 
ў якасці камандзіра мінамёт­
най роты. Той, хто быў на 
вайне, ведае, баявыя зада­
чы мінамётчыкаў. Менавіта 
яны падтрымліваюць пяхоту 
агнём у час атакі, яны павін­
ны “гасіць” агнявыя кропкі 
праціўніка на пярэднім краі, 
біць па яго пяхоце. Адным 
словам, мінамётчыкі  — у 
гушчыні бою…”

Праз тры месяцы Віткар 
Вярсоцкі стаў начальнікам 
штаба асобнага пяхотна­
га батальёна, потым  — ка­
мандзірам пяхотнага бата­

льёна, і ў складзе адной з 
дывізій Першага Беларус­
кага фронту прыняў удзел 
у прарыве да берагоў Віс­
лы. А споўніўся яму тады 
ўсяго 21 год. Па сённяшніх 
мерках  — бязвусы хлап­
чук. Цяжка сабе ўявіць, але 
ў гэтым узросце ён быў на 
правах камандзіра палка — 
самастойнай воінскай час­
ці, адказваў за лёс і жыццё 
соцень людзей. Вядома, тое 
аказалася нялёгка. Нялёгка 
было прывыкнуць да сваёй 
адказнасці, а яшчэ цяжэй да 
таго, што аднапалчане — гі­
нуць. Да канца жыцця Вік­
тар Іванавіч помніў, як у 

першым жа баі ён страціў 
аднаго салдата. Для яго гэты 
адзіны салдат быў сапраў­
днай трагедыяй. Дакладваў 
начальству: “Адзін забіты”. 
А яму ў адказ: “Ну, гэта не 
страты...”  Але ж для мала­
дога камбата-“бацяні” гэта 
была страшэнная страта.

Віктар Вярсоцкі: “Ніко­
лі не забыць мне той дзень 
17 студзеня 1945-га. Нашы 
войскі вызвалялі Варша­
ву. Мне з маім батальёнам 
было загадана фарсіраваць 
Віслу ў раёне маоста імя 
Юзафа Панятоўскага. Не­
пасрэдна да моста батальён 
павінен быў вывесці мой 
намеснік. А я сам меўся 
прыбыць туды разам з капі­
танам Баранкевічам. І вось, 
памятаю, досвітак, шэрань, 
ідзе снег, на тым беразе маў­
клівая, бязлюдная Варшава, 
дакладней, тое, што ад яе 
засталося, — суцэльныя ру­
іны. А ля моста  — нікога, 
акрамя мяне і Баранкевіча, 
няма. Мы вырашалі, што 
батальён, не дачакаўшыся 
нас, дзейнічаючы па абста­
ноўцы, пайшоў наперад, 
і… удвух увайшлі ў Вар­
шаву. Ідзем  — нікога! Ні 
варшавян, ні немцаў, хоць 
бой недзе грукоча. Так мы 
дайшлі да таго месца, дзе 
цяпер знаходзіцца варшаў­

скі Палац культуры і наву­
кі. Там, сярод друзу, бітай 
цэглы, варонак, паваленых 
бэлек і слупоў, мы ўбачылі 
двух падлеткаў. Яны зага­
варылі з намі, пачалі нешта 
расказваць, а пасля паказалі 
нам кавалак мыла, на якім 
выціснуты былі тры літа­
ры, якія расшыфроўваліся 
жудасна: зварана з чалаве­
чага тлушчу. І калі пазней, 
на Нюрнбергскім працэсе 
над галоўнымі ваеннымі 
злачынцамі, было прад­
эманстравана такое мыла, 
я прыгадаў сустрэчу з тымі 
хлапчукамі, прыгадаў Вар­
шаву таго досвітку…”

І яшчэ адна Варшава таго 
дня запомнілася яму — Вар­
шава, якая радавалася вызва­
ленню і плакала над сваімі 
мёртвымі. Гэту Варшаву ён 
і напісаў на адным са сваіх 
палотнаў. Пасля многа яшчэ 
было баёў, жорсткіх, бязлі­
тасных, крывавых. Адзін з 
такіх камбату Вярсоцкаму 
запомніўся асабліва — бой за 
прарыў Паморскага вала, дзе 
немцы пабудавалі магутныя 
ўмацаванні, нешта накшталт 
лініі Манэргейма. Штурма­
ваць вал даводзілася пад су­
цэльным агнём, літаральна 
пад дажджом з куль, якія так 
і вішчэлі ля скроняў. Але ён 
ужо даўно ведаў, што тая ку­
ля, віскат якой ты чуеш, — не 
твая. Твая жаліць моўчкі…

 Жудасны ўспамін Вяр­
соцкага пра тыя дні  — лагер 
савецкіх ваеннапалонных, 
які нашы салдаты пабачылі, 
ідучы з баямі на Калабжэг. 
У лагеры не было ніводна­
га жывога чалавека  — ад­
ны трупы. Рукі ва ўсіх былі 
скручаны калючым дротам, 
раны на галовах і на грудзях 
сведчылі аб тым, што па­
лонных расстралялі ва ўпор 
з кулямётаў і аўтаматаў. З 
яшчэ большай ярасцю і за­
цятасцю ішоў батальён у 
новыя баі, не было страху, 
толькі пачуццё помсты. 

Віктар Вярсоцкі: “Аднак 
самае цяжкае было яшчэ 
наперадзе  — вулічныя баі 
за Калабжэг (тады ён насіў 
нямецкую назву Кольберг). 
Мой батальён атрымаў за­
гад уварвацца ў горад і ава­
лодаць таварнай станцыяй 
Кольберга, але спачатку мы 
занялі зыходныя пазіцыі, 
акапаліся, а глеба там такая, 
што траншэі адразу напоў­
ніліся вадой. Так трое сутак 
мы і прасядзелі ў ледзяной 
вадзе, і, што дзіўна,  — ніх­
то нават насмарку не пад­
хапіў! А праціўнік увесь час 
трымаў нас пад кінжальным 
агнём, асабліва ж перашка­
джала адна віла на подсту­

пах да горада — будынак яе 
быў пераўтвораны ў добра 
ўмацаваную агнявую кроп­
ку. Каб падавіць яе, патра­
бавалася прарвацца ў “мёр­
твую зону” і адтуль закідаць 
дом гранатамі. Выканаць 
задачу мелася група дабра­
ахвотнікаў. Вырашалі гэта 
зрабіць ноччу, калі немцы 
сцішваюць агонь і наогул 
адпачываюць: яны ваява­
лі педантычна, рабілі пе­
рапынкі на абед, на начны 
сон. Браць вілу пайшлі два 
маладзенькія палякі  — вы­
хаванцы нашага батальёна. 
У цемры хлопцы падпаўзлі 
да яе, падалі нам сігнал. І 
ў той жа момант шпурнулі 
ў вокны гранаты. Гэта да­
зволіла нам абысці аб’ект 
з флангаў, нечакана атака­
ваць праціўніка і ўварвацца 
ў горад.Так мы апярэдзілі 
сваіх суседзяў злева і спра­
ва на цэлыя суткі, і калі я 
далажыў, што батальён зна­
ходзіцца ўжо на таварнай 
станцыі, камандзір дывізіі 
Шайпак нават не паверыў: 
“Адкуль ты там узяўся? З 
неба зваліўся?” За гэтую 
аперацыю я быў прадстаў­
лены да ўзнагароды поль­
скім ордэнам (шэраг мед­
алёў і ордэн Чырвонай Зоркі 
я ўжо меў). За Кольберг 
адборныя эсэсаўскія часткі 
трымаліся мёртвай хваткай. 
Стралялі з кожнага акна, з 
кожнага гарышча, з кожнай 
шчыліны. З дома ў дом мы 
прабіваліся не па вуліцы, а 

літаральна праз сцены, уз­
рываючы іх гранатамі, каб 
атрымаўся праход...”

У адным з баёў пры фар­
сіраванні канала капітан 
Вярсоцкі быў паранены ў 
нагу і адпраўлены ў мед­
санбат, дзе праляжаў шэсць 
дзён. А потым  — уцёк у 
свой батальён. І каманда­
ваў… на мыліцах. Не мог 
ён заставацца ў той час, ка­
лі пачыналася наступленне 
на Берлін. І быў шчаслівы, 
што ўвайшоў у сталіцу гіт­
лераўскага рэйха разам са 
сваімі байцамі. Праўда, па­
сля Берліна яго ўсё ж зноў 
накіравалі ў шпіталь. Там ён 
і сустрэў 9 Мая 1945 года. 

Ды пасля Перамогі служ­
ба для Вярсоцкага не скон­
чылася. Шпіталь, у якім 
ён ляжаў, перавялі ў Поль­
шчу, у горад Быдгашч. Тут 
нечаканна сустрэў свайго 
начальніка штаба дывізіі 
палкоўніка Сіліцкага. Ён 
фарміраваў новую дывізію і 
прапанаваў Віктару Іванаві­
чу пайсці да яго начальнікам 
аператыўнага аддзела штаба, 
а крыху пазней ён быў пры­
значаны начальнікам штаба 
палка. Служыў на тэрыто­
рыі Польшчы. Там жа зака­
хаўся і ажаніўся з прыгожай 
полькай. Дэмабілізаваўся 
летам 1947-га і тады ж пры­
ехаў у Мінск. Восенню па­
ступіў у Мінскае мастацкае 
вучылішча, хоць яго хацелі 
паслаць вучыцца ў Ваенную 
акадэмію. Але яшчэ дава­
енная мара  — стаць маста­
ком — перамагла.

Віктар Вярсоцкі: “Так ад­
былося, што маё прызванне 
ў якасці творцы  — мірны 
лірычны і ўрбаністычны 
пейзаж. І ўсё ж як мастак 
я народжаны вайной. Гэта 
яна абвастрыла мой зрок і 
мае пачуцці, навучыла да­
ражыць кожнай праявай 
спакойнага жыцця прыро­
ды — лесу, поля, рэчкі, воз­
ера. І я ўпэўнены, што пей­
зажыст таксама змагаецца за 
мір, бо славіць зямлю. Трэба 
зрабіць усё, каб нашы дзеці і 
ўнукі не ведалі іншых пейза­
жаў, акрамя мірных...”

Барыс Крэпак

Па слядах успамінаў 
Віктара Вярсоцкага

Камбат вызваляў 
Варшаву...

 Віктар Вярсоцкі. Карціна “Варшава. 
7 студзеня 1945 года”. 1972 год. 

На палатне справа ўверсе: фота капітана 
Вярсоцкага 1946 года ў форме Войска Польскага.

 Вызваленне Варшавы 17 студзеня 1945 года. 
Фота з архіва мастака.

Віктар Вярсоцкі. 
Аўтапартрэт. 1947 год. 



“Ка­ляд­ныя ве­ча­ры на За­ла­той Гор­цы” што­год 
збі­ра­юць пры­хі­ль­ні­каў доб­рай му­зы­кі. Сё­ле­та 
гэ­ты фес­ты­валь меў свае асаб­лі­вас­ці, вы­клі­
ка­ныя эпі­дэ­мі­яла­гіч­най сі­ту­ацы­яй, але пуб­лі­ку 
не стра­ціў. На­адва­рот, на­быў но­выя ад­цен­ні.

Надзея БУНЦЭВІЧ

Сёлета фестываль ладзіўся ў 21-шы раз. Паводле 
традыцыі, усе канцэрты былі з вольным уваходам. 
Але, як і раней, захавалася магчымасць пакінуць 
ахвяраванні сталічнаму касцёлу Найсвяцейшай 
Тройцы, дзе праходзяць гэтыя музычныя вечары. 

Вядома, у параўнанні з леташнімі юбілейнымі ўра
чыстасцямі цяперашні форум не мог быць ні такім жа 
разгорнутым, ні багатым на замежных гасцей. Коль
касць удзельнікаў значна знізілася — найперш, з-за та
го, што ў праграме, улічваючы пандэмію, адсутнічалі 
шматлікія харавыя калектывы, якія заўжды былі адмет
насцю такіх канцэртаў. Але калядкі ўсё роўна спяваліся: 
на закрыцці 9 студзеня выступіў фальклорны гурт “Ліць
віны”. Астатнія чатыры канцэрты былі арганнымі, пры
чым выступалі толькі айчынныя арганісты, утварыўшы 
гэткі “хіт-парад” лепшых маладых выканаўцаў: Кацяры
на Нікалаева, Лізавета Марозава, Калініка Мядзведзева, 
студэнты Беларускай дзяржаўнай акадэміі музыкі Ган
на Лабкоўская, Аляксандра Галубцова, што займаюцца 
арганным выканальніцтвам у класе Уладзіміра Неўдаха. 

Як па-розному гучаў адзін і той жа інструмент у роз
ных музыкантаў —  і ў творах розных эпох. Слухачам ад
крыліся многія невядомыя раней кампазіцыі, творчасць 
невядомых раней майстроў, бо арганная класіка насам
рэч куды больш шырокая і размаітая, чым нам уяўлялася 
ў мінулыя дзесяцігоддзі. 

Яшчэ адной адметнасцю стала тое, што канцэрты 
ўпрыгожваліся спалучэннем аргана з духавымі інстру
ментамі: трубой (Максім Шкулепа, Аляксандр Ахрэм
ка), саксафонам (Павел Казак). Паверце, саксафон 
прыдатны не толькі ў джазе! Чарговы раз пераканацца ў 
гэтым можна будзе ўжо сёння, калі з арганісткай Ганнай 
Горбач выступяць саксафаніст Рыгор Харанэка і вака
лістка Кацярына Жынгероўская. 

Арганныя вечары на Залатой Горцы працягнуцца да 
канца студзеня —  штотыдзень па суботах. А каб навед
вальнікі бачылі арганістаў, камера транслюе відэавыяву 
на экран. І гэта не адзінае новаўвядзенне арганнага вы
канальніцтва. Калі напярэдадні святаў Віктар Кісцень — 
кампазітар, музыкант, гукарэжысёр, журналіст, аргані
затар “Калядных вечароў…” —  даваў сольны арганны 
канцэрт у зале “Верхні горад”, дык усе крэслы ў час той 
“Каляднай арганнай містэрыі” былі разгорнуты спінай 
да сцэны, затое тварам да караля інструментаў.

НацыЯнальны
мастацкІ музей 
РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, вул. Леніна, 20.  
Тэл.: 397 01 63 (экскурсійнае 
бюро)
Пастаянныя экспазіцыі: 

 “Мастацтва Беларусі 
ХІІ — ХVІІІ стст.”;

 “Мастацтва Беларусі 
ХІХ — пач. ХХІ стст.”;

 “Мастацтва Беларусі 
ХХ — пач. ХХІ стст.”;

 “Мастацтва Расіі ХVІІІ — 
пач. ХХ стст.”;

 “Мастацтва краін 
Заходняй і Цэнтральнай 
Еўропы ХVІ — ХХ стст.”;

 “Мастацтва краін Усходу 
XIV — XX стст.”.
Выставы:

 Выстава “Ян Дамель.­
Палатно. Папера. Лічба” — 
да 27 студзеня.

 Выстава твораў 
Мікалая Кузьміча 
“Byzantium”— 
да 18 студзеня.

 Выстава “Мастакі­
маладзечанскага краю” — 
да 31 студзеня.

 Выстава “Фарбы­
як гукі: аб чым гавораць 
карціны глухіх дзяцей?”

 “Фердынанд Рушчыц”: 
віртуальная выстава 
да 150-годдзя з дня 
нараджэння.

 Віртуальная выстава 
“Вангогісты Гаген” 

(да 80-годдзя з дня 
нараджэння Віталя 
Чарнабрысава).

 Віртуальная выстава 
“Юбілей беларускага 
камсамола”, прысвечаная 
100-годдзю ЛКСМБ — 
на сайце музея.

 Сумесны культурна- 
адукацыйны праект-квэст 
Нацыянальнага мастацкага 
музея і Беларускага 
дзяржаўнага музея гісторыі 
Вялікай Айчыннай вайны 
“Аб Вялікай Айчыннай...”

 Спецпраект “Зімовыя 
канікулы ў Мастацкім” — 
да 19 студзеня.

Філіялы музея
МУЗЕЙ “ДОМ ВАНЬКОВІЧАЎ. 
КУЛЬТУРА І МАСТАЦТВА  
І ПАЛОВЫ ХІХ ст.”
г. Мінск, 
вул. Інтэрнацыянальная, 33а. 

Тэл.: 358 88 78
 Калядная праграма 

“У гасцях у казкі”. 
Пачатак а 17-й.
Пастаянныя экспазіцыі:

 “Інтэр'еры шляхецкай 
сядзібы”.

 “Жыццё і творчасць 
Валенція Ваньковіча”.

 “Сядзібны партрэт­
ХVІІ — сяр. ХІХ стст.”.

 Выстава “Эпоха 
рамантыкаў. Ваньковіч­
і яго час” — да 19 лютага.

МУЗЕЙ БЕЛАРУСКАГА  
НАРОДНАГА МАСТАЦТВА 
ў В. РаЎбІЧы
Спарткомплекс “Раўбічы”, 
Мінскі раён. Тэл.: 507 44 69. 

 Пастаянная экспазіцыя.
 Выстава “Повязь часоў”, 

якая знаёміць 
з багаццем вобразаў 
традыцыйнага ручніка.

 Займальныя майстар-
класы па саломапляцен-
ню, вырабу традыцыйных 
лялек, пляценні паясоў 
(бранзалетаў). Патрапіць 
на майстар-клас можна 
ў любы працоўны дзень 
музея: серада-нядзеля 
з 10.00 да 17.00. 
Папярэдні запіс абавязковы.

 Праграма “На Каляды­
ў музей” (транспарт 
ад школы да музея і назад, 
экскурсія, майстар-клас 
па саломапляценні, 
выступленне 
калядоўшчыкаў, майстар-
клас па традыцыйных 
танцах, народныя гульні, 
пачастунак). Папярэдні запіс 
абавязковы.

нацыянальны цэнтр 
сучасных мастацтваў 
рэспублікі Беларусь
г. Мінск,вул. Някрасава, 3
Тэл.: 399-09-79
Час працы: серада-нядзеля 
з 12:00 да 20:00

 Выставачны праект 
“Новы год. Анталогія 
свята”.

 Выстава 
з музейнай калекцыі 
НЦСМ да 80-годдзя з дня 
нараджэння Уладзіміра 
Мулявіна “Край ты мой 
любімы”.

 Выстава Максіма Петруля 
“Максімалізм”.
г. Мінск, 

пр-т Незалежнасці, 47
Тэл.: 242-78-14
Час працы: аўторак-нядзеля 
12.00-20.00

 Выстава “Лінія любові. 
Эратызм у творчасці 
вялікіх майстроў­
ХХ стагоддзя”.

БЕЛАРУСКІ ДЗЯРЖАЎНЫ
МУЗЕЙ ГІСТОРЫІ ВЯЛІКАЙ
АЙЧЫННАЙ ВАЙНЫ
г. Мінск, пр-т Пераможцаў, 8.
Тэл. +375 (17) 203 07 92, +375 
(29) 144 07 92, +375 (17) 327 
11 66. Музей працуе: аўторак, 
серада, пятніца, субота, няд-
зеля — з 10.00 да 18.00 (касы 
да 17.30), чацвер — з 12.00 да 
20.00 (касы да 19.30) панядзе-
лак — выхадны.

 Пастаянная экспазіцыя.
  Экспрэс-выстава 

“Музей у чамадане”­
(выязная ўслуга) — 
да 31 мая.

Нацыянальны гісторыка-
культурны музей-
запаведнік “Нясвіж” 
г. Нясвіж, вул. Ленінская, 19.
Тэл.: (8–01770) 2 06 60, 2 06 
02; +37529 551 80 51, 
+ 37529 190 31 49.
Палацавы ансамбль

 Пастаянная 
экспазіцыя.

 Выставачны 
праект “Сапраўднае” 
мастакоў міжнароднага 
грамадскага аб’яднання 
“Еўразійская мастацкая 
садружнасць” — 
да 27 лютага.

 Выставачны праект 
“Пасядзім з густам!” 
(фатэлі і крэслы XVIII — 
XX стст. з фондаў музея-
запаведніка) + квэст-
віктарына “Пасядзім, 
падумаем”. Па папярэдніх 
заяўках. Да 5 красавіка.

 Міжнародны выставачны 
праект “Castrum doloris.­
Пахавальны цырыманіял 
нясвіжскага двара”. 
У складзе пастаяннай 
экспазіцыі.

 Міжнародны выставачны 
праект “Даспехі 
радзівілаўскага Нясвіжа” 
(артэфакты з калекцый 
Музея Фіцвільяма 
Кэмбрыджскага 
універсітэта, Нацыянальнага 

гістарычнага музея 
і Нацыянальнага гісторыка-
культурнага музея-
запаведніка “Нясвіж”). 
У складзе пастаяннай 
экспазіцыі.
Сектар экскурсійнай 
і інфармацыйнай дзейнасці
Вул. Гейсіка, 1.

 Выстава работ 
Святланы Курашовай 
“Акварэль. Курашова­
і Курашова” — 
да 28 лютага.
Ратуша
 г. Нясвіж, вул. Савецкая, 3.

 Пастаянная 
экспазіцыя.

 Квэст “Вы­ход­кі­
ста­ро­га за­ха­ва­ль­ні­ка”. 
Па папярэдніх заяўках.

ЗАМКАВЫ КОМПЛЕКС “МІР”
г.п. Мір, Карэліцкі раён,  
Гродзенская вобласць. 
Тэл.: (8–01596) 2 82 90,  
(8–01596) 2 82 70. 

 Пастаянная 
экспазіцыя.

 Тэатралізаваная экскурсія 
“Мірскі замак і яго 
ўладальнікі: шлях­
праз стагоддзі”.

 Экскурсія з элементамі 
дэгустацыі “У госці­
да Пане Каханку”.

 Экскурсія з элементамі 
анімацыі і дэгустацыі “Мірскі 
замак. Гісторыя.­
Культура. Дэгустацыя”.

 Тэматычная экскурсія 
з элементамі квэста 
для дваіх “Інтрыгі Купідона”.

 Музейныя камунікатыўныя 
праграмы: “Табе, нашчадак,­
у добры дар…”,­
“Ад усяго сэрца — самы 
лепшы пачастунак”,­
“Капрызы моды ракако”.

 Дзіцячая тэатралізаваная 
экскурсія “Чароўная 
гісторыя ў Мірскім замку”.

 Правядзенне вясельных 
цырымоній, святкаванне 
гадавіны вяселля.

 Музейная фотапляцоўка.
  Квэст “Таямніца­

двух куфраў”.
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М уз е І Па пытаннях 
размяшчэння
рэкламы 
ў газеце "Культура"

звяртайцеся 
па тэлефоне 

+ 375 17 286 07 97 
і па тэлефоне/факсе

+375 17 334 57 41 
альбо пішыце 

на электронны адрас 
kultura@tut.by!

у мінску газету "Культура" 
можна набыць у наступных кропках:

 магазіны "Белсаюздрук"
Падземны пераход­

 ст.м. "Пятроўшчына".

Падземны пераход­

 ст.м. "Плошча Перамогі".

Праспект­
Незалежнасці, 44.

Вуліца Валадарскага, 16.

кіёскі "Белсаюздрук"
ст.м. "Няміга", 
вул. М. Багдановіча.

Праспект Пераможцаў, 5.

Вуліца Рабкораўская, 17.

Праспект Незалежнасці,­

68, В.

Вуліца Лабанка, 2.

працягваецца падпіска на газету "Культура" праз 
індывідуальны (63875) і ведамасны (638752) Індэксы.  / З дапамогай банкаўскай карткі газету можна выпісаць праз ­

інтэрнэт-сэрвіс на сайце "Белпошты" (пункт "Афармленне ­
падпіскі на друкаваныя сродкі масавай інфармацыі").

Фрагмент­
экспазіцыі выставы.

НАЦЫЯНАЛЬНЫ АКАДЭМІЧНЫ ВЯЛІКІ ТЭАТР 
оперы І БалеТа РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ
г. Мінск, пл. Парыжскай камуны, 1. Тэл./факс: 334 11 56.

 16 — “Тоска” (опера ў 3-х дзеях) Дж.Пучыні. Дырыжор — 
Алег Лясун.

 17 — “Пэр Гюнт” (балет у 2-х дзеях) Э.Грыга. 
Дырыжор — Уладзімір Авадок. Пачатак а 18-й.

 19 — “Фаўст” (опера ў 3-х дзеях) Ш.Гуно. 
Дырыжор — Дзмітрый Мацвіенка. Прэм'ера.

 20 — “Дон Кіхот” (балет у 3-х дзеях) Л.Мінкуса. 
Дырыжор — Мікалай Калядка.

 20 —  “Вельмі страшны канцэрт” 
(праект Алены Медзяковай). Камерная зала 

імя Л.П.Александроўскай. Пачатак у 19.30.
 21 — “Багема” (опера ў 4-х дзеях) Дж.Пучыні. 

Дырыжор — Іван Касцяхін.
 22 — “Шчаўкунок” (балет у 2-х дзеях) П.Чайкоўскага. 

Прэм'ера.
 23 — Музычная інтэрактыўная праграма для дзяцей. 

Пачатак а 12-й.
 23 — “Аіда” (опера ў 4-х дзеях) Дж.Вердзі. Дырыжор — 

Алег Лясун.

заслужаны калектыў РЭСПУБЛІКІ БЕЛАРУСЬ ­
“РЭСПУБЛІКАНСКІ ТЭАТР БЕЛАРУСКАЙ ДРАМАТУРГІІ”
г. Мінск, вул. Крапоткіна, 44. Тэл./факс: 154 04 44.

 16 — “Адамавы жарты” (камедыя) С.Навуменка. 
Пачатак а 18-й.

 18 — “Тры Жызэлі” (драма) А.Курэйчыка.
 19 — “Ліфт” (хроніка аднаго злачынства) Ю.Чарняўскай.
 20, 23 — “Кар'ера доктара Рауса” (гістарычна 

недакладная трагікамедыя) В.Марціновіча.
 21, 22 — “Сірожа” (жыццё ў дзвюх эпохах) Ю.Чарняўскай. 
 23 — “Таямніца чароўнага календара” (музычны 

дэтэктыў) М.Варфаламеева. Пачатак аб 11-й.

ЗАСЛУЖАНЫ КАЛЕКТЫЎ­
БЕЛАРУСКІ ТЭАТР “ЛЯЛЬКА”
г. Віцебск, вул. Пушкіна, 2. Тэл.: (8-0212) 36 32 50.

 16 — “Цар Ірад” (традыцыйная беларуская батлейка). 
Спектакль у фае тэатра. Пачатак а 17-й.

 17 — “Марозка” (казка на 2 дзеі) М.Шурынава. 
Пачатак аб 11-й.

 Т э атр  ы

Залатая Горка 
арганных спеваў


